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Fehér Miklós 
egyedüli vezérügynbke J o h n B a k e r , B . K i t t m e r és Edw. 
H u m p n r i e s legelső és legnagyobb angol szelelő, tisztító és minő­

ségi r o s t a - g y á r o s o k n a k : 
ajánlja a n. é. gazd. közönségnek az eredeti angol, — egyedül 

\s. csak nála kapható, — John Baker és Benj. Kittmer szóró és szelelő 
" rostákat, valamint a legjelesebb qualitás árut készítő E d w . H n m -

p h r i e s rostákat nemkülönben a legújabb és legjelesebb bármily fajta, — 5 különböző gyárostól birt, 
— f rancz ia v á l a s z t ó g é p e i t , konkoly, vadborsó, bükköny, zab és árpa kiválasztására. 

Iroda, raktár, kiállítási csarnok és javító műhely: 
Budapesten, 

Üllői-út 12. sz. a la t t . «Köztelek). 
46 i 3 

Bécsben, 
III. Pragers t rasse 13. «Hotel Hungár ia >. 

.Áxjegfyzélceli : d í j m e n t e s e n lc i i lc le tnels . 

KEICHAKD és TÁBSA 
vasbutor-gyárainak főraktára Magyarország számára 

egyedül és kizárólag 

SGHUK N 
m, k.udv. szállítónál 

Hölgyek százezrei 
név, tiszta fehér, ifjudad bőrszínüket egyedül éa kizárólag a párizsi 

dr. Lejosse-féle 

RAV1SSANTE 
nevű felülmúlhatatlan bórszépitö szernek köszönik. 

Szeplő, májfoltok, pörsenések, bőrfoltok, rezesség, pat­
tanások, ránczok, himlőhelyes: biztosan eltávoliitatnak 
s a gyöngéd, ifjudad, friss kinézés ismét rögtön 

előtérbe lép. A siker biztosíttatik. 
Egy nagy eredeti üveg ára frt 2.50, kicsiny frt 1-50. 
FrlQlmnihatlan és nélkulSzhetlen szappanunk 
bizonvult be, és általánosan elismer* etett a kitünö 
Dr. Lejosse-féle SAVON RAVISSANTÉ. 

Ez a legjobb és ieghirnevesebb mosdó szappan 
a világon; a ki egyszer megkísértette, az soha töobé 
nem használ más szappant. Egy darab ára 50 kr. 

Valódi minőségben kapható 

Budapesten TÖRÖK JÓZSEF úr gyógyszertárában, 
V é r t e s s y S., L n e f f M. , V a d á s z F . u t ó d a i l l a t t á r a i h a n . 

SGHUK N. 
magyar kir. szab. udvari 

súly- és mérleg-gyára 
BUDAPESTEN 

ajánlja elismert jellességű készítményeit 
t i z e d - é s s z á z a d - m é r l e g e k b e n , á l l a t m é r l e g e k - , s e r p e ­
n y ő k - és r u d a V b a n , m é t e r ü r - f o l y a d é k - é s h o s s z m é r t é -
kekoen fából, vas és fémből, valamint minden létező súlyite-
•Sekbiil vas-, sárgaréz- és alpaecából a legolcsóbb árak mellett. 
Gyár: király-utcza 92. sz. — Raktár: király-utcza 1. sz. 

Í W árjegyzékek ingyen, "mi 4654 

A nagy t ű z v é s z Lincolnban, 
mely az „Első angol britania-ezüst-gyári társaság' 
gyári helyiségeit, gépezeteit stb, alapjukban elpusztitá, kenys eriti 
a nevezett társaságot, mintán az óriási vállalat Helyreállítása telje­
síthetetlen áldozatokba kerülne, annak teljes föloszlatását esz­
közölni. Gyors, felszámolás C7éljából a tűztől megmentett áruk egy 
nagy része a szükséges helyUége hiánya miatt az alólirt raktár­
nak lett átadva azon megbízással, miszerint azt bármely áron el­
árusítsa, vagy jobban m ndva, majdnem 

elajándékozza. 
Csupán WtT" f r t 6 . 9 5 " ^ ü mint a puszta munka­
bérnek is alig felét kitevő összegért, mindenki megkaphatja az 
alábbi tárgyakat a legfinomabb legjelesebb britania-ezüstböl, 
az egyedüli fémből, a mely minőig fehér marad, s a valódi ezüsttől, 
még 20 év múlva sem különböztethető meg, mi iránt kezességet 

is vállalunk. 
6 db. igen finom britania-ezüst asztali kés, angol aczélpengével; 
6 db. valódi angol britania ezüst villa, legfinomabb, legnehezebb 

minőség; 
6 db. tömör b itania-ezüst evőkanál; 
6 db. legfinomabb britania-ezüst kávéskanál; 
1 db. tömör britania-ezüst tejszedö kanál; 
1 db. nehéz britania-ezüst levesszedö kanál, legjobb minőség; 
2 db. igen hatásos britania-ezüst asztali terem-gyertyatartó ; 
3 db. legfinomabb britania-ezüst tojásos pohárka; 
1 db. szép britania-ezüst bors- vagy czukorhintö ; 
1 db. finom britania-ezüst téaszűró. 
33 darab. 

Valamennyi itten felsorolt 33 darab kiválóan jeles britnnia-
ezüst tárgynak ára együttvéve csupán f r t 6 . 0 5 , és megren­
delhető a következő helyen: 

Első angol br i tania-ezüs tárú-raktár 
B é c s , S t a d t , L a u r e n z e r b e r g 4 . 

Mtas^^^ Miután e czikkek a becai piaczon a legrohamosab j ke-
w^^W le nek örvendenek, vidéki megrendelé-ek (utánvét vagy 
az.összeg előzetes beküldése mellett) csak nagyon rövid ideig vé­

tethetnek tekintetbe. 4634 

Dr. Lengil Frigyes 

nyir-balzsama 
kitünö hatass és jeleseégénél fosjva valamennyi 
szépitö-Bzer között az első rangot foglalja el, és 
számos év óta a leghitelesebb készítménynek 
bizonyul. E tulajdonságok világhírt szereztek 
neki • szükségletté emelték a müveit nemzetek 
számos férfia éa hölgye előtt. — Szén 

növényi szepség-zománcz 
Utal megnedvesített börrészletek kevés pillanat alatt vakítóan fehérek 
lesznek, a legnagyobb simaság- és finomtággal összekötve. Minden 
használat után majd nem észrevehetlen pikkel.ek válnak el a börtö, 
miáltal ezer meg ezer egyén, kik e balzsamot szakadatlanul használták, 
hova tovább minden börtisatátlanságtól, úgymint: napégés, szeplő, 
himlőhely, pörsenés, börholyag, kiütések, az arez és orr természetlen 
vörössége, a bör b teges külleme, sömör stb. stb. nem csak teljesen 
megszabadultak, hanem bőrük minden évszakban azon bársony-
•zerü, fehér ruganyosságot nyerte, mely a tökéletesen szép bőrszín­
hez megkívántatik, és a melyet e szer használata által a késő aggkorig 
is megőrizhetni. 
' E g y k o r s ó v a l , h a s z n á l a t i u t a s í t á s s a l e s y n t t f r t 1 . 6 0 . 

Valódi minőségben kapható Budapesten Törők Józse f eyógy-
sseresxnél, király-utcza 7. Pozsonyban Plsztory Bódog gyógysze­
résznél, Mihály-kapu. Temesváron Tarecay István gyógysz. Linz­
ben Frnhstflck J. L. kereskedőnél. 45M 

Zászlóárjcgyzék a választásokra. 
Alulirt ajú'.ilja fgy harmad század óta fennálló s m 
ében egyetlen 

zász ló-gyárát 
az országgyűlés i képvise lő választások küszöbön léte alkal­
mából ; készít finom kasmírból választási zászlókat , melyek 
nyél le l , rojttal, bojtokkal s te tszés szerinti felírással lát­
tatnak el , következő á r a k o n : 

i rőf hosszú kasmirzászlót —.50 oszt. ért. írtért 
í » » » —.70 » » • 
1 » » » — . 9 0 » » » 

1 | > > » 1 . 5 0 » > 
2 » » » 2.50 » 

2f » » » 4 .— » i 
3 » » > 5.— » i 
3 } • » » 7.— i i 
4 » » > 9 . — » i 
5 » » » 1 3 . — > - » • 
6 » » » 18.— » » • 

Kokárdák s választási j e l v é n y e k ára 1000 drb 22J, 27, 36 frt. 
Bevonulás alkalmára finom k a s m í r v a g y s e l y e m z á s z ­

l ó k a r a n y v a g y e z ü s t f e l i r a t t a l vagy h í m z é s s e l a leg­
o lcsóbb árakon. Számos megrendelést kér 4639 

Brunner Ch., 
B u d a p e s t e n v á c z i - u t e z a 1 ® . s z . 

Thonet ház (ezelőtt Szentkirályi-féle ház 14. sz.) Nagyobb 
megrendeléseknél s készfizetéseknél lO^o árleengedés. 

Zásxló és gyermekkocsi-gyár, játékszerek és szalmakalap 
raktár. 

Budapest, király-utcza 1. szám, 
létezik, ho l folyton gazdag 

felszerelés van m é r s é k e l t 

e r e d e t i g y á r i á r a k mel­

l e t t mindennemű szilárd 

t ű z b e n dolgozott búto ­

r o k b ó l t e t szés szerinti vá­

lasz tás czéljából készlet-

4657 ben. 

Rajzok és árjegy­
zékek ingyen. 

Vadász Ferencz özv. utöda 
i l l a t s z e r t A r A b a n a „ v i r a g k i r á l y n é h o z " 

Budapest koronaherczeg-utcza 2-ik szám, párisi ház, 
a legújabb franc&ia illatok kaphatóié, u. m.: 

BOTJQTJET DTJ PLEVNA, egy üveggel 3 frt. 
BOÜQTJET D ü PATBIOTE, egy üveggel 3 frt. 

E k e t t ő a l e g ú j a b b , l e g e l e g á n s a b b , l e g k e d v e l ­
t e b b é s l e g p u s z t i t h a t l a n a b b d i v a t o s i l l a t s z e r . 
í r í / 1 0 ' V 7 l í L T ö L r k ívánatra megkülde tnek , és vidéki 

A l J c ^ J í t i V I l v K megrende lé sek azonnal és pontosan 
te l jes í t te tnek . 4642 

Kopaszság ellen, 
a haj öszülése s korpaképzódes meggatlasara, a 
naponkínt beérkező bizonyítványok és kósiőnö-
iratok tanúsága szerint egyedfii és kizárólag ha­

tásos a 

tannin-olaj dr. Moras-tól. 
Hatása valóban csodás, mert nem csak a nevezett 
bajokat távolítja el, hanem a tudomáuy alant! te. 

lei szerint a hajnak szükséges erőteljes tápanyagokból összeállítva, 
minden beteg hajat uj életrehoz, sahaj növését bámulatosan előmozdítja. 

E z e n e r e d m é n y d ú s h a t á s t s z á m t a l a n b i z o n y í t v á n y 
h i r d e t i . — A t ö b b i k ö z ü l á l l j o n i t t a k ö v e t k e z ő : 

.Éa is megadom dr. Moras tannin-olajának a megillető dic»é-
rstat, nem csak a haj kihullását és a korpaképzódést szüntette meg ni 
hun, hanem uj, erőteljes hajnövést is idézett elő." 4536 

Bécs. Andrássy. 
Kapható Dvegenkint 2 és 1 frtért Budapesten Torok József gydoyszsrésznéU 

Urályutcza 7. — Határozottan dr. Moras Unnin-olaja kérendő. 

ü FR ARKLIH-TARS U LAT T* 8 7 Srodinté?et k i i ^ b a °ws egyetem-ntcza 4) megjelent és kwAsín: 

Englísh-Hungarian 
Dictionary. 

Angol-Magyar szótár. 
Irta 

B1Z0NFY FERENCZ. 
32 n a g y 8 - ré tü iv . Á r a fűzve 

Franczia félbfirkötésben W 4.80 
4 frt* 

Az élet iskolájában. 
Elbeszélés levelekben. 

Irta 
K R Ó N K L Á R A . 

N é m e t b ő l fordította 

KOZMA JÓZSEFNÉ-GESZTESSY ETELKA. 
Á r a f ű z v e 1 f r t 2 0 k r . 

Kiadja é s n y o m a t j a Frankl in -Társu la t B u d a p e s t e n , egye tem-utca 4- ik szám. 

E l ő f i z e t é s i fö l té te lek; VA8AF.NAPI TJJÍ-AG és 
POLITIKAI UJPOISSiGOK együtt 

( egész évre •• 42 frt 
1 félévre 6 • Csupán a VASiliNAPI ÚJSÁG | ecész évre.. .: 8 frt 

' félévre. 4 • Csupán » POLITIKAI tUnONsAGOK: ( etíész évre. 6 frt 
félévre 3 

30-dik szám. 1878. BUDAPEST, JÚLIUS 28. XXV. évfolyam. 

„A FÖLDKÖZI-TENGER GYÖNGYE" 
(Cypnis sziget.) 

AHÍRES Meluzina tündértől származott 
Lusignanok utolsó ivadéka ma. egy 

- nyomorral küzdő magános öreg, a 
Néva partján épült pompás Szent-Pétervá-
rott. Az öregnek nincs többé semmije, csak 
történeti nevéhez kapcsolt névleges joga a 
„Földközi-tenger gyöngye" királyságához, 
s e jogot akarja most eladni a hatalmas 
angol nemzetnek, mely a berlini kon­
gresszus határozata folytán Cyprus szige­
tének birtokába jutott s azt tényleg már 
el is foglalta. Ősei is az angoloktól kapták 
azt, kárpótlásul a jeruzsálemi trónért, me­
lyet oroszlán szivü Eichard századok előtt 
tőlük elvett. S azon hosszú századok óta 
a Lusignanok büszke nemzetsége leha­
nyatlott s az utolsó ivadék ma már ala­
mizsnakérésre használja fel nevét . . . 

Nem ő az egyedüli, kit e sors sújtott. Ke­
vés pontja van a nagy föld felületének, hol 
a világi hatalmasok oly gyorsan váltották 
volna fel egymást. Görögök, egyiptomiak, 
perzsák, fönicziaiak, makedónok, rómaiak 
uralkodtak itt már az ókorban s uralkodá­
suk közben minden század egy-egy uj 
bennszülött dynastia keletkezését és ha­
nyatlását látta. Majd eljöttek a zsidók, a 
byzantiak, a keresztesek, az angolok, 
templariusok egymásután. A Lusignanok 
uralmát is előbb a velenczeieké, majd a 
törököké váltotta föl. Minden várrom, 
minden város neve egy-egy nemzet múlt­
jára emlékeztet s a kövek, ha egykor a 
tudósok ásásai hallhatókká teszik néma 
szavaikat, századok előtt eltűnt nemzetek 
életét fogják elregélni. Hiszen regében 
oly gazdag e föld! Noé apánk unokája itt 
épitette az első várost, az indusok tehén-
fejü istennőjének tisztelői idáig hozták 
áldozati oltáraikat, itt született a görög ide­
ális világ eszményképe, Apbrodite, itt 
látta először a napvilágot a szép Adonis 
s a Haephaistos által kalitba zárt Venus és 
Mars pikáns regéjétől fogva az itt szüle­
tett Barnabás apostol történeti szereplé­
séig annyi nagy név, annyi nevezetes em­
lék van e kies szigetével összekapcsolva! 

Pedig e sziget ma már oly jelentékte­

lennek látszik. 150 D mérföldnyi terüle­
tén csak 112,000 lakos van (köztök 80 ezer 
görög s 30 ezer török), legjelentékenyebb 
helyei félig romok, régen hires famagostai 
kikötője be van iszapolva, a partok, hon­
nan a századokat élt óriási fákat a föni­
cziaiak messze elhurczolák nagyszerű épít­

kezéseikhez (pl. Salamon templomához) 
ma teljesen kopárok; sivár rekkenő lég­
körben, hol hónapokon át nem hull egy 
esőcsepp, oly helyeken, hol rémületben 
tartja a lakosokat az örökös földrengés, 
hol a sáskák milliói s a dögvész egymást 
váltják fel, órákig kell műveletlen puszta-

FAMAGOSTA VÁROS C Y P R U S S Z I G E T É N . 
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kon áthatolnunk s alig találunk egy-egy 
pálmát, melynek árnyékában pillanatra 
megpihenhetünk. A lakosok nagyrésze a 
Padias folyó kiáradásaitól várja minden­
napi élelmét s még nagyobb része tömér­
dek kiütéseknek s más betegségeknek 
alávetve, keleti szokás szerint — vándor-
czigányoknál is nyomorultabb helyzetben 
— a városok kapui előtt tétlenül lézeng. Ott 
benn a sziget mélyében az Olympus s 
Adelphe hegylánczok tövében buja tenyé­
szet lehet, igy beszélik ezt egyes remeték 
s a török csendőrök, kik e rengetegbe is 
behatoltak; de ki élvezheti mindezt, ha 
élete s egészsége ott örökké fenyegetve 
van? 

Kétségkivül másként volt ez hajdan. 
Famagosta város képén láthatják olvasóink 
a még romjaiban is hatalmas góth tem­
plomot, a multak dicső emlékét, mely a 
piszkos egyenes fedelű keleti lakházak 
között oly büszkén emelkedik ki. A Lu-
signanok gazdag korszakából való ez, mi­
dőn a Cyprus szigetén talált arany-, ezüst-
és rézbányák, a már Hornér által dicsőitett 
drága kövekkel együtt annyi idegent von­
zottak ide, azon korból, midőn e sziget 
földje még csaknem munka nélkül busá­
san táplálta lakosait. Cyprus királyai e 
korban a művészet és tudomány első 
rangú pártfogói, hatalom s gazdagság te­
kintetében pedig sok hires birodalom urá­
nak versenytársai voltak. Az utolsó ural­
kodó Lnsignan is, ki 1473-ban halt meg, 
élénk emléket hagyott hátra azon feje­
delmi pompa által, melyet kifejtett, midőn 
Velencze világhírű szép leányát Cornaro 
Katalint, a művészek ezen eszményképét, 
nőül vette. 

De a régi dicsőség már eltűnt, s csak 
egy maradt meg belőle, mi örök s változ­
hatatlan : a természet szépsége. Még mai 
kopasz sziklái is vonzólag hatnak reánk. 
Egyik képünk a „Százegy ház" romjait 
mutatva Leukosia és Cerinia között, élénk 
fogalmat nyújt a természet szépségéről. 
Mily mások lettek az emberek! Ott, hol 
vérfürdőt rendeztek a perzsák s görögök, 
hol a zsidók is egy lázadás alatt (melynek 
következménye lön Jeruzsálem lerombo­
lása) kétszázezer rómait és keresztyént 
gyilkoltak le, hol három századon át ke­
gyetlenkedtek a török kényurak s egyik 
mészárlás a másikat követte, hol a pusztító 
nyavalyák megölik az emberben a rend­
szeretet erkölcsi törvényét: ott nem csoda, 
ha jelenleg koldusokból s rablókból áll a \ 
nép zöme s a régi műveltség s ipar nyo- ! 
mai annyira elvesztek. 

Nem is a nép, nem a multak emléke 
az, a mi a számító angol népet arra birta, 
hogy e szigetet nagy áldozatok árán is 
birtokába vegye. A népet rendszeres köz­
igazgatás, méltányos igazságszolgáltatás 
idővel megjavíthatja, az angol tudomány 
és ipar legalább részben ismét elővará­
zsolhatja a föld kincseit i s ; de mindennél 
fontosabb reájok nézve — a sziget fekvése. 

Larnaka kikötője, melyről harmadik 
képünk nyújt némi fogalmat, a sziget dél­
keleti részén az angol világuralom egyik 
fontos pozicziójává lenni van hivatva. 

Cyprus szigete csak 45 tengeri mért­
földre van Kis-Ázsia partjaitól, a Suez-
csatorna torkolata 230 tengeri mértföld 
távolban fekszik tőle. Gibraltár, Málta és 
Cyprus, miként azt Cyprus elfoglalása 
óta a politikai lapok is oly gyakran emle­
gették, egy lánczszemet képez, melynek 

VASÁRNAPI ÚJSÁG. 

segélyével a britt oroszlán három világrész 
s az annak partjait nyaldosó hatalmas 
Földközi-tenger felett lesz képes uralkodni. 
Gyümölcsökben még mindig gazdag e föld 
s a benföld magas hegyei, melyek közt 
nem egy 8—10 ezer lábnyira is emelkedik 
a tenger színe felett, sok kincset rejthet­
nek magukban, melyek a Homér által 
,,rézgazdag"-nak nevezett sziget régi di­
csőségét ismét felújíthatják. S a világ­
uralom és nagykereskedés mellett, sőt 
talán még azok előtt, jogot formál magá­
nak e szigethez a tudomány is. E helyen, 
hol rég eltűnt nemzetek találkozót adtak 
egymásnak, a hol tömérdek nép élte át 
virágzó korát s a nemzetek leggenialisab-
bika, a görög, bölcsejét keresi, a földön 
szétszórva fekvő romok s a szakadatlanul 
egymás után következő elfedett sírhantok 
megbecsülhetetlen kincseket rejtenek. Mi­
óta Schliemann megtalálta Priamus s Aga-
memnon kincseit, e romokat meg szoktuk 
többre becsülni. E hó 13-án léptek be szá­
zadok óta az angolok ismét a szigetre s a 
hellén korszak regedus napjaiért lelkesülő 
oxfordi s cambridgei tudósok már is a 
legvérmesebb reményeket kapcsolják a 
szép jövőhöz, melyet az archaeologia tu­
dománya nyer Cyprus meghódítása által. 
S méltán is. Alig egy pár hónapja, hogy 
a derék Cesnola, a cyprusi amerikai kon­
zul, Larnaka környékén saját költségén 
tett ásatásainak eredményével bámulatra 
gerj észté a tudós világot. 

De elég legyen ennyi. A Néva partján 
élő szerény öreg nyugodtan tekinthet hi­
res ősei birtokának uj öröklőire. A közép­
kor fénye talán nem tér vissza többé soha, 
de jön helyette egy szebb s mindenesetre 
hasznosabb újkor, mely méltán fogja egy­
kor emlegetni, hogy Cyprus szigetének 
elfoglalása az angolok által a művelődés 
egy uj csillagának feltűnése volt, mely a 
hajdan oly dicső s ma oly nyomorult kelet 
népeire fokozatosan fogja varázsfényét ki­
árasztani. 

György Aladár. 

Gödöllőn. 
Lombos erdők nyájas, elragadó tája! 
Tied az én szivem minden érző szála; 
Tied a szív, lélek, a kedély, az eszme, — 
Légy örökre áldva, igazán szeretve. 

A lehajló fákon minden kicsiny levél 
Kedves emlékeket, drága multat regél; 
Körülötte a fű, a virág a réten, 
Fényes lepke, bogár — mind azt sngja nékem. 

Hogyha a kelő nap ráhull a tetőkre, 
Meglopom a sugárt, én járok előtte, — 
Én aranyozom be azt a fehér házat: 
Benne van lakása szerető anyámnak. 

Oh ! mennyi öröm is ért már engem itten ! 
Nem is vagyok szegény, velem jár e kincsem ; 
Velem jött bárhova, akármerre jártam, — 
Szebb lett tőle a nap, gyönyörűbb az álmám ! 

S hogyha közbe-közbe nekünk állt a bánat, 
Elűztük mi gyorsan, mint a hogyan támadt. 
A hol a szív szeret, ez a szokás járja : 
Eső után kisüt lelkünk szivárványa . . . . 

S a hol én időztem, jövőmenő gyermek, 
Nekiszegődve a gondtalan örömnek ; 
Ott most kicsi lányom játszadoz a porba' •—• 
Feleségem őrzi, vállamra hajolva. 

Minő boldogság az ilyenkor szivemben ! . 
Nem is volt immár mód sorsom elviselnem. 
Ér elég csalódás, üldözőim százak : 
Ettől a sugártól — minden köny felszárad. 

30. SZÁM. 1878. xxv. ivroLYAM. 

Lombos erdők nyájas, elragadó tája ! 
Tied az én szivem minden érző szála ; 
Tied a szív, lélek, a kedély, az eszme, — 
Légy örökre áldva, igazán szeretve . . . . 

Hajnik Béla. 

K á r p á t i k é p e k . 
IV. A Haramia-kőnél. 

Ha a két Tátra-Füred gondosan ápolt séta-
utjait egymás hosszába füznök, több mérföldre 
nyúló fenyvessikátor kerülne ki belölök, mely­
nek hosszában megtalálnék az u. n. „csodafát", 
öt szál fenyőt egymás mellett, mint az orgona-
sipokat egy közös törzsből kinőve, a Máriássy-
rétet, az erdei mulatságok ez erdővel és patakkal 
szegélyezett bársonygyepü kedvencz helyét; a 
„daraforralót" (Grützkocher), melynek gyön­
gyöző forrása mellől a fenyvek csúcsai fölött 
gyönyörű kilátás nyilik a Kárpát szürke ormaira, 
a „Károly-magasának" keresztelt havasi fennsí­
kot, hol a fürdő egy pinczérje fekszik eltemetve, 
a ki itt, igy mondják, főbe lőte magát, mert be­
leszeretett egy grófnéba; a csak ezidén fölfedezett 
Ilka-vízesést; a „szép kilátást", mely Uj-Tátra-
Füredtől csak tiz percznyire esik és sok más 
kedves pontot, a hol oly szívesen elandalog a 
vándor. 

De a vidék valami zordabb, vad-romantikus 
élvezetre ingerel s elhagyjuk a kényelmes séta­
utat, hogy fölkeressük a szűz természetet a maga 
ősi eredetiségében, a hol még nem szabályozta a 
czivilizáczió, bár ösvényt bele már is tört ma­
gának. 

És ebbeli szándokunkat még jobban ingerli 
annak a helynek a neve, melyet a rövidebb par-
tiek között emlegetni hallunk:-„Haramia-kő". 

Hogy ne keresnők fel, mikor oly borzadal-
masan hangzik, holott már csak kő, a haramia­
bandát rég fölakasztotta a statárium, még pedig 
nem is annak rendje és módja szerint a nyaká­
nál, hanem az oldalbordájánál fogva. A banda 
kapitánya még ki is szitt az akasztófán egy pipa­
dohányt előbb, — csak azután halt meg. Igy 
tartja ezt a hagyomány. 

Ugyanazon az utón, mely a „szép kilátás­
hoz" vezet, találjuk a póznát az útmutató táblá­
val, melyre föl van irva a hívogató szó: „A 
haramia-kőhöz". 

Ez az ut már nincs oly szépen simára gya­
lulva, mint a sétautak. Köves, törmelékes, kez­
detben kissé meredek is. Kereszutak metszik 
ketté több helyen, s hogy az utas el ne tévelyed­
jen, az erdő útszéli íeny veire a Kárpáti-egylet 
gondos keze olajos festékkel egy-egy messzire 
ellátszó fejér csikót mázolt. Ezt a száz-kétszáz 
lépésnyi közökben fel-felcsillámló csikót kell 
szemmel tartanunk, hogy czélunkhoz jussunk. 
De jól vigyázzunk, nehogy túlságosan élénk 
beszélgetésbe bocsátkozzunk társainkkal, mert 
bizony-bizony eltévelyedünk. 

Utunk erdőn és tisztásokon vezet keresztül. 
Az útszéli mohaszőnyeget itt-ott élénk sárga 
foltok tépik meg. Azok csirkegombatelepek, me­
lyek leszedve egy állóhelyben megtöltenék egy 
kisebbszerü kosarat harmatgyönge, üde fris 
gombával. Távolabb, az erdővágás helyén, hirte­
len fölrebbenetével sürü fogoly-falka riaszt meg, 
előttünk csak néhány lépésnyire, búgó hangot 
hallatva, miközben elrepül. 

Végre be kell kanyarodnunk a sürübe, szűk, 
meredek ösvényen, mely fölfelé vezet. Egyszerre, 
széthajtva a lombokat, magunk előtt látjuk az 
óriási kőtömböt, melynek „Haramia-kő" a neve. 

Egy roppant kőkolosszus ez, melyre egy 
másik, vastag tábla borul rézsutt. Látszik, hogy 
az előbbinek levált darabja ez is, mely most az 
anyatömbhöz támaszkodva, fedelet képez egy 
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meglehetősen téres üreg fölött, védve azt széltől 
és esőtől. Ez volt a rablók tanyája. 

Ez impozáns kősátor mellett áll egy másik 
kőtömb, fenyvekkel részben már benőve. A kettő 
között vezet el az ösvény. 

Az ember megáll e roppant kőóriás előtt s 
bámulva kérdi: hogy juthatott ez ide ? A hely, a 
hol állunk, a nagy-száloki hegy lábának nyugati 
nyujtványa, messzeterülő gerincz, mely itt jó 
másfélórányira esik az anyahegytől. Mily ször­
nyű elementáris erő lehetett az, mely e kolosz-
szusokat onnan egész idáig, a gerincz kellő tete­
jére gördítette. Ha viz: özönvíznek kellett len­
nie ; ha rázkódás: irtóztató földrengésnek. 

De nem sokáig forgathatjuk e kérdést ma­
gunkban : más, még sokkal meglepőbb látvány 
várakozik reánk. 

A természet anyaméhébe nyerünk bepillan­
tást, a titkok titkába, a földfelület nagyszerű 
forradalmainak rejtett műhelyébe, hol az előt­
tünk álló sok ezer év óta némán is beszélő óriási 
kőtanuság komoly fenséggel hirdeti a romboló 
és teremtő hatalmak keze munkájának mikéntjét. 

Szemünk előtt látjuk, a mint a föld szilár­
dulni kezdő kérge kietlenbe vesző évezredek előtt 
az egyenlőtlen hülés következtében tizenkilencz 
mértföld hosszúságban megrepedt, s a föld gyom­
rából, képzelhetetlen erőszak nyomása alatt, 
előtolult a roppant gránittömeg, azon az oldalon, 
hol később Magyarország támadt, akadálytalanul 
nyomulván a tátongó nyilason a magasba, mig 
éjszaki oldalán magával kényszerült emelni a 
külső réteget. Ezért a Kárpát Galiczia felől csak 
fokozatosan emelkedő, mig a szepesi róna felől 
egyszerre meredek és égbe nyúló, mintha tenger 
ágaskodott volna föl az égre és akközben kövült 
volna meg. 

Ennek a gránit-tömegnek a szive fenekéig 
nyilik belátás a Haramia-kő felől. Előttünk áll a 
centrális Kárpátok kellő közepén a legfelségesebb 
csoport, melyet a vadregényes és nagyszerűt 
kereső festő találhat.. 

A nagyszáloki hegy nyujtványának a déli 
vége, a hol a „Haramia-kő" áll, szemben foglal 
helyet a kárpáti képződmények legérdekesebb 
részletével. Kék és vörös áfonyabozóttal benőtt 
mohos szirttömbök képezik alattunk az ülő 
páholyt, honnan a nagyszerű látványban gyö­
nyörködhetünk. Alattunk bükk-, mogyoró-, hárs-, 
és nyir-bozótok keverednek a lenyúló lejtőt 
takaró fenyvek szőnyegébe, mely lenyúlik köz­
vetlen alattunk mélységes mélyen egy immár 
táguló szirtes völgybe, hol helyenként tajtékos 
fehéren csillan föl a széles patak. A völgy fel­
jebb mind szűkebbre szorul, de mégsem annyira, 
hogy innen meg ne láthatnók fenekét. Innenső 
jobb párkányát az előtérben a nagyszáloki hegy 
nyujtványa képezi, melyen állunk, s melynek 
följebb „taréjka" (Kámmchen) a neve, mig 
aztán még följebb már maga a nagyszáloki csúcs 
és a Szekrényhegy egetostromló meredek falai 
fogják be. A völgy baloldali párkányát az a 
lejtő képezi, mely a lomniczi csúcstól nyúlik 
délnyugati irányban lefelé. Ez oldal fenyvekkel 
van benőve, de azoknak többnyire csak a völgy 
felé néző oldalán van lombozat, mig a sziklához 
támaszkodó felük csaknem kopasz. 

Lenn lábunk alatt, a patak mentében, tisztás 
helyet látunk az erdőbe vágva, közepén fakuny-
hóval s messze fehérlő törmelékkővel. Olasz 
munkások fejtik itt a gránitot, mely kissé zöldbe 
játszó gyöngyszin, apró szemcsés, néhol kovával 
és csillampalarészekkel keverve, és oly kemény, 
hogy a mont-cenisi alagút építéséhez hirdetett 
pályázaton 34 versenytársa között ez nyerte el az 
elsőséget. Az egész hegycsoport, melynek tetejét 
a lomniczi csúcs koronázza, ilyen gránit-pyramis. 

De a mit leirtunk, az csak előtere a tarpa­
taki völgynek, — hátsó része benyúlik a hegyek 

mélyébe, s ott két részre szakad. A nagy tarpa­
taki völgy, a jobb felől eső, a hegység főgerin-
czének azon részén kezdődik, a hol a Szekrény­
hegy neki támaszkodik. Széles tágas völgy ez, 
fele leomlott szikladarabok egész özönével, mely 
fölé vastag moha s kúszó törpefenyő teritett 
szőnyeget. A völgy közepén, fönn magasan, patak 
rohan végig, mely láthatatlan földalatti források­
ból fakad, emlékeztetve a bibliai vesszőre, mely­
nek érintésétől a kopár szikla vizet adott. 

A kis tarpataki völgy sokkal szűkebb és 
vadabb. A jégvölgyi csúcs lábánál kezdődik, örö­
kös hó- és jégmezőkkel, melyekből a patak eresz­
kedik alá, egy helyen valami 120 lábnyi vízesést 
képezve, melynek tömör, vakítóan fejér sugara, 
mintegy üstökös farka világit egészen idáig. 

A két völgy között komoran, feketén, sza­
kadékos czikk-czakkos, tépett szirtjeivel, mint 
valami elátkozott titán-csoport mered a magasba 
a többi hegyektől egészen különválva, egyma­
gán a Kárpát-hegység legzordabb csoportja: a 
középgerincz (Mittelgrad). Zerge se járta még 
meredek ijesztő ormait, s még két év előtt is 
megmászhatatatlannak hitték. Ekkor tűzött leg­
magasabb ormára póznát a merész fiatal hegy­
mászó, Téry Ödön. 

Ez a középgerincz a Kápáthegy szive, ez 
zárja be hátterét annak a nagyszerű amphi-
theatrumnak, mely előttünk nyilik, s melynek 
oldalfalait jobb felől a szekrény- és nagyszáloki, 
balfelől a lomniczi hegycsoport képezi. 

Sajátságos egy látvány ez innen a Haramia-
kőtől. Alattunk a sötétbe vesző mélységben a 
messze nyúló völgy, mely a hegyek zömébe rést 
hasit, —• előttünk a háttérben fenyegető magas­
ságra nyúló csorba sziklahegyek, melyek, látszó­
lag oly közel, fölébe nyúlnak a fellegeknek. 

Délidőben, mikor hátunk mögül a nap e 
völgynek és hegyóriások felénk néző oldalának 
támaszkodik, s éles körvonalban emel ki minden 
nagyobb szakadékot, szirtkönyököt, ormot, — 
fenségesebb látvány nem képzelhető ennél. 

Mint valami kinyitott könyv, ugy tárul in­
nen élénkbe a Kárpát. És e könyvből olvasni is 
lehet. Ez az igazán „lapidáris stylus" ékesen 
beszél. 

Ha jobbra tekintünk, a lomniczi hegycso­
portnak a szepesi rónára néző külső falán, mely 
lenyúlik egészen a völgybe, alig van pont, me­
lyen megakadna szemünk. Mindenütt egyforma, 
meredek szürke sziklafal az, melyen csak a víz­
mosások vágtak felülről lenyúló s az alanti er­
dőbe vesző fakó barázdákat. Máskülönben ez a 
külső fal csaknem simának látszik, mintha le 
volna gyalulva. Le is van. Legyalulta az eső, a 
zivatar, lábához hengerítvén a mi rajta kiállóbb 
rész, orom, sziklatömb volt. 

Ha balra nézünk, ugyanezt látjuk a nagy­
száloki hegy külső falán. Ez is sima, sehol nem 
szakadékos, sehol nem csipkézett. Csupán egy 
kiálló szirttömb látszik rajta: „a király orra". 
Az is inkább csak bibircsó, mint orr a széles 
lapos ábrázaton, melynek homlokáról, ugy tet­
szik, fönnakadás nélkül gurulhatna le az eleresz­
tett ködarab. egész az erdő szegélyéig. 

Meglepőbb ellentét, mint e két vállas hegy­
tömb külső falai és a köztök tátongó völgysza­
kadás felé néző oldalai között a szemünkbe ötlik, 
— nem is képzelhető. 

Mintha valami óriás szakította volna két­
felé, az erőszaknak oly borzasztó nyomait mu­
tatják a tarpataki völgyet határoló- hegyfalak. 
Csupa zegzug, szakadék, kiálló könyök, repedés, 
csorba, mélység, kiszökellö gerincz, orom, csúcs 
mindenütt. Felső éle is olyan, mint egy törede­
zett fésű, szabálytalan csipke. Itt nem jut eszébe 
az embernek követ hengeriteni le a hegyoldalon; 
milliószor megakadna az a kiszögelő szirteken, 
zugokban. Egy tátott czápatorok e völgy, egyen­

lőtlen, töredezett, mammuth-íogakkal bélelve. 
S a völgyet végig hasító két patak között, a 
völgy közepéből kinyúlik a „középgerincz" vala­
mennyinél szakadékosabb, töredezettebb magá­
nos tömbe, mely csak messze hátul mutat össze­
köttetést a lomniczi csúcsot környező ormok 
taréjával. 

Ha az ember ez ellentétet nézi, valóban meg­
tanul olvasni a hegyek veséinek rendőiből, me­
lyek itt annyira kitárva állanak előtte, mint 
másutt tán sehol. 

Az a két sima fal, a lomniczi hegy ömbé és 
a szálokié, egy hegynek a külső oldala lehetett 
valaha. Most is szinte összeborulni látszik az. 
Valami irtózatos rázkódás azonban ketté repesz­
tette, két felé osztotta, mint Mózes a Vörös-ten­
ger árjait, bele hasított, mint valami karddal. 
De az ütés nem volt elég erős. Jobbra dűlt a 
lomniczi hegycsoport, balra a száloki, de közbül 
megmaradt magában a középgerincz. Azért oly 
irtóztatón szakadékos ez minden oldaláról, mig 
amazoknak külső oldala aránylag oly sima. 

Ezt olvassa ki az ember ebből a föltárult 
sziklakönyvből és kiolvassa azt, hogy ama külső 
falak sok ezer évvel előbb érintkeztek viharral, 
esővel, mely megfésülte tarfejöket simára, mint 
a tarpataki repedés oldalai, melyeknek még sok 
ezer év kellend, mig boglyas fejőket az idő fésűje 
csak valamennyire is rendbe szedi. 

— De hogy beszélhet ön ilyen vad dolgo­
kat ? •— kérdé egy szép kisérönöm a Haramia­
kőnél, midőn geológiai hypothesiseimet ott a 
felséges látvány közvetlen benyomása alatt a 
fentebbi módon előadám.— Hogy ez a völgy 
tátott czápatorok mammuth-fogakkal! Ugyan 
menjen! miért nem pterodactylos vagy mega-
lotherion? Ha minden áron hasonlatot akar, miért 
nem keres poétikusabbat ? Tudja mihez hasonlí­
tanám én e völgyet, a mint innen látszik, ha 
már épen valamihez hasonlítanom kellene? 

— Szabad tudnom, szép nagysám ? 
— Egy tulipánhoz. A nagyszáloki hegy, a 

szekrényhegy, a jégvölgyi, késmárki, lomniczi 
csúcs a szirmai, a középgerincz pedig a himszá-
lak csoportja. Lássa ez szebb hasonlat az önénél, 
sokkal kézzelfoghatóbb, s az ön theoriájának is 
igazat ad; mert hiszen a tulipán szirma is rábo­
rult a himszálakra, mikor még bimbó volt. 

— Igaza van, s higyje el, ezt nem csupán 
udvariasságból vallom be. 

Törs Kálmán. 

Bosznia és Herczegovina. 
i. 

(A két tartomány rövid története. A hódító oszmánok uralma. 
A mohammedan bosnyákok. Bégek és agák. A háremi élet.) 

Bosznia és Herczegovina, a török biroda­
lomnak legnyugatibb tartományai, különböző 
időben hol együttvéve Bosznia név alatt fordul­
tak elő, hol külön álló tartományokat képeztek. 
Herczegovina egykori Santo Sába herczegség volt, 
s különböző időkben különböző terjedelemmel 
bírt. 1520-ig önálló tartomány volt, s Herszek 
vilajet név alatt szerepelt a török közigazgatás­
ban ; ekkor a boszniai vilajetbe kebeleztetett s 
ennek egyik szandsákját (közigazgatási kerületét) 
képezte. Majd megint szétválasztatott, mig 1865 
óta mai napig csak mint Bosznia szandsákja 
szerepel. Önálló vilajeti minőségét a török kor­
mány beszüntette, egyszersmind egy igen jelen­
tékeny részét a travniki szandsákhoz kapcsolta. 

Bosznia, melyet a bosnyákok „Ponozna 
zlatna Boszna" (a büszke aranyos Boszna) né­
ven neveznek, a történelemben igen érdekes és 
változatos szerepet játszott. Nevezetes múltja van 
e tartománynak, s évszázadok eseményei főzik 
azt hazánkhoz is. A szláv nép, itteni letelepedése 
után, egy tekintélyes szláv birodalmat alapított, 
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mely századokon át tartotta fenn magát. Törté­
neti lapjainkon Bosznia sürün fordul elö, hol 
békével, hol háborúval kapcsolatban. Hosszú 
időn át a magyar koronának volt alárendelve, s 
bírásáért sok magyar vér vegyült a bosnyák vér­
rel; mig békében a magyarok és bosnyákok kö­
zötti házasságok nem voltak ritkaságok ugy a 
fejedelmi ház sarjai, mint a főranguak között. 
Alkalmasint ebben a korban szakadtak ki Bosz­
niából azon bosnyák eredetű, ma már magyar 
családok, melyek bosnyák nevüket ma is meg­
őrizték. Később e nevek közül többeket fogunk 
fölemliteni. A Verbász mellett fekvő Jajcza-
Zvornik s más bosnyák helyek a magyar vér 

áztatta földön tekintenek vissza a setét múltba, 
mely a magyar és bosnyák nép történetében 
egyaránt fényesebb betűkkel van beirva a je­
lennél. 

A bosnyák birodalom gyorsan indult ha­
nyatlásnak. Az egymás mellett fekvő délszláv 
birodalmak a keletről fenyegetve közeledő vész 
előtt sem tudtak tömörülni. A győzedelmes osz­
mán hadak egymásután törték meg őket. A hét­
halomra épült Byzancz megdülése után belátta a 
hódító II. Mohammed, hogy C3ak akkor fog a gyű­
lölt nyugat felé győzelemmel előhaladhatni, ha 
Boszniát hatalmába ejti. Erre vetette tehát 
figyelmét. 150,000 emberrel indultak meg az 

oszmán hódítók Bosznia ellen, mely nem kis 
fáradságot adott a hóditóknak. Pedig a bosnyák 
birodalom akkor pártharczoknak volt színhelye. 
Az apagyilkos Thomasevics Styepán király ült 
akkor a trónon. Uralkodásának és egyszersmind 
a birodalomnak utolsó napjainagyon dicstelenek 
és gyalázatosak voltak. A pusztulásnak okvetlenül 
be kellett következnie, ép ugy, mint a hogy 
azt a kelet-római birodalom is magában hor­
dotta. Badivoj vajda volt a királynak főtáma-
sza és seregének vezére; de a király a megerősí­
tett Bobovácz várból Jajczába menekülvén, a 
vajda feladta a várat Mahmud pasának, II. Mo­
hamed főhadvezérének. Most Styepán király 
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maga lépett alkuba Mahmud pasával, hogy az 
elkerülhetlen katasztrófa idején legalább puszta 
életét megmenthesse. A gyáva király már nem is 
gondolt többé védelemre, csak életének kímélése 
foglalkoztatta. A török föhadvezér meg is Ígérte, 
hogy életének megkegyelmez, sőt némi területet is 
igért neki; mindazáltal II. Mohamed, kinek elve 
volt a trónjuktól és országuktól megfosztott fe­
jedelmeket családjuk utolsó ágáig kiirtani, a 
fővezér igéretét semmisnek nyilatkoztatta s Ali 
Besztami sejkh által Thomasevics Styepán ki­
rályt Eadivaj vajdával együtt Bilaj fensikján 
kivégeztette. így ért véget a véres dráma és 
Bosznia török tartománynyá lett. 

Herczegovina története szoros kapcsolatban 
áll Boszniáéval, mennyiben e tartomány vala­
mint ma, ugy századokon át kiegészítő része 
volt Boszniának; de van Herczegovinának ön­
álló, független kora is. Az ó-korban Herczego­
vina és a most belé olvasztott trebinjei zsupán­
ság az illyr királyság kiegészítő részét képezte, 
később a római hatalom uralma alatt 167-ben 
Kr. e. a római Dalmácziába kebeleztetett. Midőn 
a horvátok és szerbek bevándoroltak, a horvát 
királysághoz tartozott; később, a szerb uralom 
terjeszkedése korában Zahumszka (Hum hegyen 
túli tartomány) név alatt a szerb állam hűbéres 
zsupánsága volt. 

Később a magyar királyok Herczegovinát, 
mint Boszniához tartozó részt, hűbéres tarto­
mánynyá tették. Bosznia Báma név alatt fordult 
elő, igy neveztetvén él a Herczegovinában levő 
Báma folyóeskától. Magyarország királyai Köny­
ves Kálmánunk uralkodása óta a Báma királya 
czimet is felvették ós a tartomány felett főúri 
hatóságot gyakoroltak. Bosznia bánjai magyar 
hűbéresek voltak, a mennyiben csak a magyar 
király beleegyezésével ülhettek Bosznia trón­
ján ; a boszniai bán „fiduciarius regni Hungá­
riáé" czimet használt aláírásában. IV. Styepan 
bán, a Nemanja családból származott utolsó 
zsupán halála után Herczegovinát Boszniához 
csatolta, s Erzsébet nevű leányával Nagy Lajos 
királyunknak adta nászhozományul. 

E tartomány birtokáért foly később harcz 
II. Tortko bosnyák bán és Nagy Lajos között. A 
tartományt Kozácsa, más néven Kozarics Styepan 
1440-ben függetlenné tette Boszniától, s IV. Fri­
gyes német császár hűbérsége alatt herczegséggé 
emelte. E büszke, uralkodni vágyó és önhaszon-
leső berezeg alatt Herczegovina legszebb napjait 
élte ugyan, de ő bukását is sietteté; mert alat­
tomban a törökökkel szövetkezett, s midőn azok 
Boszniát megszállották, nem adott segélyt a bosz­
niai bánnak, s Bosznia bukásával a maga ural­
mát is megrövidité. Legifjabb fia mohammedán 
lett, s Ahmed Herszek pasa név alatt rumeliai 
beglerbéggé emelkedett. Halála után 17 évre 
1483-ban Herczegovina Trebinje fejedelemséggel 
együtt török kézre került s mint szandsák Bosz­
niába kebeleztetett. 

íme átfutottuk töviden Bosznia és Hercze­
govina történetét azon időpontig, midőn azok 
török uralom alá kerültek. 

A boszniai és herczegovinai nemesség, hogy 
az iga alól meneküljön' és saját birtokait meg­
tarthassa, áttért az iszlámra; a meghódított tar­
tomány harmadát szpahilik név alatt birtokul 
kapta, a más két harmad a szultánnak és a va-
kufnak (ájtatos alapítvány) esett osztályrészül. 
A vallásukhoz híven ragaszkodó keresztények 
rájah név alatt jobbágyi minőségben a szpahik 
alá rendeltettek. A ráják mint jobbágyok min­
denféle termésből tizedet (asar) tartoztak fizetni 
a szpahiknak és azonkívül fejadót is fizettek. A 
mi Bosznia ós vele Herczegovina sorsát a török 
uralom aiatt illeti, azt röviden kifejezhetjük 
akkép, hogy ebben az állapotban tengődött 
napjainkig. Evek hosszú során csak igen ke­

vés följegyzést érdemlő fordult elő. 1750-ben 
Boszna-Szerájban 18 előkelő jancsár főnököt 
végez ki Mehemmed pasa, minthogy a rájá-
kat nagyon súlyosan nyomták. A török kor­
mány a szolganép túlságos elnyomóit mindig 
szigorúan és kegyelem nélkül büntette. így 
1817—21-ig véres jelenetek folytak Boszniá­
ban és jelesül egyik fővárosában Boszna-Szeraj-
ban, hol Dselaleddin pasa 320 bosnyák béget 
végeztetett ki szintén zsarnokság miatt. A bos­
nyák bégek, nem lehet tagadni, a török kor­
mánytól kapott hatalmat nagyon is éreztették 
az alájuk rendelt, de velük egy nemzetiségű, 
habár más valláson levő jobbágyokkal. Meg­
fészkelték magokat magaslatokra épített és erős 
kőfalakkal megvédett kuléjaikban, s ott mint a 
bérezi sasok uraskodtak. A török kormánynak 
sokszor és makacs harezot kellett folytatni a 
tulerőssó növekedett és a portával daezoló 
bégekkel. 1830-ban Húszéin kapitány Boszniá­
ban fellázadván s magát a portától függetlenné 
akarván tenni: Ali Aga Rizvanbegovics, sztola-
czi kapitány a szultán mellett Húszéin ellen 
harczolt, s midőn ez leveretett, jutalmul Hercze­
govina vezérévé tétetett. Ekkor maga Rizvanbego­
vics kezdett önkényleg uralkodni; a porta rendele­
teit számba sem vette, hanem a népet végtelenül 
sanyargatta. A féket nem ismerő bégek nagyon 
gyakran fogtak fegyvert a török kormány ellen, 
valahányszor ez az ő hatalmaskodásuknak határt 
igyekezett szabni. Ilyen állapotok zsibbasztották 
Boszniát és Herczegovinát, a török kormány itt 
nem volt önálló ura akaratának; annak keresz­
tülvitele mindig hajótörést szenvedett a hatal­
mas bégek és agák hajthatatlanságán. E tekin­
tetben az állapotok majdnem élesebbek voltak 
Herczegovinában, mint Boszniában. 1849-ben 

; Omer pasa legyőzte a féktelenkedő Ali Aga Riz-
j vanbegovicsot, Herczegovina elveszte önállóságát, 

egy helytartó (műtesszarif) alá rendeltetett s 
1865-ben a tartomány újra Boszniába kebelez-

| tetett, s azóta — mint már Tennebb emiitettük 
í — ennek egyik kerületét (szandsák) képezi. 

A mondottakból kitűnik, hogy Bosznia 
és Herczegovina elmaradottságának és az ott 
uralkodó tarthatatlan állapotoknak maga a 

í bosnyák nép az oka. A nemesség volt mindig 
I az, mely a portának jó akaratú törekvéseit 
: a reformok terén meghiúsította. Pedig a török 

kormány nem egyszer kísérletté meg reformokat 
léptetni életbe, melyek által a régi szultánoktól 
előjogokat élvező nemesek és az elnyomott nép 
között fennálló korlátokat lerontani és igazságo­
sabb kormányzást létesíteni kivánt. Ilyen refor­
mok voltak többek között az Abdul Medsid alatt 

! 1839-ben kiadott gül-khanei Hatti serif és az 
ebből kifolyó 1856-iki Hatti humajun. 

* 
Bosznia és Herczegovina lakosságának zömét 

| a bosnyákok teszik; vannak ezenkívül törökök, 
: zsidók, czigányok és idegenek. 

A bosnyákok a szerb-horvát népcsalád egyik 
ágát képezik s a szláv nyelvnek déli nyelvjárását 
beszélik. A bosnyákokat nyelvjárás tekintetében 
stokaveziknak is nevezik, a mi annyit jelent, hogy 
a kérdő névmást (mi) sto alakban fejezik ki, pl. 
sto gledas? = mit nézesz? Más nyelvjárásbeliek 
haj szóval fejezvén ki azt, kajhaveziknak nevez­
tetnek. A bosnyák nyelvet azonban nagyon ve­
gyitik török szavakkal, s különösen a moham­
medán bosnyákok igen sok török szót használnak 
beszédjükben. Vallás tekintetében a mohamme-
dánok vannak túlsúlyban. Számuk 800,000-re 
megy. A keresztények ismét két felekezetre, a 
görög keleti és a római katholikus felekezetre 
oszlanak. A görög keletiek száma 600,000-re, a 
római katholikusoké 200,000-re megy. A görög­
keleti vallásuakat ristyanin vagy kristyaninok-
nak nevezik, minthogy Jézusnak melléknevét, 

Krisztust Krisztosz-nak mondják; a római katho-
likusokat pedig krstyaninoknak nevezik, mint­
hogy Krisztust Krisztosznak mondják. E keresz­
tény felekezetek egymással folytonos gyülölség-
ben élnek, s talán inkább gyűlölik egymást, mint 
együttesen a törököt. 

A mohammedán bosnyákok képezik az ural­
kodó elemet s a kizárólagos birtokos osztályt. A 
nemesség bég, a földbirtokos osztály aga nevet 
visel. Hogy Bosznia és Herczegovina pár év óta 
szőnyegen van és a lapok egyre másra foglalkoz­
nak a bosnyákok boldogitásával, nagyon sokat 
irtak a bégek és agák uralmáról, fényűzéséről és 
féktelenkedéséről. Bosznia és Herczegovina el­
maradottsága és szegénysége mindenesetre a 
féktelenkedő nemességnek bűne első sorban. Ez 
az ósdi, semmi ujitást meg nem tűrő, ősi kivált­
ságlevelein kivül más törvényt elismerni nem 
akaró kaszt erős és tömör ellenállást gyakorolt 
mindig a török kormánynyal szemben, ha az 
valamit ujtitani akart, mindig attól félve, hogy 
az újítások az ő kiváltságleveleiket is széttépik. 
Nagy hatalom levén kezeik között, a kereszténye­
ket, kikkel egy fajból valók, örökös jobbágyság­
ban tartják. Övék a vadászat, halászat, a vám-

j szedés joga; övék minden földbirtok és erdő; a 
j mit a jobbágy művel, azt mind csak a nemesség 

kegyéből birja s azért neki tizedet tartozik 
fizetni. Már ezekből is eléggé kitűnik, hogy a 
bosnyák bégek és agák nagy jogokkal és kivált­
ságokkal birnak. És most azt is utána tehetnők, 
hogy birtak; mert a régi fény, a régi dicsőség 
most már ott is pusztulóban, enyészöben van. 
Omer pasa gondoskodott róla, hogy a bégek és 
agák előjogai lehetőleg megcsorbittassanak. 1850-
ben levervén a makacs lázadást, melylyel a bégek 
a török kormány ellen fordultak;nagy hatalmuk 
is megtöretett. A bégek és agák ma már csak 
árnyékai az egykori nagyságnak, majdnem olyan 
alárendelt és tehetetlen alattvalók ők is, mint a 
szegény ráják; ők is viselik az állam terheit, sőt 
1864 óta ujonezokat is adnak a sorkatonaság 
részére, habár előbb csak mint basibozukok 
szolgáltak. 

A régi hűbéri katonarendszer megszűnt. A 
magasabb kormányhivatalokból is ki vannak 
zárva, minthogy megbizhatlanságuknál fogva a 
török kormány által mindinkább mellőztetnek. 
A hivatalok egyátalán csak törökök kezeiben 
vannak. A büszke bégek és agák, kik régi ki­
váltságaikat most csak emlékül bírják, szegyeivé 
a kézimunkát és ahoz sohasem levén szoktatva, 
hogy a munkát tiszteljék, maguk ugyan sohasem 
fpgnak arra fanyalodni, hogy munkával keressék 
kenyerüket; a még csak kevés számú jobbágyaik 
után befolyó tizedekre vannak utalva. A fény, a 
pompa megszűnt, régi kastélyaik és váraik a 
dombok tetején, a pompás köszkök, melyek Bá-
nyaluka és Boszna-Szerájnak oly szép képet ad­
nak, kivül-belül romlásnak indulnak, s ők maguk 
mogorván visszavonulva, a „régi szép idők" 
után sopánkodnak. 

Innen van, hogy hatalmuk és uraságuk 
alászállása folytán könnyen hajolnak a lázadásra 
és megkisérlenek minden utat-módot, melylyel 
régi kiváltságaiknak legalább egy részét vissza­
nyerhetnék, leveretés esetében pedig vajmi 
keveset veszíthetnek. 

A mohammedán bosnyákok, kik a keresz­
ténység kebeléből tértek át az iszlámra, csökö-
nösen ragaszkodnak ahoz, talán épen azért, 
mert áz anyagi jólétüknek és uraságuknak létföl­
tételét képezi. Fanatizmus tekintetében még a 
törökökön is túltesznek. Vannak irók, kik azt 
állítják, hogy a mohammedán bosnyákok nem 
meggyőződésből, hanem érdekből ragaszkodnak 
az iszlámhoz, s mihelyt az nem biztosítja szá­
mukra azokat az előjogokat, melyekkel birtak, 
tömegesen fognak a kereszténység kebelébe 
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visszatérni. Sőt azt is állítják, hogy előkelő 
családok némely tagjai titokban keresztény 
szokásokat és vallásos szertartásokat gyako­
rolnak; régi egyházi öltönyöket őriznek, el­
járnak a pópához, amuletteket kérnek tőlük, 
keresztény elődjeik sírjain imákat végeznek, 
a régi bosnyák királyok diplomáit őrzik s több 
más módon mutatják a kereszténység iránti 
ragaszkodásukat. Hogy ez mennyiben igaz, azt 
nem tudjuk, de hogy babonás szokásaik között 
van nem egy, mely a kereszténységből ragadt 
rájuk, s hogy a babonás szokásokat öntudatlanul 
gyakorolják—azt magunk is gyakrabban tapasz­
taltuk nemcsak a bosnyákoknál, hanem a bolgár 
eredetű pomákoknál, albánoknál, a görög keresz­
tényekből lett krétai mohammedánoknál; de 
ezek nem birnak nagyobb jelentőséggel, mint 
azon szokásaink, melyeket még az ősi pogány 
magyar vallásból örökölve mai napig meg­
őriztünk. 

A családi életben is nagyon sok keresztény 
szokással találkozunk. A nők szintén háremben 
élnek, de az iszlám törvénye nincs mindenütt 
egyenlő szigorral megtartva. Herczegovinában 
e tekintetben kevesebb a szigor, sőt vannak né­
mely kerületek, melyekben a nők fátyolozatlanul 
járnak, mig Boszniában oly szigorúan ragaszkod­
nak az elfátyolozáshoz, mint sehol másutt egész 
Törökországban. A boszniai mohammedán nő 
fátyola sürü patyolat és több rétben az arcz 
körül kötve. Azonkívül a fátyolt ugy alkalmaz­
zák, hogy a szemet is ernyő alakban eltakarja, 
miáltal a nő a szabad látásban is annyira akadá­
lyozva van, hogy három lépésnyire is alig képes 
látni. A bosnyák nő ugy üli meg a lovat, mint a 
férfi, s ilyenkor fátyola fölött lószőrből készült 
ernyő fedi el szemét. Kezeit sohasem mutatja; 
ha valamely csomagot hord, azt hóna alá veszi 
s kezeit bő és esetlen köpenye alá rejti. 

A házasság megkötésében és más icsaládi 
es vallási ünepélyességekben még az ős szláv 
keresztény időkből tartottak fenn több szokást. 
Feltűnő, hogy szláv eredetű családi neveiket is 
megtartották s a mohammedán nevekkel össze­
kötve használják, holott ezt más mohammedán 
népek (talán még az albánokat kivéve) nem 
teszi. Ilyen családi nevek ezek: Filippovics, 
Csengits, Ljubovits, Vidaits, Szokolovics, Zláta-
rovics, stb. Egynejü életet élnek és ez alól csak 
rendkívül ritka esetben fordulnak elő kivételek. 

Az 1859-iki évi február 21-iki türelmi tör­
vényben meg van engedve a porta minden alatt- : 
valójának, még a mohammedánoknak is, hogy 
vallását változtathassa, de Boszniában egyetlen 
mohammedán sem tért át keresztény vallásra. 

* # * 
Mai számunkban közlött boszniai képeink 

egyike a bosnyák bégek gyűlését ábrázolja. A 
czikkünkben ismertetett előkelő bosnyákok itt 
egész tömegekben láthatók. A medsliszt (gyűlés) 
egy nyitott csárdákban (eresz alatt) tartják. Az 
előkelők a juhbőrrel és honi szövetű szőnye­
gekkel teritett emelvényen foglalnak helyet, 
mig azok, kik e tisztelethelyre nem juthattak, 
körül álldogálva, vagy guggolva vesznek részt a 
tanácskozásban. A bosnyák bégek egészen meg­
tartották nemzeti viseletüket. Az arany sujtásos 
mellény apró arany zsinorgombokkal sűrűn meg­
rakva, a bő salvar, mely a lábszárakban feszül, 
képezik a fő ruhadarabokat. Némelyek fezt, leg­
többen azonban fekete báránybőr kucsmát hor­
danak, mely szintén arany zsinórral díszített. A 
bégek fegyvert hordanak és habár hagyományos 
fegyverük a handzsár és a pisztolyok, ujabban 
legtöbben revolvert szereznek, s a hátultöltő 
puskák épen nem ritkák. A bégek gyakran gyűl­
nek össze tanácskozásokra, midőn érdekeik meg­
óvása kerül szóba, s ilyenkor ritka egyetértés 
uralkodik közöttük. Annak köszönhetik, hogy a 
török kormánynyal szemben oly sok ideig állást 
foglalhattak. 

Másik képünk a Drina hídját Visegrádnál 
tünteti fel. Ezt 1577-ben Mehemmed Szokolovics 
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pasa építette s Boszniának legszebb kőhidja. A 
Törökországban járt utazó előtt azonnal ismere­
tesnek tűnik fel boltíves oszlopsoraival ós tompa 
szögben emelkedő alapjával. Ez a török hidak 
stereotyp alakja. így építették a janicsárok mind­
azon hidakat, melyek Rumeliában és Boszniában 
oly nagy számmal találhatók. Hogy ez janicsárok 
műve, az iránt semmi kétség sem foroghat fönn, 
ha tudjuk, hogy Szokolovics pasa idejében a 
janicsárok uralma virágjában állott, s a várak és 
hidak, valamint az utak építése is az ő kezeikben 
volt. A janicsárok kaszárnyáinak romjai és a 
még szilárdul fennálló hidak mutatják, hogy a 
janicsárok nemcsak jó katonák, hanem egyátalán 
jó mesteremberek és különösen jó kőművesek 
voltak. Visegrád vidéke a Drina mellett és annak 
vadregényes erdős hegyei Boszniának legszebb, 
legregényesebb részét képezik. 

Harmadik képünk egy Boszna-Szeráj mel­
lett a Mikjacska folyó felett épített hidat mutat 
be. Ez egyike azoknak, melyekről múlt szá­
munkban („Boszna-Szeráj, Bosznia fővárosa" 
czimü czikkünkben) megemlékeztünk. Ezt Kecs-
ke-hidnak nevezik, minthogy a Boszna-Szeráj 
határában nagy mértékben űzött kecsketenyész­
tésre hajtott nyájak itt vonulnak át. Régi hid ez, 
még a római időkre vezet vissza. Ilyen épitésü 
hidat is többek találhatni különösen Rumeliában 
Filippopol, Adrinápoly és a Fekete-tengerre ve­
zető útvonalon, hol egykor római utak vonultak 
át, melyeknek nyomaira mai napig is akad­
hatunk. 

Erődi Béla. 

TIZENÖTÉVES KAPITÁNY. 
VERNE GYULA R E G É N Y E . 

MÁSODIK RÉSZ. HARMADIK FEJEZET. 

Útra kelnek. 

A fiatal Sand Dicknek sehogy sem ment ki 
fejéből az a rémítő gondolat, hogy Afrikában 
vannak. Mikép jutottak ide s micsoda bűvölet 
tartotta varázsa alatt, hogy Amerika partjai he­
lyett az ó-világ e sivatagára vetődtek ki. Minden 
emléket felidézett lelkében, s a percztől fogva, 
midőn Hull kapitány s matrózai elvesztével ő 
vette át a „Vándor" parancsnokságát. Összevetette 
a tényeket, melyeket véletleneknek vagy épen 
megfoghatatlanoknak tartott: a hajószobában 
felakasztott delejtü széttörését, a mérő-ólom zsi­
negének elszakadását, a fedélzeten levő delejtü 
ellenőrizhetetlen voltát; visszaemlékezett, hogy 
egy éjjel Negoro, mintegy a vihar által megtán­
torodva a delejtűre esett; s azután a hosszú, 
véget nem érő utazás, mely alatt a vihar képzel­
hetetlen sebességgel sodorta tova s még sem ér­
hettek partra . . . Rájött végre az elutasithatat-
lan gondolatra, mely egyedül adhatta magyará­
zatát a rejtélynek, hogy hajójuk egyetlen delejtüje 
meghamisittatott — s hogy ezt senki más nem 
követhette el, mint Negoro, a gaz portugalli, a 
ki magát szakácsnak adta ki, de a ki azért a tenge­
részeihez is érthetett. — Sand Dickben forrt a vér, 
a mint a gyanús ember árulására gondolt, — mely­
nekugyan czélját be nem láthatta — s öklei ösz-
szeszorultak: ha még valaha szembe lesz vele! 

A helyzet azonban irtózatos volt s annál 
irtóztatosabb, minél inkább föl lehetett tenni, 
hogy Negoro nem pusztult el, sőt nyomukban 
van, egyetértésben Harrissal — s isten tudja, mi 
czéljaik lehetnek? Hogy az öt négert hatalmukba 
ejteni s rabszolgákul elhurczolni, — hogy magán 
Dicken is, Negoro megaláztatásaért a hajón, 
bosszút akar állani, az még érthető volt. De mi 
czéljok lehetett Weldonnéval s ártatlan beteg 
kis fiával ? Akármi: Sand Dick érezte, hogy az 
ö hivatása megvédeni, megmenteni őket. A gond­
viselés kezébe tette le, gondjaira bizta e drága 
teremtések sorsát. Ha a hajón kapitánynyá lett, a 
hajó elvesztével hivatása nem ért véget; s el 
volt határozva : azt az utolsó perczig teljesíteni. 

Ily gondolatokban'telt el csaknem az egész 
éj. Sand Dick elszántan várta a hajnal derengé-
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sét. Rajta s a vén Tamáson kivül a többiek mind 
aludtak. A fiatal vezér-ujoncz az agg négerhez 
közelitett s őt külön vette a fák sűrűjében. Mind­
ketten, puskákra támaszkodva, csöndes beszél­
getésbe merültek. 

— Tamás — kezdé az ifjú, — te rá ismer­
tél az oroszlán orditására; rá ismertél a rab­
szolgavásár jelvényeire; tudod tehát, hogy Afri­
kában vagyunk! 

— Tudom, Dick ur. 
— De egy szót se erről a többi társak, 

legkevésbbé pedig Weldonné előtt. Elég, ha ket­
ten tudjuk, mitől kell tartani. Szigoruabban kell 
őrködnünk, mint valaha. Ellenséges földön va­
gyunk — s minő föld, minő ellenség! A többiek­
nek elég annyit mondanunk, hogy Harris meg­
csalt, hamis irányban vezetett, veszélyes helyre 
hozott, s vissza kell térnünk az elhagyott partok 
közelébe. — Számithatok-e rád, öreg Tamás ? 

— Teljesen, és mindenben, Dick ur! 
Valóban, Sand Dick előtt az az egyetlen 

lehetséges és észszerű terv állott, mielőbb visz-
szatalálni ismét a tengerpartra, a hol portugál 
gyarmatok telepeire találhatnak, s biztosságban 
várhatják be a hazájokba visszatérhetésre alkal­
mas időt és módot. De vájjon ugyanazon az 
utón igyekezzenek-e a tengerpartra kijutni, a 
melyen ide jöttek? Sand Dick ezt alig vélte lehe­
tőnek. Az ut hosszabb s nehezebb volt, mintsem 
Weldonné s beteg kis fia, — most kivált, hogy 
már ló sem állott rendelkezésökre, kibirhatták 
volna; a mellett, ez utat követni annyi lett volna, 
mint Harrist s a vele az óta kétségkívül ismét 
egyesült Negorot bizonyos nyomra vezetni ma­
gok után. Sand Dick ugyanazt a gondolat-mene­
tet követte, melyet Harris előrelátott: valamely 
folyót kell, gondola, keresniök, a mely bizton 
fogja őket a tengerig vezetni, mert hisz a folya­
mok a tenger felé sietnek. A föladat tehát arra 
szorítkozott, feltalálni a legközelebbi hajózható 
folyót, s elég szilárd tutajt készíteni, mely a kis 
társaságot elbirja, s a legcsekélyebb fáradsággal 
és aránylag a legkevesebb -veszélylyel is szállítsa 
tova. 

Sand Dicknek alapos oka volt hinni, hogy 
a keresett folyó nem igen lehet messze. Ott a 
hol a Vándor hajótörést szenvedett: ömlött egy 
folyó a tengerbe: e folyó eredete nem lehetett 
sem nagyon északra, sem nagyon keletre, mert 
ama hegyekből kellé jönni, melyek e tartományt 
mindenfelől bezárták, s melyeket utasaink, mig 
Amerikában vélték magokat, a Kordillerák lán-
czolatának gondoltak. Csak bal kézre kellé te­
hát tartaniok, hogy e folyót, melynek torkolatát 
látták, de melyen át nem keltek, s melynek e 
szerint jobb partján voltak folyvást, — elérhes­
sék. Sőt nem volt lehetetlen, hogy mielőtt magát 
a folyamot, mely közvetlen ömlik tengerbe, el­
érnék, előbb már valamely mellékfolyóját talá-
landják, mely elég erős lesz arra, hogy hátán egy 
kezdetleges tutajt s egy kis társaságot elbír­
hasson. 

A táj megváltozott jellege valóban arra mu­
tatott, hogy a folyamok nem igen lehetnek mesz-
sze. Lapos és átalában nedves volt a talaj; apró 
patakocskák csörgedeztek, s folytak össze rajta; 
egész vízhálózat. Utazások utolsó napján érin­
tették is a nagyobb patakok egyikét, melynek 
vize a medrét alkotó vaskövek rozsdájától vör­
henyes volt, s melyet ismét elérni nem sok időbe 
és fáradságba kerülhetett. Hajózható ugyan alig­
ha leendett; de folyása mentén haladva, könnyen 
elérhették a nagyobb folyót is. S ez volt a Sand 
Dick egyszerű terve, melyet az öreg Tamással 
megbeszéltek s megállapítottak. 

Ezalatt teljesen megviradt s a többiek is fel­
ébredtek. Weldonné első kérdése az volt: hol van 
Harris, vezetőjük? Dick első szóra mindjárt meg­
mondta a valót. 



476 VASÁRNAPI ÚJSÁG. 30. SZAM. 1878. xxv. ÉVFOLIA*. 

— Harris megszökött. Ez áruló ide csalt 
minket, s látva, hogy gazságára rájöttünk, cser­
ben hagyott, hogy bőszünk elől meneküljön. 

— S mi czélja lehetett ? 
— Isten tudja. Csak annyit tudok, hogy 

sietnünk kell az elkövetett hibát helyrehozni s 
ismét a partvidékre jutni vissza. 

— Hogyan? A San-Felice tanya, s a gond 
es ápolás, a nyugalom, melyet ott beteg gyer­
mekem részére nyerhetni reméltem — ? 

— A san-felicei tanya nem létezik. E vidé­
ken semmi üdvöt nem remélhetünk. Ismét­
lem, asszonyom, vissza kell térnünk a partvi­
dékre. 

— Az utón, melyen jöttünk, Dick ! 
— Nem asszonyom; isten mentsen! Az 

nagyon fárasztó volna. Folyót keresünk, mely 
fáradság nélkül vigyen le a tengerig. Csak 
mig a folyóhoz érünk, erősítse magát, asszo­
nyom. 

— Erős vagyok, Dick fiam. Bizzál bennem. 
Beteg gyermekemet ölemben fogom vinni. 

— Ej, asszonyom, — felelt Bat a néger, — 

tett elérni azt, hogy Benedek ur, majdnem vakká 
s minden vizsgálódásra képtelenné téve, a társa­
ságtól minden lépten-nyomon félre ne csatan­
goljon. Akteon és Austin közé állítva, s meg­
hagyva nekik, hogy magok közül ki ne eresz­
szék, a kis karaván indulásra készen volt. 

Csak most vették észre, hogy a hű Dingó 
hiányzik. Herkules, óriási hangjával, nevét kiál­
totta egy párszor; de a kutya nem jelentkezett; 
s a kiáltozást ismételni nem lett volna czélszerü; 
mig egy barátot értesitnének, talán két ellenséget 
is azzal együtt. Különben is remélték, hogy 
Dingo, akármerre ment, s valószínűleg az általa 
annyira gyűlölt Negoro nyomát érezte, vissza 
fog térni hozzájuk s nem fogja elveszteni nyo­
mukat. 

Az idő, bár még egészen kora reggel, már 
is meleg kezdett lenni, mikor a kis karaván útra 
kelt. Az eget sűrű, nehéz felhők vonták be, me­
lyek vihart, vagy legalább zápor esőt jósoltak, 
még az nap folytán. Az erdő ritkább volt, he­
lyenként nagy puszta fenyérekkel váltakozva, 
mintsem állandó árnyékot tarthatott volna az 

ken a fák törzseit összehálózó, futó növények, 
folyondárok szövedéke állta útját, melyeket bal­
tával kellé szétvágni sokszor, hogy haladhassa­
nak ; az erdőtlen helyeken pedig a mocsáros, 
olykor süppedékes talaj akadályozta a haladást. 

Az állatvilágból jó formán csak madarakat 
láttak, melyek százan- s ezerenként repkedték 
körül, nem félve az emberektől s átalok sem 
bántva; Dick egy lövést sem engedett tenni, 
mert lehetőleg észrevétlenül, mintegy lopózva 
kellé haladniok, nehogy ellenségeiket magok 
vezessék nyomra. A távolbán megfutamló félénk 
zsiraffokat láttak, s Harris nem volt itt, hogy el­
hitesse velők, hogy struczmadarak; vagy sürü 
por verődött fel a láthatár szélén: egy csorda 
vad bivaly száguldott tova, oly robajjal, mintha 
terhes szekerek robognának. 

Többet két mérföldnél haladtak már a cser­
gedező kis patak mentén, a nélkül, hogy a na­
gyobb patakot, melyet előtte való nap érintettek, 
újra megtalálták volna. Délig már három mér­
földet hagytak hátra; czélt nem értek, de leg­
alább veszélyes találkozásuk sem volt. Harris és 
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elviszszük mi önt, gyermekével együtt; egy hó-
lyát készítünk ágakból. Nemde Austin ? 

— Köszönöm barátim, — feleié Weldonné; 
— elmegyek magam. Induljunk. 

— Induljunk ! — ismétlé Dick. 
— A kis Jackot adják ide nekem, — szólt 

Herkules, — ha üres kézzel megyek, jobban 
elfáradok. 

S a derék néger, gyöngéden, hogy a gyer­
mek föl sem érzett álmából, fogta azt karjai 
közé. A puskákat megvizsgálták, rendben van­
nak-e ; az élelmi szerek maradékát egy csomagba 
kötötték össze, hogy kevesebb baj legyen vele, s 
vitelével Akteont bízták meg. Benedek is kész 
volt az indulásra, hosszú lábaival. A derék boga­
rász merőben érzéketlen volt a fáradság iránt. 
Egyébiránt őt óriásibb csapás érte, semhogy a 
fáradsággal, a Harris árulásával s eltűnésével, a 
fenyegető veszélyekkel, vagy bármily egyébbel is 
gondolhatott volna. Elvesztette a szemüvegét, 
meg a nagyító üvegét, melyek egy kis bőrtokba 
voltak zárva. Szerencsére Bat megtalálta azokat, 
de a Sand ur parancsára magánál tartotta, s mit 
sem szólt felőle a tulajdonosnak. Csak ugy lehe-

utasoknak. Itt-ott azonban sürü facsoportozatok 
is találkoztak s ily helyeken, az üdítő árnyban, 
vigan haladt tova a társaság az afrikai talaj sa­
játságos növényzete közepett. Itt az elaisz (olaj­
pálma) magas sudarai emelkedtek, a pamut-fa 
cserjés bozótokat alkotott, melynek fás ágaiból, 
hosszú, selyem finomságú pamutszálakat lehe­
tett tilolni, melyek a. fernambuki pamuttal ver­
senyeztek ; majd vadán tenyésző gránát- és czit-
romfák s egy csomó más, Európában is isme­
retes délszaki növény élénkítette a sivatagot, 
melynek talaja egyre vizenyősebbé, sőt már mo-
csárossá is vált, a mint tovább haladtak. E mo­
csáros jellege a vidéknek hozta magával a lázas 
állapotot, melytől vándoraink közül eddig még 
csak a kis Jakab szenvedett ugyan, de ha e vi­
déktől mihamar nem szabadulnak, félő, hogy 
annak az erősebb természetek is martalékul 
fognak esni. 

Elég gyorsan, bár szerfölött vigyázva ha­
ladtak. A kis fiu csöndesen pihent a Herkules 
karjai közt; láza ma nem jött elő; szabad napja 
volt és sietni kellé e vidékről, hogy ne is jöjjön 
elő többé. A sietésnek azonban, a sürübb helye-

Negoro sehol sem mutatkozott; de Dingo sem 
tért vissza. 

Délben pihenőt kellé tartaniok. Egy sürü 
bambus-berekben telepedtek le, mely egészen 
elfödte a kis karavánt. Itt akartak megebédelni; 
Weldonné ölébe vette beteg fiát, a ki többnyire 
aludt, a kimerültségtől. A gyermek nem ehetvén, 
az anya sem akart enni; a Sand Dick legerélyesb 
biztatására volt szükség, hogy valami táplálékot 
vegyen magához. 

Weldonné élesen nézett a Sand Dick szemei 
közé, mig ez beszélt. Mintha sejtené, hogy hely­
zetűk felől eltitkol előle valamit; hogy vándor­
lásuk tovább fog tartani, mint neki mondák; s 
kimenetele bizonytalan. De hiszen, gondola, 
barátságos földön vagyunk, s a Harris árulása 
csak kellemetlen — de komoly következménye­
ket nem vonhat maga után . . . 

Sand Dick, Weldonné szemeiből olvasta 
gondolatait; önkénytelen lecsüggeszté fejét s 
lesütötte szemeit. Mit felelhetett volna e derék 
asszonynak, ha az olvasni tudott volna az ő sze­
meiből ? 

(Folyt, kóvetk.) 
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Hogy lett egy kis ország vezér­
állammá? 

Csak egy századdal ezelőtt merték volna 
megpenditeni azt az eszmét, hogy a kongresszus 
Berlinbe üljön össze, no hiszen lett volna ka-
czagás. Berlint még akkor oly kis betűkkel jelöl­
ték a térképen, mint azt a kis falut, hol még 
posta-állomás sincs. Egy század csak, s minő 
átalakulás. Berlin világváros, hol az európai ha­
talmak a békét gyártják. Minő eredménynyel ? 
az még a jövő titka, annálfogva mi azt nem is 
feszegetjük; érdekesebb tanulmány előttünk az, 
hogy ez a kis jelentéktelen herczegség minő esé­
lyeknek vagy előre tervszerűen elrendezett kö­
rülményeknek köszönheti világhatalommá kinö­
vését, s most midőn a kongresszus egy világtör­
téneti nagy tényt vitt végbe Berlinben, vessünk 
egy pillantást e német állam alakulására. 

Nagy Frigyes csaknem oly szenvedélyesen 
fogdosta a telepitvényeseket, mint apja a jó szál­
legényeket a maga hires dragonyos ezredéhez, 
csakhogy mig amaz nem gondolt azzal semmit 
sem, hogy a telepitvényesek honnan kerülnek 
elő, emez inkább kedvelte a németeket s nagy 
súlyt fektetett arra, ha legalább a kiszemelt le­
gények annyit mégis értenek németül, hogy a 
napiparancsot nem magyarázzák félre. Nem 
bánta Nagy Frigyes, ha egy egész falu csehül, 
a másik görögül, lengyelül, tótul beszélt légyen 
is, neki csak emberre volt szüksége, hogy igy a 
harminczéves háború hézagait betölthesse. 

S hogy e zagyvalékkal miként érte el czél- \ 
ját, legkönnyebben megítélhetjük az eredmény- i 
bői. Frigyes trónra lépvén, a 2145 négyszög-
mérföldnyi területen körülbelől harmadfél millió 
lélek fölött uralkodott, mig ma csak a 734 négy-
szögmérföldnyi brandenburgi kerület három mil­
lió lakost számlál. A honosítást Frigyes kezde­
ményezte, ő maga mintegy kétszázezer kivándor­
lót édesgetett Brandenburgba s még többet a 
herczegség környékére. A poroszok legkevésbbé 
tiszta, telivér németek; sőt Brandenburgban, a 
császárság fészkében legtöbb idegen vérvegyülék 
fordul elö. A poroszok az ó-világ yankee-jai s 
legalább is hatféle vérkeverékkel dicsekedhetnek, 
épen ugy, mint az amerikaiak, a kik magokat 
angol, ir, német, holland s franczia utódokul 
emlegetik. Egy poroszban tehát hatféle nemzet 
egyesül. Quatrefages franczia tudós számtanilag 
bizonyítja meg, hogy Németország mennyit kö­
szönhet a hugonottákat üldözött XlV-ik Lajos- i 
nak. Berlinhez közel egész falukra találhatni, 
hol a franczia jelleg ismerhető föl a lakosok 
árczán. Larisse tanár pedig azt állithatja, hogy 
a franczia nevű s jellegű németek voltak legvé­
resebb szájú franczia-falók. Annyi bizonyos, 
hogy Poroszországban az idegen nép-elem na­
gyon túlnyomó. Nagy Frigyes igazi mester volt j 
a honosításban. Két ügynökséget állított föl; 
egyiket Frankfurtban, Dél-Németország részére, | 
a másikat Hamburgban az északi részre. Emez j 
útját állotta az Amerikába szándékozott kivan- I 
dorlóknak s aranyhegyet igért nékiek a porosz i 
felség Kánaánjában. Ezenkívül titkos ügynökök i 
jártak ott, hol szabadon nem működhetett, kik 
három dollár előleget adtak nőtlen, s öt dol­
lárt házas emberek számára. Minden alkalmat a 
maga javára zsákmányolt ki. Mihelyt neszét 
vette, hogy itt vagy amott a vallásüldözés kitört, 
ügynökei nyomban ott termettek s fenhangon 
vagy alattomban kürtölték, hogy a porosz király 

(tartományában a polgári s vallás szabadság pa­
radicsoma van. 1712-ben a szerencsétlen Len­
gyelországban a fejetlenség mellé csatlakozott a 
felekezeti türelmetlenség is. A jezsuiták által 
nevelt nemesek között egyre dühöngött az üldö­
zés. A Glogau-ban székelő ügynök ekkor igy 
értesité ő felségét: „most épen kapóra jön, hogy 
Siléziát megkerítsük; ha a lengyel határon fel­
séged valami faluban protestáns templomot épít­
tet, hol lengyel nyelven szolgáltatják ki az isteni 
tiszteletet, ezrével jönnek át hozzánk az embe­
rek. A templom nem sokba kerül, akár ajtó se 
legyen rajta, csakhogy templomnak lássék; s 
aztán, ha visszamennének is a hivek Lengyelor­
szágba, még sem vesztenénk, mert vasárnapon­
ként jó sok sört s pálinkát isznak meg s ez a mi 
konyhánkra jön." 1747-ben Csehországban iszo­
nyú éhség tört ki. Mihelyt Frigyes e szerencsét­
lenségnek neszét vette, leül, irt egy meleghangú, 
szánakozó levelet s a határszéli urakat megbízta, 
hogy az éhező népséget fogadják meg s telepít­
sék meg birtokukon. Mikor Lissa száz év alatt ' 
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már harmadjára leégett, Frigyes német s lengyel 
nyelven köröztet egy kiáltványt, melyben többek 
között írja: „halljuk, hogy sok hajléktalan szi­
vesörömest kivándorolna Sziléziába," s ekkor elő­
sorolja amaz előnyöket, melyek a bevándorlókra 
várakoznak. Ugy tódult birodalmába mindenfelől 
a nép, hogy ezt a szomszédos fejedelmek utol­
jára megsokalták. A szász választó fejedelem 
boszusan irta: „eljárási módja sehogysem fér 
össze a jó szomszédsággal; remélem, hogy az 
ily csábitgatásoknak már talán vége szakad." 
Azonban hiában remélt, Frigyes ügynökei épen 
ugy működödtek, csakhogy egy kissé óvatosab­
ban, s kivált a vagyonosabb családokat szemel­
ték ki. De a szász fejedelem ennek is nyomára 
jött; iszonyatos rendeleteket bocsátott ki a tit­
kos ügynökök ellen. ,,A legkisebb gyanúra teker­
jétek ki a nyakát," parancsolá rendőreinek; 
azonban egy ügynök hajszála se görbült meg s 
a népvándorlás egyre tartott. 

Lengyelországgal szemben még udvarias­
nak sem kellett lennie. Ügynökei itt bátran s 
nyilvánosan léptek föl. S ha valami lengyel föld­
birtokos meggátolta jómódú jobbágya kivándor­
lását, Frigyes átsétáltatott három-négy ezred 
lovasságot s egész Posenig üldözte az ellensze­
gülőket. Az ilyes lovaglási gyakorlat béke idején 
is megtörtént. Ha aztán a kormány interpellálta, 
kész volt a mentség, hogy lovaglási kirándulást 
tett az ezred, s a lengyel kormány a választ tu­
domásul vette. 

Igy valósította Frigyes ama sokszor emlege­
tett elvét, hogy a „földmives a társadalom is-
tápja". 0 azon volt, hogy kevés költséggel hasz­
navehető polgárokat teremtsen tartományának. 
Azonban ily czélokra sem szeretett igen költe­
kezni, ha az ügynökök pénzért zsarolták, igy 
válaszolt: „szegényebb vagyok Jóbnál," vagy 
„igen fáj a fülem, nem hallok ma semmit; zör­
gess másutt." A bevándorlótokkal atyailag bánt 
s szigorúan ráparancsolt a polgárokra, hogy 
még kenyeröket is megczukrozzák uj honfitár­
saiknak. A bevándorlók néha rászedték az ügy­
nököket ; elszöktek s más helyen újra besompo- [ 
lyogtak, hogy a bevándorlási jutalom-dijt két • 
izben is fölvehessek, többen meg neki adták ma- | 
gukat a könnyű életnek. Egy izben egy külö- ! 
nősen kegyelt bevándorlott igy szólt a királynak: j 
„felség, felszedem a sátorfámat, elmegyek más- i 
hová, hol jobban megélhetek," „jól teszed, — | 
viszonzá a király — én is itt hagynám Porosz­
országot, ha jobb helyem kínálkoznék." De mind­
amellett is iszonyúan boszankodott azokra, a kik 
kereket oldottak, s ott hagyták a kis paradicso­
mot. „Nem jó lenne-e esküvel kényszeríteni 
őket ?" kérdezek az ügynökök. „Ezzel nem sokra 
mentek, — viszonzá a fejedelem — azt százszor 
is megtörik. Tartsátok őket szemmel, látogassá­
tok meg hetenkint kétszer, s ha valamelyik mégis 
elillan, a községtanácsot kell egy uj honosított 
költségeinek fedezésére kényszeríteni." A beván­
dorló jellemével nem igen törődött. „Az első 
nemzedékre nem sokat adok, — mondta — itt 
az utódokért működöm, mert majd unokáikból 
idővel tősgyökeres poroszokat lehet faragni." 
Igaza is volt, Szilézia például, mely most telje­
sen német, akkor Ausztriában szláv kerület volt; 
Brandenburgban gyülevész néppel töltötte be a 
vérengző háború hézagait, s hogy minél többen 
férjenek el, kiszáríttatta a mocsárokat, csatorná­
kat csináltatott stb. Szilézia 1826-ban került 
osztrák hatalom alá, mikor a Habsburg család 
tette fejére a cseh királyság koronáját. Ha akkor 
Ausztria nem sóvárgott volna spanyol, olasz ura­
lom után, de erejét Csehországban s Sziléziában 
összpontosítja, s azt azonosítja mintegy magába, 
Poroszország felébe kerekedik s az ma nem ter­
jeszthette volna ki oly merészen szárnyait. 
Azonban Ausztria nem gondolt Sziléziával, s 
Frigyes azt egy hónap lefolyása alatt birtokához 
csatolta; a rablóbandából fegyelmezett hadsere­
get alkotott, a várakat, melyek romban hevertek, 
megujittatta; az irodalmat terjesztette közöttük, 
egyszóval az elhagyott országban uj élet pezs­
dült meg. Igaz, hogy az adó egykissé feljebb-
szállott, de a közjólét felvirágoztatására lett 
szentelve; a király három millió tallérból csak 
tizenhétezret tartott fenn a maga számára. 
Sziléziában örökös háborgás volt a vallás 
miatt. Ausztria alatt a katholikusok voltak fö­
lényben, Frigyestől a protestánsok vártak több 
szabadalmat. A landshuti csata után kétezer 
protestáns paraszt azon csekély kegyet kérel­
mezte a királytól, hogy a „vidéken elszórt pápis­
tákat hadd öldökölhessék le". Frigyes most 
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először életében idézte a szentírást. „Szeresd 
ellenségedet, mint tenmagadat, — monda nekik, 
— áldjad azokat, kik téged átkoznak, imádkozzál 
azokért a kik tégedet üldöznek". A parasztok 
szégyenkezve mentek el. Frigyes elve a teljes 
lelkiismereti szabadság volt. Csak az ünnepek 
számát kevesbítette s a bucsujárást korlátozta. A 
breslaui érseknek még azon jogát is meghagyta, 
hogy pénzt verethessen. 

A harmincz éves háború befejezése után 
széles tere nyilt a telepítésre. Egész majorságok, 
faluk állottak pusztán, lakatlanul; mennyi iparos 
hagyta oda örökre műhelyét a nagyobb városok­
ban. Az ügynökök igazán ügyesen jártak el, 
néhány év alatt Sziléziában tevékenyen működ­
tek a bevándorlott takácsok. Oppeln vidékén 
lápos mocsárok voltak, hogy hat holdnyi terüle­
teken sem lehetett volna egy fej rozskalászt ter­
melni. Frigyes vasakarata ezen is segített. Ügyes 
gazdákat szemelt ki, pénzzel segítette őket s e 
tájék ma a legjobb talajú föld. A főnemeseket is 
ügynökeivé tette. A ki valamf kegyért, rangért 
áhítozott, e szavakkal biztatta: „telepíts elébb 
egy falut s aztán fordulj hozzám". Posadovszky 
grófot rábeszélte, hogy nagy erdőségeit vágassa 
ki s aztán adjon telket a bevándorlóknak. A gróf 
nem mert ellenszegülni, a vágatás megkezdődött, 
ekkor egy másik grófot hivatott elő, s hivatkozva 
Posadovszky példájára, azt is beugratta. Ha a 
nemes urnák történetesen nem volt pénze, mind­
járt szívesen kölcsönzött, csakhogy az erdőség 
helyén faluk keletkezzenek „csinos házakkal, 
iskolákkal". 

Nyugot-Poroszország is nagy mérvben segí­
tette elő a Hohenzollern család emelkedését. 
Mikor Frigyes e tartományt kezei közé kapari-
totta, mind a német, mind a szláv nép a nyomor 
szélén tántorgott, a gazdászat oly silány lábon 
állott, hogy a legvagyonosabb is beérte árpa­
kenyérrel, a falukon csak sárkunyhók düledez­
tek, a városok is romokban hevertek, a vaseké­
nek hírét sem hallották, a rétek, kaszálók hasz­
nálatlanul hevertek. Frigyes rögtön iskolákat 
állított, eltörölte a jobbágyságot, szabadalmakkal 
ruházta föl a városokat, kölcsönzött az uraknak, 
vető-magvat osztott ki a földmivesek közt, s 
nemesfaju barmokat hozatott a baromtenyésztés 
előmozdítására. Egy év múlva már Voltaire előtt 
dicsekedett, hogy e kis „harapásnyi birtoka" 
épen oly jó lábon áll, mint egyéb tartománya; 
húsz négyszög mérföldnyi mocsárt kiszáríttatott, 
a Visztulát s Neczet csatornával köttette össze 
az Oderrel s Elbável. A csatorna 174 ezer tallérba 
került s 16 hó alatt létesült, éjjel és nappal hat­
ezer ember dolgozott rajta. 1773-ban örömmel 
szemlélhette a nagy fejedelem, hogy az Oderen 
a Visztulához rakománynyal terhelt hajók evez­
nek. Calm nevű városban a bevándorlott szabók, 
kőmivesek, csizmadiák közt, hogy e szétzüllött 
városban maradjanak, marokkal szórta a pénzt. 
Egyes elpusztult helyeken egy negyedmillió tal­
lért adott ki, mi az akkori szűk pénzviszonyok 
s érték mellett jelentékeny összeg lehetett. De. 
nem hiában, mert Calm virágzó iparos várossá 
nőtte ki magát, ugy szintén Bromberg is, hol 
akkor csak nyolczszáz lakost talált a király, mig 
a múlt évi népszámlálás szerint 35,000 lakost 
számlál. 

Ha megfontoljuk, hogy még Frigyes elődei 
alatt mily sok hugonotta s Frigyes negyvenhat 
évi uralkodása idejében háromszázezer embernél 
több vándorolt be, Poroszországot bátran nevez­
hetjük „gyülevész királyságnak", csakhogy a szó 
nemesebb értelmében. 1786-ban, tehát még csak 
kilenczvenkét évvel ezelőtt az összes nép egy 
harmadát bevándorlottak vagy ezek gyermekei 
képezték. Az újkor története ehhez hasonló esetet 
nem mutathat föl. Ezer meg ezer számra fogták 
itt a halat. Frigyes alatt a franczia bevándorlás 
nagyon megesökkent, de sok olasz jött be, kik 
mint szakácsok, hentesek s kiskereskedők találtak 
foglalkozást. Frigyes nagyon édesgette a görögö­
ket, mert igen óhajtotta volna nagy számmal 
képviselve látni a kitűnő „görög fajt". Velenczé-
ben több ügynököt fizetett, aztán czigányokat 
használt föl kémül, de mindemellett is kevés 
görög szelídült meg nála, mert nem igen vágya­
koztak a hideg északra. A czigányokkal eleinte 
kegyetlenül bánt, ha birodalma határán belől 
egyet elcsíptek, minden vizsgálat nélkül akasz­
tatta föl, későbben azonban megszelídült, a 
papirmalmokhoz rongyszedőkül alkalmazván 
őket, egynehány család bevándorlását megen­
gedte, kik még maiglan is megtartották ezigány 
jellegüket. A télviz idején kiüldözött salzburgia-
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kat keleti Poroszországban még most is fölis­
merhetni, annyira megtartották tájkiejtésöket s 
régi népdalaikat. A nyngoti vidékre települt 
würtembergieket első tekintetre meg lehet külön­
böztetni az ős bennszülöttektől, azonkívül, hogy 
ősi táj kiejtésüket óvatosan őrzik. Berlintől nem 
messze Eixdorf nevű kis városkában „ős husszi-
ták" utódai laknak, kiknek elődeik itt leltek 
nyugtot az üldözés elől. Egymás közt maiglan 
is csehül beszélnek, cseh dalokat énekelnek s az 
ős husszita bibliát olvassák. Eixdorf kis város, 
az egyik utczán „gute Nacht", a másikon „dobre 
noc" (jó éjt) üdvözlet hallszik. 

A franczia hugonották gyarmatainak nyo­
maira is ráakadhatunk. 1819-ig Berlinben még 
hét temjjlomban tartottak teljesen franczia isteni 
tiszteletet; aztán 1830-ig német s franczia nyel­
ven fölváltva; még most is tartanak franczia 
egyházi szónoklatot évenként egyszer-kétszer. 
Ziethen például teljesen franczia telepitvény, 
mely nem vetkőzte le franczia jellegét. „Vater" 
ott „pir" , „Mut ter" = „mi r" s több tulajdon 
név a franczia után németesittetett el, p . o. Dippo 
(Dupont), Viliing (Vilain), Irrbenk (Urbain). 

Buppin alig pár mérföldnyire Berlintől 
szintén franczia gyarmat, holott az egykor fran­
czia vezetékneveket németre változtatták á t ; az 
itteni lakosok nagyobbára a „Nantesi edictum" 
visszavonása után vándoroltak ide. Humboldt 
anyai ágról franczia, sőt magának a német csá­
szárnak ereiben is hugonotta vér kering, mert 
egyik őse Frigyes Vilmos a hős Coligny unokáját 
vette el. Quatrefages állítása szerint ma is ki 
lehet szemelni a németek közül azokat, kik fran­
czia vér-rokonok, mert a faji jelleget csak száza­
dok múlva vesztik el. 

Csalatkoznánk, ha egyenesen Nagy Frigyes­
nek tulajdonítanék a bevándorlási terv elkészí­
tését ; ő már azt készen találta, mert ideje előtt 
is a kis Brandenburg volt az a földrész, hol az 
elillant rabszolgák, barátok, kipusztult nemesek 
biztos menhelyre találtak. Nagy Frigyes érdeme 
az, hogy ő e tervet nagyban foganatosította, ő 
egy életrevaló bevándorlott családban utódai 
számára egy egész ezredet látot t ; nem tett ugy 
mint a hesseni uralkodó, ki embereit pénzért 
adta el V. György angol királynak, hogy Ame­
rika ellen folytatott háborújában ágyutöltelékül 
alkalmaztassanak. A bevándorlás művészies ke­
resztülvitele emelte a kis Brandenburgot az ösz-
szes Németország fejévé. 

Egy természettudós elitéli a vegyülék-fajo-
kat, azt mondván, hogy ezeknek mind rósz foguk 
van s ebből azt következteti, miszerint élet­
képtelenek. Mi ellenkezőt tapasztalunk; annak 
a vegyülékfajnak nagyon is jó foga van, ha­
rapni tud. Eletszivósságát hatalmasan kitüntette, 
mert az a Berlin, melynek a nagy választó feje­
delem idejében csak ötezer lakosa volt, Nagy i 
Frigyes alatt már hatvankilenczezerre szaporo- | 
dott föl, s ma a vén Európában a harmadik helyet i 
foglalja el 1.045,000 lakossal. Amerikában gyor­
sabban népesülnek a városok, de Poroszország 
Európában van, s itt nem haladunk oly hirte­
lenében. 

K. T. K. 

Választáskor. 
— Karczolat. — 

Összeesett az aratás, meg a vetés. Hja al­
kotmányos időjáráskor biz ez megesik. Learatjuk 
és betakarítjuk az idei vetést, és ugyanakkor 
elvetjük azt a magot, a melyből ki fognak kelni 
a — jövő országgyűlés képviselői. 

Persze ez a mag aztán igen sokféle nemből 
való. Egyik esik a szent Máté evangyélioma sze­
rint az útszélre, hol elhordja a madár, másik a 
kőre, hol meg nem eredhet, harmadik tüske közé, 
hol elfulad, — csak ritka esik jó földbe, teremve 
százannyit vagy harminczannyit . 

Az ilyenkor elvetett magvak között leggya­
koribb persze a — pénzmag. Hanem ez bizony 
azután nem esik jó földbe, s a magvető utó­
lagosan szomorún nézhet utána a vetőmag-
vának. 

No de sebaj, több is veszett Mohácsnál! 
Azért hát a négy folyó és három bérez hazája 
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föl van pántlikázva, fölzászlózva Kárpátoktól 
Adriáig. 

Terem a sok hazamentő, országboldogitó, s 
hosszú kocsisorok vonulnak egyik helységtől a 
másikig. Ez aztán az igazi mozgósítás ! 

Összegyűl a választó nép a község háza 
előtti téren. Várja a leendő követet, a ki nagy 
dolgokat lesz Ígérendő most mindjárt. 

Tompa mozsárlövés jelenti a falu végén, 
hogy a kocsisor megérkezett. Fölhangzik az éljen 
az egyik csoport kebeléből, mig egy másik cso­
port, kissé oldalt állva, hallgatagon viseli magát. 
Ezek tartózkodó állást foglalnak el, ha ugyan 
gyanút nem táplálnak szivökben. Vagy tán már 
várják is — azt a „másikat ." 

Berobog a kocsisor, a követjelölt kiszáll a 
kocsiból s a jóelőre informált hivek éljenzései 
közt betér a jegyzőhöz, kissé leverni magáról az 
uti po r t , mielőtt a tisztelt választók magas 
szine elé lépne. 

Végre előkerül. A párt vezére üdvözli őt a 
választók nevében s fölkéri, terjesztené elő ez ő 
politikai hitvallását, ősi szokás szerint. 

A jelölt előbb köhint egyet, mielőtt a közön­
ség meghódításához fogna, — aztán föláll az e 
czélból odakészített székre vagy asztalra, — és 
rákezdi. 

A választók kíváncsian vizsgálják a kandi­
dátust, a kit sokan ma látnak először elevenen. 
Egy kicsit biz az kopasz hátul, — no de talán a 
haza szolgálatában hull ki a haja. Az orra egy 
kicsit vörös. No de az nem jelenthet semmit, 
hisz a gólyáé is az, pedig mindig vizben tartja. 

I A hangja egy kicsit borizü; no de az attól a por­
tól származik, a mit útközben nyelnie kellett. 
Különben derék egy szál ember s hatalmas vál­
laival erős oszlopa lehet a roskadozó hazának. 

És mily szép, kenetteljes, rezgő hanglejtés­
sel tudja elmondani, hogy: „Tisztelt választók, 
forrón szeretett drága polgártársaim! Ki árad a 
szivem az örömtől , hogy önökkel itt szemtől 
szemben állhatok s elpanaszolhatom, hogy mily 
boldogtalan a haza ." 

É s pedig azért boldogtalan, mert a múlt 
választáskor más volt innen a követ. Most 
nagyobb az adó, azért viszik a magyar fiuk 
piros vérét a törökre, azért áll még fönn a 
regalejog s azért nincs még ennek a dicső 
falunak a tornyában harang. Másként lenne 
minden, ha a szeretve tisztelt polgártársak, 
belátva, mi szolgál javukra, máskint határoz­
nak mostan három éve. Nem határoztak más­
kép, azért nincsen máskép, mint a hogy van. 
A hogy pedig van , az nem jól van ugy. 
Pusztulunk, veszünk, mint oldott kéve szét­
hull nemzetünk. No de azért még nem késő 
megmenteni a hazát a végleges romlástól. I t t 
a pillanat, a mikor a nemzet ismét a saját kezé­
ben tartja sorsát. Attól a koczkától, melyet a 
felséges nemzet a választási urnába dobni fog, 
függ a drága haza jövendője, — minél fogva 
gondolja meg minden egyes választó, minő bűnt 
követ el haza és nemzet, saját maga és gyerme­
kei ellen, ha megtagadja a bizalmat az olyan 
jelölttől, a ki ilyen szépen beszél. 

Dörgő, harsány éljen a válasz a hallgatók 
részéről. Az izmosabbak vállaikra emelik a jelöl­
tet, s muzsikaszóval viszik az „arany szőlőfürt"-
höz, a hol már 100 teritékre van elkészítve az 
asztal. Mert hát áldomás nélkül, ősi szokás sze­
rint, nem volna érvényes a szent kötés, mely 
most a követjelölt és a választók szive között 
támadt. 

A sürü felköszöntések és megfelelő számú 
poháremelések után, éljenektől kisérve vonul ki 
a jelölt, tovább terjeszteni a sötétben botorkáló 
szegény nép fölvilágositását és a haza boldogul­
hatásának lelkes igéit. A falu örömben úszik 
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egész másnapig, — a mikor uj jelölt érkezik, a 
ki még lelkesebben beszél s 200 teritékre rendez 
áldomást. 

Ő lesz a vivát, kétségtelen, ha van rá gondja 
hogy jó emlékezete el ne mosódjék a választók 
gégéjében a választási nagy napig. 

A beregmegyei ásványvizekről s a 
luhii forrásról. 

Ha ismeretlen a „Vasárnapi Újság" 29-ík 
számában a beregmegyei Luhi Margit-forrásról 
megjelent czikket olvassa, arra a gondolatra 
jöhet, mintha e terjedelmes megyében a luhiin 
kivül más ásványos vízforrás nem léteznék, s 
mintha e sajátszerűért híressé lett víz a ma<*a 
nemében páratlan lenne; pedig az, ki e tájon 
Beregmegye észak-keleti felső részén megfordult^ 
élvezettel tapasztalhatta, hogy itt uton-utfélen 
bugyog ily savanyúvíz, mely mindenki számára 
nyitott, s melyből a vidékbeli pórnép, az átutazó 
fuvarosok s átalában mindenki boldog-boldog­
talan szabadon ihatik s iszik is. Ilyen források 
legnagyobb bőségben találtatnak épen a Luhi 
Margit-forrás táján, t. i. Szolocsina nevű orosz 
helység határában és környékén Holubinán, 
Szolyván, Hársfalván, Polenán, Ploszkón, Oleno-
ván, Paulován és sok más helyen a kárpáti 
homokkal telt hegyek alján, ismeretes lévén az, 
hogy ott, hol a nevezett homokkő a trachytkő-
zethez (mely megyénkben Munkács táján fordul 
elő) közeledik, savanyus ásványvizek szoktak 
fakadni; e szabály folytán megyénkben is a ho­
mokkőképleten, neogen rétegekből fakadva, sürün 
előtűnnek a különféle alkatrészü, égvényes, sós, 
vasas és kénes források, melyeket nem csak a" 
táj regényes szépsége, legének üditő volta, hanem 
a források közvetlen jótékony hatása miatt is 
oly szívesen látogatnak, annál inkább, mert a 
hegyek közt felváltva mészrétegek is fordulván 
elé, az édesvizű források is bő, tiszta és hideg 
vizzel kínálkoznak. 

Ez ásványforrások különben már rég óta 
ismeretesek. így &, szolyvai savanyuvizről már egy 
1463. évi határjárási okmány emlékszik; 1709-
dik évben pedig, Beniczky Gáspár naplója sze­
rint, maga I I . Bákóczi Ferencz többször kereste 
fel s e forrás most is — a munkácsi uradalom 
birtokában levő számos ásványvízforrások közt 
— a legerősebb vizet nyújtja s az országban nem 
csak mint gyógyhatású ismeretes, hanem borral 
vegyítve kellemes italul is szolgál s átalában 
használtatik. 

A fekvési magasságot illetőleg, első helyen 
áll megyénkben a szinyáki hideg kénesviz-forrás, 
mely 2100 és az Almamezőnél fekvő Zanyka, 
mely 1346 lábnyira fekszik a tenger szine felett; 
míg a Bégány melletti forrás 33 i lábnyira, leg­
alacsonyabb területen van. 

Ásványvizeinket különben már a múlt szá­
zadban vegyelemezték i s ; így 1795-ben Sebeök 
András, beregmegyei orvos elemzés alá vette a 
paszikai, hársfalvi, szolyvai, bolubinai és szolo-
csinai vizeket; e század elején pedig KitaibelPál 
irt terjedelmes értekezést ásványvizeinkről; 1823. 
Vranics József munkácsi gyógyszerész, majd 
Cserszky Antal orvostudor megvizsgálta a plosz-
kóit és alsó-hraboniczait 1832-ben; ezt ugyan­
akkor Gottstog munkácsi gyógyszerész is, és 
1843-ban Tognio Lajos; 1859-ben dr. Wachtel 
Dávid 45 forrást emiitett megyénkből; végre a 
hársfalvai, szolyvai, polenai s e környékbeli 
vizekről dr. Karlovszky Lajos, ki az uradalmi 
forrásokat s fürdőket sokáig bérelte, irt 1871. 
évben terjedelmes értekezést, emiitvén abban 
a többi közt, hogy a polenai, úgynevezett kvar-
zovi völgynek minden arasz földe — az abban 
minden lépten-nyomon fakadó ásvány-forrás 
miatt — egy-egy tallért ér. Később vett a szolo-
czinai határban, az úgynevezett Bovinban egy 
odavaló földmivestől egy kaszálót, a melyen fa­
kadó itt közönséges savanykásvizéből a környék­
beli népség addig szabadon kalapból ivott, s ott 
a Luhin, mi oroszul annyit jelent mint „rét" , 
1872. évben Bertalan Pál gyógyszerész s az 
itteni uradalmi savanyuvizek és fürdők volt bér­
lője s Kralovszky neje fürdőt állított s vizét, 
mint rendkívüli gyógyhatásút forgalomba bocsá­
to t ta ; holott, mint ismeretes, üynemü kisebb-
rendű források bekeritetlenül s díjtalanul szok­
tak itt a népség s utasok által használtatni. 
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Ez alkalommal némi tájékozásul nem lesz 
érdektelen számtalan ásványvizeinkről legalább 
névleg megemlékezni, igy: 

I. A kénes vizekhez soroltatnak: 1. a szinyáki, 
hol 1830 óta látogatott fürdőt tart a munkácsi 
uradalom; 2. a Szerencsfalva melletti lázi, a Szi-
dorfalva melletti Szoloncsik nevű, a liszárnyai, 
hriboczi, patkanóczi, dragabartfalvi, mely Ko-
rasztánkának neveztetik s mások. 

I I . A savanyu vagy borvíz s égvényes vizek 
közé tar toznak: a polenai égvényes vasas, szoly­
vai vas és kénmentes, })loszkói égvényes vasas, 
olenovai, paulovai, hársfalvai, volóezi, nagybisz-
trai, paszikai s más közönségesebbek. A hársfal­
vai viz Szolyva közelében már a múlt század 
végén fürdőül használtatott, s jelenben 74 szo­
bával ellátott, jóhirnek örvendő s igen látogatott 
fürdő-intézet alapjául szolgál, melynek vizén ki­
vül a szelíd havasi j lég is napy előnyt kölcsönöz. 

III. Konyhasós hidegvizek: a Dragabartfalva, 
Maszárfalva, Dávidfalva, Ardánháza s Feketepa­
tak határaiban jelentkező sósforrások. 

IV. Vasas vagy aczélos és gáliezos vizek: az 
iványi Munkács közelében, hol szintén jó hírnök 
örvendő fürdő-intézet áll fenn; ujklenóczi, me-
denczei, ilonczai, feketepataki, szentmiklósi, szi-
dorfalvi s más források. Végre 

V. Az ismeretlen minőségű s ekkorig határo­
zott elemzés alá nem vett vizek közé sorolhatók: 
a szaszókai, kismart inkai , szobalini, zánkai, 
klastromfalvi, bevezinkai, podheringi timsvai, 
zsdenovai, bakcezi, kicsornai, laturkai, izidor­
falvi, almamezői, alsó-hraboniczai, ivaskofalvi, 
mogyorósi, perekresznai, oroszvégi, zsarnói, 
szuszkói, holubinai, ujklenóczi, hankoviczai, ro-
szosi, klacsonai, bégányi, vizniczei, nagybisztori, 
szoloczinai, sztrojnai s más helységek határában 
fekvő savanykás, kénes s' vasas izü vízforrások, 
melyek jelenleg még csupán a környékbeli lako­
sok által használtatnak s látogattatnak, de me­
lyek közül nem egy, ha a luhi-féle reklámban 
részesülnének s tüzetes elemzés alá vétetnének, 
a szenvedő emberiség javára kétségtelenül nem 
kis mértékben szolgálhatnának. * 

Irodalom és művészet. 
A Hunfalvy Pál által szerkesztett Literarische 

Berichte aus Ungam második évfolyamából a máso­
dik (évnegyedes) füzet is megjelent. Tartalma 
egészben véve méltó folytatása az eddigieknek s 
megfelel a kitűzött czélnak : irodalmi, tudományos 
s átalában kultúrai mozgalmaink felől tájékozni a 
külföldet s megismertetni vele azok eredményeit. 
E szempontból — s ugy hiszszük helyesen fogtuk 
fel a vállalat nagyfontosságú czélját, — a jelen fü-. 
zetnek is valamennyi közleménye helyén van, csak 
egyről nem tudjuk hogyan jutott a többi közé. 
Dr. Wertheimer Edének, egyébiránt érdekes és 
jeles tanulmánya „Ausztria és Angol Erzsébet", 
mely uj forrás-adatokból, egy átalános figyelmet 
ébresztett akadémiai értekezése kivonatául, az egye­
temes történelemmel annyi ponton érintkező hazai 
történetünknek érdekes pontját világítja meg, s 
ennyiben becses és nekünk érdekes is — de nem 
tartozik a Berichte keretébe. A füzet első c ikke 
Dux Adolftól, mütörténelmi tanulmányaikra s je­
lesen nagynevű tudósunk Ipolyi Arnold besztercze-
bányai muakálataira irányozza a külföld figyelmét; 
egy másik czikk, Kerpelyi Antaltól, hazai bányá­
szatunkat ismerteti; a harmadik Dr. Ábel Jenőtől, 

* Közöljük ez érdekes fölszólalást, mivel közérdekű 
dolgokat világit meg. Abban azonban nem érthetünk 
egyet a tisztelt czikkiróval, hogy mintegy megróni lát­
szik azt, a ki valamely árujának keletet kivan szerezni. 
Ez épen nem megróni való, sőt óhajtandó lenne, ha a 
tisztességes élelmesség elterjedtebb erénye lenne népünk­
nek, mint a minő volt eddig és a minő ma is. Tömérdek i 
rejtett kincsei vannak hazánknak, melyek csak azért , 
nem váltak valóságos aranybányákká, mivel, a kiknek 
tulajdonát képezik, tán magok sem tudják, mit bírnak 
bennök vagy ha tudják is, kényelmesek megtenni ama 
lépéseket, melyek az értékesítésre szükségesek lennének. : 

A luhi forrás vize gyógyító hatású, kellemes ital, orvosi , 
tekintélyek ajánlják, egy-két év alatt nagy elterjedésre ! 
tön szert, sikerrel pótolja s nagy részben kiszorította ; 
több nevezetes külföldi forrás vizét, melyekért pénzünk j 
eddig idegen országokba vándorolt. A ki a luhi vizet 
kapóssá tette, önmagának és másoknak is használt s 
idebenn legalább nem ártott, érdekét, keresetét nem ' 
sérté senkinek, azoknak legalább nem, a kiknek ott kö-
zelben hasonló, vagy még tán kitűnőbb forrásaik vannak, : 
de azokat kihasználni s vizüket forgalomba hozni elírni- ; 
lasztják. Szeri: 

e nagy reményekre jogosító fiatal philologtól, „A 
klassikai philologia Magyarországon" czim alatt, 
teljes történeti képét adja mind annak, a mi e téren 
hazánkban, kezdettől fogva törtónt. Az irodalmi 
rovat Horváth Mihály uj könyvét „A keresztyénség 
első százada Magyarországon", — s a közoktatási 
miniszter hatodik jelentését a közokt. állapotáról, 
ismerteti. A tudományos társulatokról szóló jelen­
tések közt első helyen áll Csengery nagyfontosságú 
akadémiai elnöki beszédének teljes szövege, a mit 
csak helyeselhetünk: hadd lássa a külföld is e ki­
tűnő gondolkozónk eszmemenetét, csoukitatlanul, 
a maga teljességében. Az akadémia osztályai közül 
ezúttal csak a harmadik, mathematikai és termé­
szettudományi, talált ismertetőre és pedig, helye-en, 
egy kis essay alakjába foglalva össze az osztály 
egész munkásságát. A más két osztályra a követ­
kező füzetben kerül sor, a mi szinte nem baj, mert 
a beállt szünet miatt ülések ugy sem tartatván há­
rom hónapig, ez időről uj referálni való ugy sem 
volna. A Kisfaludy-társaság keretébin (P. Szath-
máry Károly és Orlay Petrich S. felolvasásaik fo­
nalán) legrégibb drámáinkról s Petőfi ifjúságáról 
talál az érdeklődő külföld kimerítőbb értesítést. 
Néhány kisebb, de szinte érdekes közlemény, aztán 
bibliográfia stb. zárja be a füzetet, mely ismét 
ujabban ajánlja e vállalatot — bár a külföldnek 
van szánva első sorban — a hazai közönségnek is. 
Évenként négy ily (10—12 ives) füzet jelenik meg, 
együtt egy nagy kötetre való, melynek előfizetési 
ára csak 4 írt. 

A Nemzeti Könyvtár (Aigner vállalata) negyedik 
füzetének megjelenését, Kazinczy „Pályám emlé­
kezete" 1—5 ivével, már emiitettük röviden. Kétség 
kivül a legérdekesebb munkája Kazinczynak, nem 
csak saját életére való tekintetből, ámbár ez maga 
is elég érdekessé tenné, hanem irodalomtörténeti 
szempontból, főleg mivel mint tudjuk — félszázadig 
Kazinczy körül csoportosult az irodalom, részben 
barátságosan követve a mester intéseit, részben 
ellenséges állást foglalva el vele szembe ; de ő volt 
a középpont mindenfelé. A „Pályám emlékezete" 
ötven évvel ezelőtt jelent meg először, a „Tudo­
mányos Gyüjtemény"-ben. De Kazinczy azt újra 
meg újra átdolgozta; s ma már nem csak a nyom­
tatás, hanem több kézirati átdolgozás is áll a kiadó 
előtt. Aigner két (Kazinczy Gábor hagyatékából) 
került másolatot használt a jelen kiadáshoz. A 
legteljesebb s leghitelesebb szöveg azonban az aka­
démia birtokában van (a Kazinczy iratok közt) s 
ehhez Aigner nem juthatott, mivel annak kiadását 
az akadémia magának tartotta fenn. Kérdés : nem 
lett volna-e czélszerübb, bevárni azt ? Ám, igy is, 
a nem teljes szövegben, s addig is, mig az akadé­
miai kiadást vehetnők, — szívesen látjuk a Pályám 
emlékezetét félszázad múlva ismét napvilágra ke­
rülni a feledés homályából. — A „Nemzeti könyv­
tár" berendezésére is van némi szavunk. A négy 
első füzet négy különböző munkát, illetőleg gyűjte­
ményt indít meg: Kazinczy tói magától kettőt. 
Verseit s a Pályám emlékezetét, aztán Mikes Kele­
men beszélyeit s Dayka verseit. Nem sok ez egy­
szerre? Nem jobb volna-e csak két munkát kezdeni 
s folytatni párhuzamosan egymás mellett; s ha 
egyik vagy másik bevégződik, akkor kezdeni mást ? 
Az 5—6ives füzetek ára egyenként 30 kr. Olcsó ár, 
mely mellett lassanként igazán becses könyvtárhoz 
aránylag könnyen juthat a közönség. Növekedő 
pártolás a füzetek gyors szaporodását fogná előmoz­
dítani, a mit óhajtunk s remélünk is. 

Jókai Mór történelmi regénytárából megjelent 
a 12-ik füzet, mely „Egy asszonyi hajszál" czimtí 
történelmi „regényvázlat"-ának s egyúttal ezen 
vállalat első folyamának végét képezi. A jövő folyam 
október 1-én fog megindulni, s az egész 13 füzet egy 
történeti regényt fog tartalmazni „Szabadság a hó 
alatt" (A zöld könyv) czimmel. Ezen 13 füzet elő­
fizetési ára 5 frt. 

„Elbeszélések." Irta Bodon József. E szerény 
czim alatt jelent meg e napokban Weiszmann test­
véreknél egy jókora kötet beszély. Szerzője az ifjabb 
írói nemzedék egyik kiválóbb tagja, kit éles megfi­
gyelés, helyes fölfogás s az árny és fény vegyítésé­
ben jó érzék jellemez, „A nevelő," „Elzüllött élet," 
„A köveshegyi lelkész fia," „Egy félreismert láng­
ész" czimű elbeszélései mind arról tanúskodnak, 

j hogy a szerző bizonyos ambiezióval és nem csekély 
hivatással lépett a szépirodalmi pályára. A túlzá­
soktól nem mentes még egészen, s a lélektani festé-

| sekben is tapasztalhatni nála bizonyos ingadozást; 
! mindazonáltal megérdemli, hogy a bírálat elismerés­

sel, a közönség pedig pártfogásával buzdítsa további 
munXára. A Hunfalvy Pálnak ajánlott kötet ára 
2f t . 

„Mamelukok albuma" czimmel uj vállalat jelent 
meg e napokban. Tulajdonkép külön lenyomat a 
„Bolond Istók"-ban kifigurázott kormánypárti kép­
viselők arczképeiből és életrajzaiból, ennélfogva 
tehát éles pártszinezet jellemzi, — de tagadhatatlan, 
hogy sok elmésséget találunk ugy a szövegben, 
mint Jankó ügyes torzképtiben. A most megjelent 
első füzet tartalma a következő: Hegedűs Sándor, 
b. Kemény Gábor, P . Szathmáry Károly, gr. Sza-
páry Gyula, gr. Péchy Manó, Horváth Lajos, Szón-
tagh Pál, b. Podmaniczky Frigyes, továbbá „nép­
ség, katonaság, apró szentek", s ezek közt Zabulik, 
Horváth Gyula, Juhász Miska, Pap Gábor, Üchtritz, 
Makray, Kégli, Ugrón, Hosztinszky, Péchy Tamás. 
Egy füzet ára 25 kr. A második füzet egy hét múlva 
jelen meg. „Csak két krajezárba kerül egy maine-
luk" — mondja a szerkeztői fölhívás. 

A vallás- és közoktatásügyminiszter felügyelete 
alatt álló közalapok tulajdonát képező erdőségekről 
s a párisi világtárlaton kiállított erdészeti tárgyak­
ról diszes franczia „Ismertető" jelent meg az állam­
nyomdában. Érdekes bevezető czikk, statisztikai 
táblázat, térkép, fanövés mutató lapok vannak benn-
s ezeken kivül a füzet végén 4 fénykép: a znyóváral-
jai erdei fenyők, jegenyefenyők, a lakócsai tölgyes s 
a pilismaróthi cserhám-erdő. A füzet czimlapját 
Moreili szép fametszete disziti. 

Salamon Ferencz nagy müvéből, mely Budapest 
monographiáját tárgyalja, még ezen évben meg fog 
jelenni az első kötet Kocsi Sándor nyomdájában. 
Salamon ismét tiz elkészített ivet mutatott be a 
fővárosi tanácsnak. 

„Szegedi Napló" czim alatt Szegeden augusz­
tus elsején uj napilap indul meg egyesült ellenzéki 
iránynyal; szerkesztő Eisenstádter Lukács lesz, 
kitől közelebb a „Budapesti Szemle" közlött egy 
nagyobb politikai tanulmányt; az uj lap munkatár­
sai közt számos jó tollú iró van fölemlítve ; a lap 
ára évnegyedre 3 frt 50 kr. 

„Székelyföld" czim alatt a háromszékmegyei 
ellenzék lapot indított. A lap szerkesztője Vécsey 
Róbert lesz Sepsi Sz.-Györgyön, s a fővárosi ellen­
zéki irók is dolgoznak bele. 

A népszínházban múlt szombaton adták elő 
i először Lukácsy „Kósza Jutka" czimű színmüvét, 
! mely már régebben előkerült a budai színkörben, 
j de ott kevés sikert aratott. Jelenleg legalább a külső 

hatás sokkal nagyobb volt, habár a darab hibái sok­
kal nagyobbak, semhogy annak állandó fennmara­
dást biztosítsanak. Az egész mű kriminalis történet, 
mely jóformán az első felvonásban be van végezve. 
Kósza Jutka (Rákosi Szidi) atyját ártatlanul föl­
akasztották, mivel a biró és esküdt rá vallottak, 
hogy egy katonatisztet megölt és kirabolt. Pár év 
múlva egy drótos tót véletlen megjelenése kideríti, 
hogy épen a vádlók voltak a gyükosok, s ezeket épen 
akkor éri utol a nemezis, midőn a biró már uj go­
nosz tetteket akar elkövetni. A mese keretén belül, 
de az egészhez meglehetős gépiességgel alkalmazva, 
van két szerelmes pár története, kik végül boldogok 
lesznek. A szerkezet gyarlósága mellett is van e 
műben néhány sikerült alak, s ezek személyesitői, 
különösen Szigligetiné s Tihanyi, nem egyszer 
tapsra ragadták a közönséget. — Megemlítjük itt, 
hogy Szigligetiné, a népszínház gyorsan kedveltté 
vált operetté énekesnője, az ősztől kezdve a kolozs­
vári színházhoz szerződött; helyébe a népszínház 
igazgatója Kurzweil Jankát akarja szerződtetni. 

Közintézetek, egyletek. 
A központi házi-ipar egyesület f. hó 23-án tar­

totta évi közgyűlését Kerkapoly Károly elnöklete 
alatt. A titkári jelentésből felemiitjük, hogy az 
egyesületnek 845 rendes s 56 alapító tagja volt. 
Működése főbb részét egy országoB iparcsamok ter­
vezete képezte. Az egyesület 4088 ftot adott ki, eb­
ből a váczi ipar-iskolának fölszerelésére 1300 frtot, 
az országos nő ipar egyesület fölszerelésére 170 frtot. 

A múzeum udvarát is érdekes múzeummá tenni 
— ez a Pulszky Ferencz legújabb terve. A terv az, 

I hogy mind a két négyszögű udvaron vékony vas-

* * 
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oszlopokon nyugvó üveg-esernyők vonulnának el a 
falak hosszában s azok a la t t a falakba vagy falak 
mellé helyeznék el az t a sok értékes l á t n i v a l ó t : 
régi szobrászat i müveket , feliratos t áb láka t , ágyuka t 
és mindenféle régiségeket, melyek mos t a földszint 
homályos folyosóin, bejárások a la t t , zugolyokban, 
pinczékben s tb. , vannak ideiglenesen elhelyezve, 
mivel nincs s zámukra kellő kiál l í tási hely. 

Egyház és iskola. 
Samassa József egri érsek egy Miskolczon ala­

p í tandó leánynevelő intézet s zámára 35 ezer forint 
készpénzt adományozot t , s egyút ta l a Bük Zsig-
mondné á l ta l e czélra hagyományozo t t épületet 31 
ezer forint költséggel á ta lak i to t ta s fölszerelte. Az 
intézet , vezetése sza tmár i apáczákra lesz bizva s a 
t an í t á s m á r a jövő tanév elején megkezdődik. 

Dr. Szeberényi Gusztáv evang. szuperintenden-
királyi tanácsosi czimet kapott . 

A köznevelési egyesület neve a la t t létező nyil­
vános középiskoláról és növelőintézetről az uj igaz­
gató László Mihály értesítőt adot t k i . E z intézet 
főczélja abban áll, hogy a vidéki szülők gyermekei 
s zámára a nyilvános iskolákban is megszerezhető 
tan í tás mellet t avatot t nevelést is nyúj tson. Az inté­
zet gymnasiumból és reáliskolából á l l ; t an te rve 
ugyanaz, min t más nyilvános iskoláé; de a franczia 
és angol nyelveket is tanít ják. Taná ra i közt vannak 
dr . Károly Gy. H u g ó , Corzán Gábor , Cherven 
Flór is , Névy László , Szinnyey József, Köpesdy 
Sándor , s tb. Az intézetben volt a múl t év elején 61 
növendék, kik közül vizsgálatot t e t t 53 , köz tük 
érettségit 15. Az intézet uj helyisége váczi körú t 
54 sz. a., hova intézendők a levelek is aug. 4-től 
kezdve, László Mihály igazgatóhoz, ki a szükséges 
felvilágosításokat készséggel megadja. 

Mi ujság? 
József fó'herczeg és családja elhagyta a Margit­

szigetet. Alcsuthra mentek, a h o n n a n a főherezeg 
honvédségi szemle-utjára indul, mely huzamos ideig 
fog t a r t an i . Családja augusztus közepéig fog Alcsu-
thon tar tózkodni , s akkor Klotild főherczegnő, gyer­
mekeivel együtt Francziaországba m e g y , tengeri 
fürdőbe. Atyja : herczeg Koburg Ágost tábornok 
szerdán reggel u tazo t t el a szigetről, hol pár v idám 
napot tölte gyermekei s kedves unokái körében. 
A berezeg Budapesten idézése a la t t leányával Klotild 
főherczegnővel meglátogat ta Vas tagh György jeles 
művészünk zöldfautezai műte rmét , s megtekintet te 
o t t a József főherezeg és neje most készülő élet­
nagyságú arczképeit , melyeket Vas tagh György a 
múzeumi képtár számára fest. Az öreg Koburg her­
czeg meglátogat ta még Szent-Antalon fiát és menyét , 
a fiatal Koburg berezegi pár t , kiknek most születet t 
kis fiók a keresztségben Lipót nevet n y e r t ; s az t án 
haza u tazot t ébenthali b i r tokán. 

Királynénk szüió'i. Miksa bajor herczeg és neje 
nem Münchenben h a n e m a tegernseei kastélyban 
ünnepelik meg házasságuk 50 éves jub i l eumát . Az 
agg pá r ugyanis i t t kelt egybe 1828. szeptember 
9-én. Az ünnepélyen jelen lesz az osz t rák-magyar 
uralkodó pár is . 

A behívott tartalékosok között igen sok csalá­
dos vagy rokonai t fenntar tó férfiú van, kiknek há t ­
rahagyott jai most a nyomornak vannak kitéve. 
Többnemü hir lapi felszólalás folytán ezen mozgósi-
to t taknak nyomasztó anyagi viszonyok közt sinlődő 
nejei s gyermekei segélyezésére a budapest i V I I . ke­
rületi polgári kör s azu tán más testületek is gyűjté­
seket indí tot tak meg, melyeknek szép sikere van. 
Egyes testületek is j ó példával mennek előre e tekin­
tetben, igy az Assecurazioni Generál i biztosító tár­
sulat közgyűlésén 500 frtot szavazott meg e czélra. 
Másrészt azonban egyes ellenzéki lapok kárhozta tó-
lag nyi la tkoznak ezen tá rsada lmi mozgalomról , 
m iu t án ezen elhagyatot tak segélyezése szerintök 
egyenesen a kormány kötelessége. 

A választási mozgalmak töltik be jelenleg a 
polit ikai lapok hasábjai t . Azt lehetne gondolnunk, 
hogy ezen mozgalmak most szokat lan nagy hul lá­
moka t vetet tek volna. Ellenkezőleg. Legtöbb he ly t 
— n é h á n y telivér polit izáló kivételével — a kü­
lönben ara tás i , betakar í tás i munkáva l elfoglalt nép 
inkább csak vasá rnap foglalkozik választási dol­

gokkal s a fővárosban is alig egy p á r kerületben van 
a régiekre emlékeztető élénk mozgalom. Jel lemző, 
hogy lapunk bezár takor (július 26-án) , tehá t alig 
10 nappa l a választások előtt, még a belvárosban, 
melyet sokan az ország elaő választó kerületének 
tekintenek, a 48-as pá r t részéről kikiáltott I r ány i 
Dánie len kivül a többi pá r tnak még formaszerint 
k i tűzöt t jelöltje nincs. Szombat estére h iv ta össze 
Gorove a választókat, hogy a kormánypár t részéről is 
ál l í tsanak föl jelöltet. Királyi Pá l , kit e kerületben 
az egyesült ellenzék tekintet t jelöltjének, egészségi 
okokból visszalépett . Az egyesült ellenzék főkép 
Sáros , Gömör, Vas, Győr, Háromszék megyékben, 
a függetlenségi p á r t Somogy, Zala, Borsod, Bihar , 
Hajdú, Fehér- s Pestmegyékben s ezen kivül csak­
n e m minden alföldi városban, különösen pedig 
Debreczenben, igyekszik erősebb harezot vivni a 
ko rmánypá r t t a l . Némely, különösen erdélyi s éj-
szaknyugot i megyékben a kormánypár t i jelölteknek 
még most sincs ellenjelöltjük. 

A fővárosban f. hó 24 én éjjel nagy tüz volt. 
A terézvárosi körú t s ki rá lyuteza sa rkán levő bá­
romemeletes Mocsonyi ház teteje égett el. Éjfél 
u t án V»l órától reggeli 6 óráig volt dolguk a tűzol­
tóknak, s kettő közülök meg is sebesült. A geren-
dáza t egyetlen lakásban sem dűlt be. 

Tissot Vilmos szellemes franczia i ró, ki külö­
nösen „ U t a z á s a mill iárdok hazá j ában" czimü sok 
kiadás t ért müve ál tal t e t t hirnévre szert, hazánkba 
jö t t s i t t bővebb tanu lmányoka t akar tenni . Jelen 
lesz Debivezenben aug. 5 é n a választásoknál , j 
meglátogatja a szamosujvári fegyházat i s , s végül I 
Boszniába megy. Tissot, a mennyire gyűlöli a né- j 
mete t . ép ugy szereti a magyar t , s hazánkról Írandó j 
műve kétségkivül nagy befolyással lesz a r ra , hogy 
a müvei t külföld minket jobban megismerjen. 

Fretwell János , a derék magyarba rá t angol 
un i tá r ius , min t m á r emii tet tük is, oly czélból u ta ­
zik most hazánkban , hogy kieszközölje, miszer int 
London városa h u s n e m ü szükségletei Magyarorszá­
gon szereztessenek be. Működése mindeddig siker­
telen volt, mer t Bécsben sokkal kedvezőbb ajánla­
toka t tet tek, s i t t Budapes ten nagy gát ja van a 
vál lalatnak a városi fogyasztási adóban, melyet a 
fővárosnál elengedni nem akarnak , holot t az egész­
nek t ransi tó üzlet jellege van. Az angol t á r su la t 
többi megbízottjai különben is inkább hajlandók a 
bécsiekkel szerződni, s csak Fre twel l i smer t rokon­
szenve Magyarország i rán t volt képes meggátolni 
eddig, hogy a szerződés meg nem köttetet t . O még 
mindig reméli, hogy az üzlet Magyarországon sike­
rü ln i fog, s ismét lejő e végből Budapes t re . Növeli 
az ügy fontosságát az is , hogy ugyanezen t á r su la t , ' 
h a egyszer gyökeret vert ná lunk , a magyar bornak 
Angliába száll í tását s ott nagy mérvben elterjesz-

i tését is feladatául fogja tekinteni . 
Beaconsfield kitüntetése. Londonból irják, hogy 

i az angol királynő Beaconsfield lordot a térdszalag-
i renddel díszí tet te föl. E z a legnagyobb ki tüntetés , 

mely a rendjelek terén angol alat tvalóra várakozik. 
A térdszalag -rendnek az uralkodó család tagjain és 
a külföldi uralkodókon kivül csak huszonöt lovagja 
l e h e t ; jelenleg a fejedelmekkel együtt csak negy­
v e n h á r m á n viselik a „kék sza lagot" . A 25 belföldi 
szalag egyike lord Aylesbury egykori főlovászmester 
halá lával elveszte tulajdonosát s most Beaconsfield 
kap ta azt . P á r hóval ezelőtt nem akar ta e kitün­
te tés t elfogadni. Anglia összes miniszterelnökei — 
Pi t t , Peel Róbert és Gladstone kivételével — lovag­
ja i voltak e rendnek ; ez utóbbi h á r o m n e m akar t a 
az t elfogadni. Erissel gróf nem rég tör tént halálával 

| egy második kék szalag is n ra t l anná lett , mely 
valószínűleg Sal isburyra néz. 

Egy magyar iparos diadala a párisi kiállításon. 
Veres Dánie l kolozsvári iparos egy saját t anu lmá­
nyú zá ra nagy fel tűnést okozott a kiáll í táson. Te­
kintélyes szakértők legkitűnőbbnek jelentet ték ki, a 
m i e nemben eddig feltaláltatott . Veres ta lá lmányá­
n a k sajátszerűsége abban rejlik, hogy egy zárban 
kombinál ta a Wertheim-féle legjobb két zár elő­
nyei t . Wer the im báró rögtön kijelentette óhajtását , 
hogy Veres Dániellell érintkezésbe léphessen s a 
t a l á lmány t a felnyithatat lan zá r ra l el látott szekré­
nyekre nézve kiváló ha ladásnak nevezte. 

A halálra itélt Hődéinek ha tár időt engedtek 
volt semmiségi panasz benyúj tására ; az idő azon­

ban letelt a nélkül, hogy Hödel ebbeli jógával 
élt volna s igy legközelebb kivégzik, h a a c ászár 
meg nem kegyelmez neki . 

A szerb fejedelemné jószágai. Kisenevből irják: 
Tudvalevő, hogy az utóbbi szerb-török háború a la t t 
Natál ia szerb fejedelemné oroszországi jószágai t el­
zálogosította, ós a pénzt a belgrádi á l lampénztárnak 
ju t t a t t a . Most a chersoni földmivelő bank közhírré 
taszi, hogy a Besszarábia konniüiyzókurületben 
fekvő, Obrenovics Natál ia Pet rovna fejedelemné s a 
legközelebb e lhunyt Kesko hg . u tódai tu la jdonát 
képező jószágok ju l . 20-án nyi lvánosan el fognak 
árvereztetni . 

Afrikai hőség Amerikában. Észak-Amerikából 
távirat i lag jelent ik, hogy ot t a hőség e nyá r folya­
m á n rendkívül nagy. Különösen a Mississipi-völgy-
ben s az északnyugat i á l lamokban ért el nagy 
fokot; a hőmérő némely helyüt t 110 F . fokot m u t a t 
á rnyékban . Ju l . 7-től 18-áig. S t . -Louisban 1500 
személy betegedett meg a hőség h a t á s a folytáu, kik 
közül 150 meghal t . A m ú l t hé t első napja iban min­
dén közmunká t abban hagytak vagy éjjel folytatták. 
A levélposta-szolgálatot meg kellé szakasztani . Dél-
Missouri sok részében és Kanzasban az a ra tás t 
holdvilág mellet t végezték. Chicagóban ju l . 16-án 
103 napszurás-eset fordult elő, s ezek közül 31 h a ­
lálos kimenetelű volt. Ugyané napon Ontario ka­
nadai kerületben a hőmérő á rnyékban 103 F . fokon 
áll t . 

A föld körülutazására szólította fel Biard fran­
czia tengerészeti kapi tány a múl t évben a közön­
séget. A tudományos je l legű körú t ra 25 utazó 
köztük 12 franczia, vállalkozott , lefizetvén egyenkint , 
25,000 francot, és kibérelvén egy gőzöst 12 hóra, 
melyen az elutazás nemsokára Marseilleből fog 
megtör ténni . Vasá rnap este az u tazók és a vá l la la t 
főelőmozditói bucsu-bankete t t a r to t t ak . Je len voltak 
Lesseps min t elnök, Stanley Közép-Afrika beutazója, 
Türr tábornok, a p a n a m a i tengerközi csa torna en- ' 
gedélyese, Lecassear, Quaterfaye franczia tudósok 
s tb . , Tür r hazánkfia ez alkalommal több k i tünte tés­
ben részesült . 

Furcsa hirdetés . A Bur l ing tonbau megjelenő 
„ T r i b ü n é " czimü lap „ I n t é s " czime a la t t a követ­
kezőérdekes hirdetést közli: „ E z e n n e l óva intek min­
denkit , hogy Melcher Mary asszonynak, ki a múl t 
szombaton, jún ius 15-én roszakara tu lag elhagyott , 
minden házi eszközt és élelmiszert magával vitt , a 
pénzemet zsebre dugta, szóval csakis a négy puszta 
falat hagy ta meg számomra , a nevemre — semmi 
áron ne kölcsöüozzön, vagy oly összeget neki ne 
adjon, melylyel nekem tartozik; É n ez asszony 
semmiféle adósságát ki n e m fizetem és a neki tet t 
fizetéseket el nem ismerem. Hogy hol van az asz-
szony, n e m t u d o m ; a kinél van, t a r t s a meg. A k i 
visszahozni akarja nekem, az t 25 dol lár kár tér í tés 
végett bepörölöm. Melcher József, az exférj ." 

Pompejiben a sz ínmű vészét, mely ott a Vezúvnak 
79 ben K. u. tö r tén t kitörése óta szünetel t , uj haj­
lékot fog találni . Bizonyos L'i igini ugyanis a követ­
kező humoros hirdetést te t te közzé Pompej iben: 
1800 év letelte u t á n a város sz ínháza újra meg fog 
ny i t t a tn i „Az ezred l eányáva l " . Kérem továbbra 
is jóakara tuka t , melyet elődöm, Marcus Quintus 
Mar t ius i r án t t anús í to t t ak s legyen meggyőződve a 
közönség, hogy minden t elkövetek, hogy az ő veze­
tése a la t t elért r i tka tulajdonokat én is elsaját í tsam. 

Egy hét éves herczeg udvartartása. Az orosz 
t rónörökös második fia, György nagyherczeg, ki 
még csak hé t éves, most saját udva r t a r t á s t kapott 
s pedig egy nevelőt 1500 rubel fizetéssel, ennek se­
gédeit 850 és egy orvost 300 rubel fizetéssel, azon­
kívül kapot t 14 tagból álló személyzetet , k iknek 
fizetése 6300 rubel . A nagyherczeg konyhára , lo­
vakra , kocsikra 64.150 rubel t költhet el. Költség­
vetésében 95 rubel van fólvéve öt kis árva fentar-
tásáér t . Az egész személyzet ka tona i jelleggel bir. 

A meiningeni herczeg ellen merényle te t követ­
tek el. Az u tón keresztül, melyen a herczeg kocsi­
jával e lhaladt , sodronyt feszi tet tek B az u t a t kövek­
kel veszélyes ál lapotba hoz ták . A négylovas hintó 
első lovai el is buktak , de a herczeg a kocsival 
együtt sértet len marad t . A merényle t indoka sze­
mélyes boszu lehetet t . 

Uj tó Olaszországban. Az 1870-dik évben az 
Apenninek azon gerincze közelében, mely Florencz 
és Bologna t a r tományoka t elválasztja, a Savena 
folyó bal pa r t j án iszonyú földcsuszamlás- t ámad t , 
mely az út jában álló fákat és házaka t m i n d magá­
val r án to t t a és a folyó medrében 30 méte rny i ma­
gas g á t a t a lkoto t t . E fal megakadályozta a folyó 
tovább-folyását, ugy, hogy a viz e medenczében 
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meggyül t . Igy képződött i t t egy kis tenger , mely a 
legmélyebb helyen mintegy 30 méter mély, 50 mé­
ter széles és 1 kilométer hosszú volt. E tó vize oly 
csendes, t iszta , azurkék-szinü, minő a nagy tenge­
reké, s ha ta lmas vízesést képezve zuhan a völgybe. 
Mai n a p a tó m á r jelentékenyen kisebb, mivel eső 
alkalmával , va lamint a felső folyás á l ta l nagy föld­
es kőtömegek sodortatnak a tóba ; 10—20 év mégis 
elmúlik, mig tökéletesen eltűnik. 

Böjt a chinai császári udvarnál. Kl ímában igen 
nagy éhség van , miér t is mindkét khinai császárnő 
czélszerünek lá t ta a császári ház ta r t á s megszor í tá­
sára nézve rendeletet a d n i ; a császári ebédből az 
esős idők bekövetkeztéig a? összes hus-ételek töröl­
te t tek. A császári ház ta r t á s i osztály a „ P e k i n g Ga-
z e t t a " czimü hivatalos lapban azon közleményt 
teszi közzé, miszer int ezen megszorí tás ál tal na­
ponta min tegy 30—40 tael, pénzünk szerint 90—120 
forint t akar í t t a t ik meg, és hogy a konyhában to­
vábbi megtakar í tás már teljes lehetet lenség. 

Nagyszerű rovargyiijteményró'l tesz a „ T i m e s ' 
említést , melyet bizonyos H e n r y E d w a r d s 25 év 
a l a t t áll í tott össze San-Franciskóban. Davidson 
t a n á r ezt az Egyesü l t -Ál l amok egyik legna­
gyobb gyűjteményének mondja, mely 60,000 fajt 
és 10,000-nél több példányt t a r t a lmaz a világ min­
den részéből. A gyűjtemény értékét 12,000 dollárra 
becsülik. -

A berlini békeszerzó'dés egyes pont ja inak vég­
rehaj tása m á r megkezdődött , de nem foly zavarta­
lanul . Sumlát a törökök már kiürí tet ték, s az oro­
szok megszállot ták e várat , mely a legfontosabb 
stratégiai pont a Ba lkán és D u n a között, s a melyet 
a mióta 1387-ben a törökök elfoglaltak, semmiféle 
ellenség sem tudot t elfoglalni. Várna á t adásá t is 
emlegetik, de más hirek szerint ezt a törökök addig 
nem akarják kiürí teni , mig az orosz csapatok Kon­
s tant inápoly környékéről vissza nem vonulnak. 
Batum á tadása fölött még tárgyalások folynak, s 
Kis-Ázsiából folyvást ujabb lázadásokról , katonai 
mozgalmakról érkezik hi r . — Csapata inknak Bosz­
niába bevonulása némi ha lasz tás t szenvedet t ; ujabb 
hirek szer int j u l . 28-án vagy aug. 2-án lépnek á t a 
ha tá ron . Az uralkodóház egyik tagja Salvator János 
főherezeg a mozgósított hadsereghez Sziszekbe, s 
onnan Kostajniczába u tazot t . A Herezegovina és 
Bosznia számára kinevezett pult/ári biztos Botky udv. 
tanácsos polgári törzskarával a napokban Buda­
pestre jő , hol Tisza Ká lmánna l értekezni fog, s 
innen egyenesen Brodba megy, hol a megszálló 
hadsereg főhadiszállása van, s hova Philippovics 
a l tábornagy m á r j u l 21-ón megérkezet t . 

Halálozások. 
D r . BOKITANSZKY KÁROLY báró, a patbologiai 

ana tómia hírneves megalapítója, Bécsben hirtelen 
meghal t . A boldogult tudós 74 éves volt. 1834 ben 
neveztetet t ki a bécsi egyetem orvosi ka rának taná­
rává s ezen ál lásában szerezte azon nagy terjedelmű 
t»paszta la tokat , melyek az egyes kórfolyamok a la t t 
tör ténő szervi változások megál lapí tására vezettek. 
A bonczasztalon eszközölt tüzetes kuta tása i folytán 
minden egyes betegségnél sikerült megál lapí tania , 
hogy az élő testben valamely betegség folyama alat t 
az illető szervek a baj különböző s tádiumai alat t 
mily változásokon mennek keresztül . A patholo-
gikus anatómiáról szóló müve az orvosi világban 
korszakot alkotó esemény volt. Számos m á s jelen­
tékeny orvosi müve t is ir t . Több rendbeli ki tüntetés 
érte a hírneves t aná r t . Igy udvar i tanácsossá s az 
osztrák főrendiház tagjává neveztetet t ki . A bécsi 
császári tudományos akadémiának elnöke volt. 
Mint t a n á r és m i n t ember közszeretetben állott . 

E l h u n y t a k : KOVÁCS E L E K , Gyulafejérvár város 
polgármestere , e hó 16-án 59 éves k o r á b a n ; te­
metése közrészvét mellett m e n t végbe. — BOÉR 
GYÖRGY, ki sokáig volt Fogaras-vidék a lkapi tánya, 
e hó 18-kán 83 éves korában. — EADNICH IMRE 
ercsii apá t , székes-fehérvári örkanonok, élte 81-ik 
évében. — Báró FECHTIG KÁEOLYNÉ, szül. L u b y Sa­
rol ta , 57 éves ka rában s hol t tes té t Tisza-Ughonba 
szálli ták, hogy a családi sírboltba temessék. — Dr . 
Szénássy Sándor orvos neje, szül. MELLYES MAG­
DOLNA asszony Budán . — KEMPELEN LAJOS, minisz­
tér iumi tisztviselő, Bécsben, 75 éves korában. — 
Vizeki TALLLÁN GÁBOR élte 73 ik évében Szabáson. 
— MAJOR JÓZSEF földbirtokos életének 71-dik évében 
T a t á n ; h a t gyermeke és 18 unokája gyászolay. — 
B É R E S ANTAL sebesi uradalmi gazdat i sz t 49 éves 
korában . 

Szerkesztői mondanivaló. 
Z. t á v i r ó t i sz t . A magyar találmányú biophon-ról, 

„mely egy villanytelep és egy messzeszóló alkalmazá­
sával, az emberi ütő-ér mozdulását erős susogásban 
jelzi" — elismerőleg igy látatlanban, s ez egyszerű beje­
lentésre nem szólhatunk. Majd meglátjuk a constructio 
rajza és bővebb leírás u tán : van-e benne valami uj s 
valami nevezetes ? 

A k é r ő . Két első sora elég megitélni az egészet: 
„Vala hajdanában egy gyönyörű leány 
Mely által szerfelett utált volt a dohány." 

Akarja mondani: A ki szerfölött utálta a dohányt. — 
Igy is elég prózai volna, de legalább magyarul hangza­
nék. — Maga a tárgy, rég ismeretes obscén adoma, 
melyben semmi költői nincs; s épen nem alkalmas'á 
költői feldolgozásra. 

„Strogoff Mihá ly . " A kérdezett látványosság med­
dig tartja magát szinen ? s mely napokon fog adatni ? 
előre nem tudható. A nyomdászok kiállítása már elmúlt. 
— Az akadémiai Nádasdy-dijra nem csak tiszta eposzok, 
hanem nagyobb költői beszélyek is pályázhatnak, akár 
jelenkoriak. Kérdéseire ezekben szívesen megfelelvén, 
kevésbbé lehetünk udvariasak a beküldött mű iránt. A 
költemény nagyon dagályos, keresett szavakkal csillogó, 
de kevés eszmét tartalmaz. Az ajánlott tárczaczikkröi 
csak látva szólhatunk. 

Mária-Nostra. Fegyház van-e Mária-Nostrán, 
vagy egyéb ház ? Az ember szinte kísértetbe jő kérdezni. 
Annyi bizonrös, hogy az örök- és önmozgonyról való 
gondolkozás a legalkalmasabb ut az ész megbomlasztá-
sára. Aztán milyen örökmozgony volna az, melynek ha 
csinyját elfelejtjük, az egész tervezgetés dugába dől s 
titka többé három évi gondolkozás után sem található 
fel. — A gépről irt versek ép oly zavarosak és alaktala­
nok mint maga a tervezet. Tanácsoljuk, hagyjon fel vele, 
mind a két irányban s igyekezzék hivatásának élni, 
inkább, mint ily meddő törekvéseknek. 

Bala ton partján. A kis dal sem jobb az előbbinél. 
K ő f ú r á s gépekke l , Se lmeczen . Alkalmilag le­

endő közlésre besoroztuk. 
Belgrád , (hexameterek) és Ninához (modern alak). 

Mind a kettő az iskolai kísérletek alantas színvonalán 
áll. Még messzi, magas és meredek az ut a Parnasszusra. 

K . S. Határozottan jobbak a múltkoriaknál s külö­
nösen a Felszállott a tiltó kezdetű még a „téli hideget" 
is ki állana. Elég csinos — csakhogy nem uj ; pedig a 
népdalban s néprománezban, annyi szép után, legalább 
egy kis ujat várnánk s méltán követelhetünk. 

K r i t i k á n alul . A távolban (Téged birni . . . . ) . — 
Hazám. Hymnus. — Lányom, édes. . . Temetőben. 
A szabadban. (Övetek vagyok: „tietek vagyok" helyett. 
Amaz nem magyar szó.) 

SAKKJÁTÉK. 
973-dik számú feladvány Klett Fülöptől. 

Sötét. 

HfiTI-JSrA.I>TÁR. Jiilius hó 
Nap : Katholikus ét protestáns 

28 
19 
30 

Gorog orosz i Izraoiítt 

1 Világa..e ' K 

Világos indul s a harmadik lépésié mattot mond. 

V;F 7 Incze pápa |F 6 Sámson 
H Martba szűz [Vilmos 
K Abdon és Szén. !Jada 

31 S Loyolai Ignácz ísrnáez 
1 C Vasas sz. Péter Gertrúd 
2 P Portinncnla Gusztáv 
3 í> István felt. Lídia 

16 16 Marina 127 
17Jáczint ;28Jndith 
18Sisoas 29B.Á. b. 
lOMakrin 1 Ab R. 
20 Illés próféta 2 

21 Simon Jadás 3 
22 Mária Magd. 4 S. Uázun 

A 968 . szánra fe ladvány megfejtése. 
Dobrusky I-től. 

Megfejtés. 
Világos. Sitit. 

1. Hd4—f5 He5—c4 (a) 
2. Be6—d6:f Hc4—d6: 
3. Bfl—dl f Kd5—e4 
í. Vc3—e3 mat. 

a. 
1 Hf8—e6 : 
2. H f 5 - e 7 f K d 5 - e 4 
3. Bfl—el + Ke4—f4 
4. He7—dő mat. 

Helyesen fejtették m e g : Veszprémben Fülöp ! 
József. Gelsén Glesinger Zsigmond. Sárospatahon Gé- I 
recz Károly, és Stern Albert.,Nagy- Dobronyban Németh j 
Péter. Kolozsvárit Csipkés Árpád. Budapesten K. J . és j 
F . H . A pesti sakkkor. , 

, , , - ^ 
T a r t a l o m : „A FdJdkSzi-tengrer gyöngye" (három j 

képpel). — Gödöllőn. — Kárpáti képek. — Bosznia és Hercze- ; 
govina (három képpel). — Tizenötéves kapitány (két képpel), j 
Melléklet: Hogy lett egy kis ország vezérállammá. — Válasz- ! 
táskor. - A beregmegyei ásványvizekről, s a luhii forrásbél. — j 
Irodalom és művészet. — Közintézetek, egyletek. — Egyház és ! 
iskola. — Mi njság ? — Halálozások. — Szerkesztői mondani- • 
való. — Sakkjáték. — Hetinaptár. 

Beid változásai. O Első negyed 5-én -2 éra 35 perczkor délut. 

Felelős szerkesztő : Nagy Miklós . 
(L. Egyetem-tér 6. sz.) 

Figyelmeztetésül! 
Azon t. előfizetőinket, kiknek előfizetésük 

lejárt, felkérjüki hogy előfizetéseiket mielőbb 
megújítani szíveskedjenek, nehogy a lapok kül­
désében fennakadás álljon be. 

Előfizetési föltételeink negyedévre: 
A Vasárnapi Újság h Politikai Újdonságok . . . 3 h-t — kr. 
A Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok a H a b o m -

Krónikával e g y ü t t 3 frt 5 0 kr. 
Csupán a Vasárnapi Újság 2 frt — kr. 
A Vasárnapi Újság a Háború-Krónikával 

együtt 2 frt 5 0 kr. 
• • A Háborn-Krónika czimü képen meUéklapwn-

kat, mely a béke végleges megkötése után Vi lágkrónika 
czimmel az eddigi teri'delemhen. szintén hetenként egy ivén s 
képekkel fog megjelenni, előfizetőink negyedévre 50 kr., 
félévre 1 frt, egész évre 2 frt pőtdij mellett kaphatják meg. 
E melléklapot minden előfizetőnk arra az időre rendelheti 
meg, a melyre a főlapra beküldött előfizetése szól. H U 

A „Háború-Krónika" 1877 . évi folyama még 
folyvást m e g r e n d e l h e t ő 1 frt 40 k r j á v a l ; az 1878 . 
j a n n á r - j n n i n s i félévi folyam 1 frt j áva i . 

X Vasárnapi Újság ég Politikai líjdouságok 
kiadó-hivatala (Budapest, egyetem-nteza 4. sz. a. 

Mindenki tudja, mily ki tűnő gyógyszer a ká t ­
r á n y a légcsőbajok, szédülés, hu rn t , meghűlés, s 
á ta lában a torok és tüdőbetegségek ellen. 

Szerencsétlenségre sok oly beteg, kinek ezen 
készitmény használna , nem alkalmazza, akár ize 
mia t t , melyet nem mindenki tű rhe t , vagy azon alkal­
mat lanság miat t , melyet az úgynevezett kátrányiz 
készítése okoz. 

Ma már , hála Guyot párisi gyógyszerész n r ész­
szerű ta lá lmányának , a betegeknek ezen többé vagy 
kevésbé igazolt ellenszenve is megszüntet tetet t a 
fentemiitett készitmény által . 

Guyot urnák sikerült a ká t rány t könnyű át­
látszó, kocsonyaszerü burokba zárni , és azokba göm­
bölyded, pilulaalaku tokocskákat készíteni. — Ezen 
tokocskákból naponta a déli és esti étkezéskor két-
három vétetik be, s ezek a legcsekélyebb ntóizt se 
hagyják há t ra . Bensőleg azu tán a ká t rány felolvad 
a befoglaló burokból, mely a legnagyobb gyorsaság­
gal felemésztetik. 

E z e n tokocskák megróniolhat lan tartóssággal 
birnak, még a felnyitott üvegnél is felmaradók, ha­
tá lyukat éveken á t megtart ják. 

A G n y o t - f é l e k á t r á n y - t o k o e s k á k 
teljes és alapos gyógymódot zárnak magukba, mely­
nek költsége n e m rug többre, min t naponta 10—20 
krajezárba, s melyek haszná la ta fölöslegessé teszi 
minden más gyógyszer, min t husitok és a többi 
használásá t . 

Ú g y m i n t minden más jó készitmény, a Guyot -
féle kátrányok is számos u tánzás ra ta lá lnak . Guyot 
ur t ehá t csak azon üvegcsékért áll j ó t , melyek 
czimkéjén a lá í rása há rom színű nyomásban fel van 
tünte tve . 

E a k t á r a k B u d a p e s t e n : T ö r ö k J ó ­
z s e f gyógyszertára a „szent lé lekhez", királyuteza 
7. sz. ; — V á r o s i gyógyszertár, városház-tér 6. s z . ; 
— P i l l i c h F e r e n c z gyógyszertár, a „magya r 
k i rá ly"-hoz , marokkói-uteza 1. sz. és á legtöbb 
gyógyszer tá rban . 

Assicuraz ioni Generáli . Folyó év július 10-én 
báró Morpurgo József igazgató elnöklete alatt megtar­
tatott az Assicnrazioni. Generáli ez idei rendes közgyű­
lése, s abban a 46-ik zárszámadás az 1877. deczember 
31-iki vagyonkimutatással együtt előterjesztetvén, la­
punk mai számának hirdetési rovatában is közzé van 
téve. — Az igen kimerítő jelentésből kitűnik, miszerint 
az intézet a múlt évben 15 ezer 729 káresetért 6.488,909 
frt 80 kr. jelentékeny összeget fizetett ki kártérítés fejé­
ben, készpén/.ta'talékát 684,892 fi-t 12 krral szaporította 
s azt 17 millió 794,212 frt 25 kr. jelentékeny összegre 
emeite, s eltekintve a követkevő években behajtandó 11 
millió 466,002 frt 96 kr. dijilletéktöl, a részvényesek kö­
zött 488,000 frankot aranyban volt képes kioszthatni. 
(A részletezett számlák, az életbiztosítási ágak zárszá­
madása, zármérleg-számla deczember 31-ről és az érték­
papírok jegyzéke (3.098,158 frt 74 kr. értékben) mai szá­
munk bir letési rovatában nyilvánossájí a é bocsáttattak. 
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igtatáe után S0 kr. 
HIRDETÉSEK. 

Kiadó-hivatalunk «zámára hirdetminyeiet elfogad -Bée#fcr„ ; Hla l%l 

t tein »S VoglíT WallfischsasBe Nr. 10, MOMC R. SeUerrtatt* N r . , , 
Oppelik A. WollieUe Nr. 22. 

w-
'-: \~~yj 

^ 
K i * 
?st 

m > a 

2*3 

Csász. kir. szabadalm. általános biztosító-társaság (Assicnrazioni Generáli) Triestben 
Negyvenhatodik számadás A az 1877-ik évre az életbiztosítás kivételével valamennyi üzleteket átölelve. 

a ) T ü z b i z t o s i t á s i á g a z a t . 
Dijtartalék-átvitel az 1876 deczember 31-én folyó biztosítások titán. 
lS77-ben kötött biztositások után a befolyt dijak a vissztörlés le-vonásával 

Korábbi években a kötött biztosításokért befolyt dijak 2.4*1,290 K f f i k r . 
Levonva a vissztörlesztett és hátralévő dijakat 313,381 » 24 » 
Az óv folytán bevétetett ~. *-

VisszbiztositáBi dijak ... ... ... ~ _. — -~ ... ... — ~- — — — 

Levonva az 1877 deczember 31-én folyó biztositások díjtartalékát ... 
Az év tiszta díjösszege — -— 

Kártérítések az év folytában a visszbiztositók részének levonásával ... ... 
Az 1877 deczember 31-én függő károk tartaükja, a visszbiztositók részének 

levonásával -

Leszámítva az 1876 deczember 3i-én még folyóvá tett kártavtaíékot 
Marad 

Provisió, adó és kiadás _ 
Nyereség 

311858407 

524649306 
1661156aí 
3585337 áí 
141154395 

236530-203 

SmitiSS 
2871770 
349224 

2522545 
1004561 

1-2 

b ) T e n g e r i é s s z á l l i t m á n y - M z t o s i t á s i á g a z a t . 
i>ijtartalék-átvitel az 1876 deczember 31-én folyó biztositások után 
1877-ben kötött biztositások után befolyt dijak a vissztöriesztés levonásával ... 

Visszbiztositási dijak 

Levonva az 1877 deczember 31-én folyó biztositások díjtartalékát 
Az év tiszta díjösszege 

Levonva az év folytán kifizetett kártérítéseket a visszbiztositók részének 
levonásával 

Az 1877 deczember 31-én függő károk tartalékja, a visszbiztositók részének 
levonásával 

Leazámitva az 1876 deczember 31-én még folyóvá tett kártartalékot 
Marad 

Provisió, adó és kiadás 
Tiszteséi.' 

c ) J ó g k á r - M z t o s i t á s i á g a z a t . 
1877-ben kötött biztositások után befolyt dijak a vissztöriesztés levonásával ... 

Levonva a visszbiztositási dijakat 
Marad 

Az év folytán kifizetett kártérítések, a visszbiztositók részének levonásával 
Tartaléka az 1877 deczember 31-én folyósított károknak 

Provisió, adó és kiadás . 
Kygasgég 

a ) É l e t b i z t o s í t á s o k h a l á l e s e t é r e . 
1876-ról átvitt díjtartalék 
A díjtartalék kamatja 4'Vo ._ 
Dijak és illetékek 
A bevétel és kiadás közötti különbözet kamatja 

931 haláleset kifizetése . 
Függő károk tartalékja, 1878-rai átvitelre „ 

Leszámítva az 1876-ból átvitt kártartalékot 

Leszámítva a visszbiztositók részét „ ... „ . ... „ 

Visszatérítés és visszavásárlások ristornált 4.461,224 írt 23 kr. töke és 5,054 frt 
60 kr. járadék után 

Yisrtzbiztositási dijak 1.435,328 frt 98 kr. visszbiztositott összegre 
1878-ra átviendő dijtart. 45.755,753 frt 16 kr. bizt. tőke és 58.263 frt 70 kr. 

járadék után 20,715 barczára „. 8.249.216 frt 22 kr. 
leszámítva a visszbiztositók részét 1S8.72Q i> 90 » 

A biztosítottak nyereményrésze az 1878. mérleg szerint 
Ügynöki dijak 
Orvosi tiszteletdijak „ 
Kezelési és leszámítolási költségek -

Nyereség 

frt kr 

478470Í57 
_ 1 3 U 3 7 2 
344035 5? 
5123317 

40697252 

169770 
576743 
151412 
42533033 
5719513 

163080875 
245473Í30 

111657649 
403250 

112060899 
21653625 

frt kr 
139614475 

217379328 
35699380;? 

352710688 
42831 13 
frt Iki 
9863151 

292800 
"391431 71 

48252546 

a ) T ő k é k u t á n i j ö v e d e l e m . 
A tőkék kamatja és jövedelme -
Levonva a kamattartozásokat .. -

Kamat-átvitel az életbiztosítás felosztandó nyereményrésze után 
» a tontin-osztályok után 
. a hivatalnokok nyugdíjpénztára után 
• a halál esetére való biztositások után, B S . mérleg 

a) halálesetre 
b) feltétlen életjáradékra 
c) megérési biztositások és elhalasztott életjáradékokra 

frt 
723 

80000 
42831 
48190 

180233 
102956 

28965 I 78 

13853*345 

133714524 

frt kr 
775062270 
31002491 

192122674 
312852 

105280493 
16897251 

1221777 
207830 

U 
45 

101394699 
2508684 

15 

430111 
48948 

8110495 
85536 85 
107504 
12911 
169364 

9985002í 

995173270 

b ) N y e r e s é g - é s v e s z t e s é g - s z á m l a 1 8 7 7 . 
Nyeremény-átvitel 1876-ról 
Kétes követelések tartalékának átvitele 
Nyereség a tüzbiztositási ágazatból -

* a jégkárbiztositási ágazatból • 
» a jelzálogi ágazatból 
» a tőkék jövedelméből 
* nyilvános papírok után az l i77 deczember 31 -ki árkelet 

szerint 
Veszteség behajthatlan künlevöségekböl 
Kétes követelések tartalékja 
Veszteség a tengeri és szállítmányi biztosításból 
Veszteség a Duevillei birtok eladásából 
Tartalék az ezüstben fizetett osztalék számára 
Veszteség a H . mérlegből. Életbiztosítás — — 

Nyereség 
Levonva: A részvényeseknek járó kamatot 29 frt'40 krjával. 4000 részvény után 

Marad nyereményül 
Ebből leszámítandó az alapszabály szerint : 

a) a nyei-emény-tartalékia 109.213.76 frt 10»/o-ja 
levonva az 1867-ki marad 72339 » 

27708 | 01 
80000 | — 
91093 ' 75 
12268 ! 86 
25000 I -^« 
21016 I (jg 

b) az igazgatóság jutaléka 12 százalék 
108.490,37 frt 

s továbbá a hivatalnokok jutaléka 2°/o-ja ... 
levonva az 1876-ki maradékot 

85.345,88 frt 
723.39 . 

T r i e s t , 1878 j ú n i u s 24 . 
S z é t o s z t h a t ó n y e r e s é g ... 

19710 
16227 25 
730913 
8073 29 

31315343 
73268 13 

19743662 

48390047 

25708671 

10849 4 
1301884 

71862094 

61566494 
102936 — 

8534588 I 
1692-44 

83653144 

Az „Assecurazione Generáli" 
Blasiao Levi, 6. Morpurgo, I. Pesaro Maurogonato, Amb. diS. Balli. 

A főtitkár: HL BeSSO. 
b ) F e l t é t l e n é l e t j á r a d é k o k . 

Átvitel az 1876-ki életjáradék-alapból 
Az életjáradékalap kamatja 5 % 
Befizetett tőkék és illetékek 44 uj életjáradék-szerződés után 
Kifizetett életjáradékok 
Bárcza-visszavásárlás 
Provisió és költség 
Kamattartozások a bevétel és kiadás közötti különzék után 
1878-ra átviendő tartalék 218,594 frt 02 kr. bizt. évi életjáradék után 688 

barczára  
Veszteség 

c ) B i z t o s i t á s o k a m e g é r é s e s e t é r e . 
az elhaasztott életjáradékok hozzászámitá'.-ával. 

A tartalék-alap átvitele 1876-ból ... 
A » » kamatjai 5°/o 
Dijak és illetékek 
A bevétel és kiadás közötti különbözet kamatjai 
Kifiz-.tett esedékes tőkék 
Megszüntetések, visszavásárlások és visszaadott dijak 
1878-ra átviendő díjtartalék 11.765,610 frt 79 kr. biztosított töke és 13,451 frt 

98 kr. évi járadék, 7549 bárcza után 
Fiovísio és költség 

d ) A B . m é r l e g n y e r e s é g - é s v e s z t e s é g - s z á m l á j a . 
Nyereség az a) halálesetrei életbiztosítások 
Veszteség b) életjáradékokbó 

• c) biztositások megérés esetére és az elhalasztott életjáradékok 
Veszteségül mutatkozik  

1465362i55| 1643067 5C 
7326813 

106436821 
22709031| 

30274 
1628971 
3064 m 

146496898 1697055!6Í 
519881; 

39457063 
197285321 
493038751 

1513 
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VAGYON. 

1. A részvényesek biztosított adós-levelei — . - . _ — . — . _ . „ . . . „ _ . . . _ 
2. Váiosi telkek ; 
3 . Mezőgazdasági birtokok Olaszországban 6729 hektárnyi összes terület 
4. Kölcsönök életbiztosítási ivekre 

Aktív életjáradékok és jelzálog által biztosított a biztosítottak halálakor 
felveendő tőkék költségei „ 

Ő. Kamatozó jelzálogoaltott tőkék az osztrák-magyar államban, a zálogosztályé 
kizárásával (alap. szab. 1. rósz e) betű.) „ „ 

6. Kamatozó j elzálogosít ott tőkék fekvőségekre Olaszországban a fönti zálog­
osztályé kizárásával 

7. Kölcsönök letéteményezett állampapírok, kereskedelmi és'ipar-rész vényekre 
8. Értékpapírok, ipar- és kereskedelmi részvények, jegyzék szerint {A. mel­

léklet) „ . ...' „ „ 
9. Váltók a tárczában, különféle helyeken fizetendő -

10. Előlegek a jelzálog-osztály részére 
11. Mezőgazdasági, deczember 31-én még eladatlan termesztményei a társulat­

nak olaszországi birtokairól ... ™ 
12. Különféle bankok és hitelintézeteknél folyó számlában letéteményezett pén­

zek kamattal ••* 
13. Pénzkészlet a társulat triesti és velenczei igazgatósági pénztáraiban „ . „ 
14. Ugyanaz az ügynökségek pénztáraiban , „ . _ „ . 
15. Saldo visszbiztositók számláiból « _ M ... 
16. Saldo a társaság 4199. ügynöksége felügyelőségei számláiból - . « ~. „ 
17. órához kötött életbiztosítási jutalékok ... ™ „ 
i á . Adósok különféle czimekért _ ... .„ 
19. Butorozat az intézet -valamennyi irodáiban, ezégek, papír és nyomtatványok 

raktáraiban ... ... — — ... ... ,~ ... ~ „ ... 

20. Deczember 31-én érvénybe lépő jutalék-ivek és későbbi években behajtandó 
jutalékok _ . _ _. — ~- _ . ... -

Iroda Budapesten: az intézet házában, Dorottya-utcza 10 

O s z t r á k é r t é k b e n 

írt kr frt 

154547214 

8011576 

2940000 
376929307 2. 
297302394 

162Ö587j90 

2388944-07 

483915173 
37307230 

3018158|74 
103321234 
369687J61 

14946590 

62449499 
119492134 
171896118 
278176|07 

119111804 
70476114 I 
871484:40 ló 

1182-2452 
3284000 28 

U466002S6 

Törzstöke 
Az A - leszámolás nyeremény-tartalékja 

Ugyanaz, B - leszámolásnál 
Bendelkezésre álló rendkívüli nyeremény-tartalék 
Tartalék bejelentett, de deczember 31-ig még folyóvá nem vált káresetekre 

a) tüzbiztositási ágazatra 
b) tengeri és szállítási biztosítási ágazatra 
c) jégkár elleni biztosítási ágazatra 
d) életbiztosítási ágazatra 

Jutaléktartalék az A., leszámolás még 1877 decz. 31-én folyó biztosítására 
a) tűzbiztosításra , 
b) tengeri és szállítási biztosításra ... 

Jutaléktartalék a B . leszámolás még 1877 decz. 31-én folyó biztosítására 
a) halálesetre 
b) a feltétlen életjáradékra 
c) megélési esetre és elhalasztott járadékokra 

Osztalék-alap az életbiztosításra nyeremény-osztalék kai 
A két életintézeti osztály vagyona kamatbiztositással 
Ugyanaz a hivatalnokok nyugdíj-pénztáránál „ . 
Saldo a végbiztositók számlájából „ . 
Saldo az intézet ügynökségeinek számláiból .„ „ ... 
Különféle hitelezők ... „ „ . m . 
Tartalékalap kétes követelésekért _ „ _ 
Rendes osztalék a részvényesek számára ... ._ „ 

Felülosztalék . 
A két igazgatóság tantiémjei 
A hivatalnokok alapszabályszeru jutalmazásai ... 
Nyeremény-fölösleg az 1878-ki átvitelhez ™ 

Jutalékivek és későbbi években behajtandó jutalékok ... 

A csász. kir. szabadalm. Assicurazioni Generáli magyarországi főügynöksége: 
EUenberge r , K r e l l w i t z , R ó t t . 
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Cs. t szabad, által, biztosító-társaság (Assicnrazioni Generáli) 
T r i e s t b e n . 

^melléklet. Állami és nyilvános papirok. 
1877 d e c z e m b e r 3 1 . 

A z é r t é k p a p í r o k m e g n e v e z é s e 

A bécsi nemzeti bank zálog- |317 drb 1000 írtjával 
levelei ( 71 

Az intézet jelzálogosztályi zá- f 16 
lo ;levele \ 6 

Cseh jelzálogbanki záloglevél í 30 

Osztrák földhitelintézeti zálog­
levél 

Osztrák államjószági záloglevél 
Orosz jelzálogbanki záloglevél 
Az olanz uradalmak kötelezv. 
A rom. föld. köt. 10% P. 25000 
Els. kőtv. a cseh ny. pályának 

« Ferenez Józs. pály. 
« Férd. cs. ész. p. 1866, 
« Rudolf pályának ... 
* Osztr. lom. ol. d. p. 
« Ész.-nyug. pályának 
« Férd. esász 
« Ész. pálya 
« Albrecht pálya 

Kötelezvényei az olasz d. pály, 
Jónyai 
Az osztr. államadósság bankj. 

Osztr. államadós. kötv. ez.-ben 

1860-ki osztrák köles, sorsjegy 
1860-ki i i i 
1839-ki « i • 
1854-ki i fi « 
1864-ki « fi « 
Magyar aranykölcsön 
A bécsvár. közkölcsön kötv. 

« sorsjáték közkölcsön 
Triesztv. kölcsönkötv. 1865 okt. 
Prágaváros kölcsönkötvény ... 
Nápoly sorsjátékkal 150 frt ... 
Elsobbs. kötv. ált . osztr. gázt. 
Els. kötv. Trieszti Volksb. ges. 
A trieszti ker. banknak részv. 

\ 3 
174-2 

1 
15 

Ír. 

5000 
« lOOtal.-val 
« 1000 
« 1000 írtjával 
« 5000 
« 1000 
. 100 
. 120 
« 150 
« 20452'/* 
6300 

126 drl) 300 írtjával 
349 

25 
201 

1032 
113 

77 
66 

309 
1 

960 
22 

/107 
í 6 
I 69 

41 
36 
15 
6 

63 
1 

400 
1115 
| 23 

11 
118 
10 

1 
16 
10 

354V2 

Dunaszab. kölcsön sorsjegy ... 1472 < 
A trieszti Baubank részv 131 < 
Hitelsorsjegy 10 < 
Dunagözliajózási sorsjegy 251 i 
Windischgraetz sorsjegy 2 < 
Como-járadékjegy 120 < 
Gráczi ezukorfinomitó részv 3V^* 
Societa dalin, részv 6 < 
Trieszti Volksbank részv 40 t 
Orosz jelzálogbank záloglevele 

200 
1000 i 
300 
200 i 
200 
900 
300 
100 i 
300 
202'/" ' 
202Va i 

1000 i 
100 i 

1000 i 
100 i 
500 i 
100 i 
250 i 
250 ( 
100 i 
500 ( 

1000 i 
100 . 
100 < 
100 i 

1000 . 
60.75 . 

200 i 
100 i 

i 500 i 

100 i 
100 i 
100 . 
105 . 
20 • 
14-70 « 

400 « 
230 > 
50 • 

1000 
i s s ; e s e n a közp. igazgat6ságnaT~Triesztben letéve :jit2ii:ii)j^) 1.1 
^^•(MontePasenidiSaini-t jelz.ktv. 143 drb 500tal.-val 1. 7151 

4 

3 4jjNápolyi bank jelz. kötv 52 
E=* -£ jS Hpirito jelz. társ. részjegy ... 620 
HÍ "" |ABolognai takarékpénzt. íészj. 54 
•"•• Déli vasúti bon 5 

É ̂  Olasz járadék 10 
1866-ki kölcsönkötv. 211,400 o.l . 38 
Els. kötvény az egyh. javakra 51 
Az 1859. velenczei kölcsön ... 20 
A Rothschild-járadék részjegye 140 
A Blount « « 1 
1866. évi olasz díj kölcsön- talon 300 
Florenczvár. sorsj. köles, részletj. 28 
Mira * : _ . « « i 40 
Részj. az 1854. é. milánói köles.-b. 4 
S, Dona és Musili közs. köles, rltj.25 
A Cirié vasp.-társ. részv 60 

H Dohány-jov. kötv 39 
Velenczei bank-részv. 200 
Cavour-csatorna-részvény 130 
A Mirano malomtárs- első kötv. 75 
Összesen e velenczei u a z í 

1 - 4 * 

3 | 

ii 

509 
500 

« 500 
« 500 
« verseh 

1000 
500 

250 
500 
432 
200 
650 
500 
250 
500 
300 

6 7 2 0 0 0 - 97195 o/o 658224 — 

100-

2300— 10425 
209040 

150 
3067,88 
3766:50 
378001— 
6980tí— 
2500O 
60300J 
208600 
22600 

120000— 10590' 

300 
194400 
4455 

107600— 6240»/o 

73100— 6581 

117300 

147200 
13100 
1000 
26355 

40 
1764 
1400 
1380 
2000 
2000 

7000 
20000 — 
172840 
5000J 
15000! 
19500 
50000 
65000! 
22500! 

aagnál letéve: 1.180882302 

Valódi ár 

140:25 db 
134!40i « 
243:90l « 

92;—o/o 
92! 
8575 

247 

25 111 
121 
294 
109 
133 7£ 
9125 

9625 

87!50 
106 — 
10450 

5205 
99'—o/o 
40|— 

517;50db 

db 

405— « 
436— « 
409— « 
430— . 
561 —: « 

8 0 - o / c 
3275: 
97 — 

113 — 
490 — 
290 — 

1 1 4 0 0 -

4151250 

2397.75 

127080 

204 
100176 

5439 

48099 80 

75 

112901 

1.1510877;15 
i 43.90Í— 

ft 2434883 68 

66327506 
309815874 

Csépiégépek t i s z t í t á s s a l , 2 , 3 é s 4 v o n ó ­

á l l a t r a , e r ő s e k , m u n k a k é p e ­
s e k é s o l c s ó k . 

r C Á n l á L o r Ő n o l r a f 1 é s 2 v o n ó - á l l a t r a , s z á l -
v 9 v | U U g C p U a C l m a r á z ó v a l é s r á z ó - r o s t á -

v a l k e z e s s é g é s p r ó b a - i d ő m e l l e t t s z á l l í t u n k . 

Díjmentes vaautí szállítás. 
Szilárd ügynökök kerestetnek. 

Mayfarth F. és Társa gépgyára 
M. in. Frankfur tban . 

»« 
A Tranklin-Tirsulat 

magyar irodalmi intézet kiadd 
$ában Budapesten (IV. egyetem-
uteta 4. st.) megjelent és minden 

könyvárusnál kapható i 

REGÉNY. 
Irta 

J Ó K A I M Ó R 
Negyedik kiadá<. 

Három csinos angol vá­
szonkötetbe kötve 6 fit 40. 

KÁRE4THYZ0LM. 
REGÉNY. 

Irta 
J Ó K A I M O R. 

Negyedik kiadás. 
Három csinos angol vá­
szonkötetbe kötve 6 frt 40. 

A rifl jó íi 
REGÉNY. 

I r t a 

J Ó K A I M Ó R . 

N e g y e d i k k i a d á s . 

H á r o m c s i n o s a n g o l v á ­
s z o n k ö t e t b e k ö t v e 6 f r t 4 0 . 

A NÉVTELENEK. 
Elbeszélések és rajzok. 

I r t a 
B e O t h y Z s o l t . 

T a r t a l m a : A z s e b r á k . — 
A z e c s e t . — A j ö t t - m e n t . 

- E s z t e r . — P ó k h á l ó k . 

Ára flizve f r t 2 0 kr . 

KISFALUDY SÁNDOR. 

HIHIFI SZERELMEI 
M á s o d i k k i a d á s . 

A költő arczképével. 
(382 lap, 16 rét,) — Nyomt. 
papiron, fűzve 80 kr. Ve-
linpapiron, fűzve 1 frt 20 

kr., kötve 2 frt. 

TARKA KEPÉK 
Toldj tantól. 

^V r a j z o k J a n k ó t ó l . 
T a r t a l o m : 

E g y garzon k a r á c s o n y . 
A mi t a nők k ö v e t e l n e k . 
A z é r tekezés . 
A fe lo lvasás . 
A ki t h á z a s í t a n a k . 
A hollófürt é s a z a r a n y h a j . 
La ikus e lmé lkedések a m ű v é ­

szet szülőfö ldén . 
Kiry t é l b e n m a r a d t k é p t ö r t é n e t e . 
Ára képem borítékban fQ*9 

•4 forint. 

BOR-HORDÓKáT 
s a j á t h o r d ó g y á r u k b ó l a j á n l a n a k 

G R U N W A L D & O O J M I * . 
#zeszfin4iniitó-ff!/ár Budapesten. 4ö41 

I r o d a : A k a d e m l a - n t c z a . — G y á r : Ú j p e s t i u t . 

FERENCZ JÓZSEF 
KESERÜVIZ-FORRÁS 

legtartalomdúsabb és leghatásosabb budai keserűvíz. 
K a p h a t ó m i n d e n g y ó g y t á r b a n é s f ü s z e r k e r e s k e d é s b e n . 

R e n d e s a d a g : e g y f é l b o r o s p o h á r r a l . 4 4 2 8 , b 

Harkányi gyógyfürdő 
M a g y a r o r s z á g B a r a n y a m e g y é b e n 

M o h á e s - p é o s - b a r c s i v a s ú t P é c s é s V i l l á n y á l l o ­
m á s a i k ö z e l é b e n . 

Fürdő-évad május hó 1-tól sept. hó 30-ig. 

50 R. íoku természetes meleg artézi for­
rás, kénes hévriz kitűnő gyógyhatássaL 

P o s t a , t s i ^ i i - d i i . 4523 
Minden bővebb tndósitással készséggel szolgál 

a fürdő-igazgatóság. 

Kopaszság el len. 
s haj r.szüléae • k o r p a k é j zbáés m e ^ c i t l á s i r s > 
n s p o n k i n t b e é r k e z ő b izony í tványok és kö«zön« 
i ra tok t a n ú s á g a a se r in t egyedü l és kis&róUg h a 

t i s o s a 

tannin-olaj dr. Moras-tól. 
H a t á s a v a l ó b a n csodás , m e r t n e m csak a nevezet t 
b a j o k a t t i v o l i t j s e l , h a n e m a t u d o m á n y a l a p t . t e -

lei s z e r i n t a h a j n a k szükséges erőtel jes t á p a n y a g o k b ó l ö s s z e i l l i t r a , 
m i n d e n b e t e g h a j a t u j é le t re hoz, s »ha j növését bá inn la tosan e lőmozdí t j a 

E z e n e r e d m é n y d ú s h a t á s t s z á m t a l a n b i z o n y í t v á n ? 
h i r d e t i . — A t ö b b i k ö z ü l á l l j o n i t t a k ö v e t k e z ő : 

, É n is m e g a d o m d r . H o r a s m o n i n o l a j á n a k a megi l l e tő dicsé­
retet , nén i c s ak a h a j k ihu l l á sá t és a k o r p a k é p z ö d é s t s zün te t t e m e g n á 
l a m , h a n e m n j , erőtel jes ba jnövés t i s idéze t t e lő . " 4536 

B e c s . A n d r á s s y . 
Kapható Dvegenkint 2 é s 1 írtért Budapesten Törlik József grónszar isznél 

k l r á l j u t c u 7 . - H a t á r o z o t t a n dr. MorwUnain-olaja kérandf. " " 

Vadász Ferenez özv. utóda 
i l l a t s z e r t á r á b a n a „ r i r á g k i r á l y n é h o z " 

Budapest korenaherezeg-uteza 2-ik szám, párisi ház, 
a legújabb franczia illatok kaphatók, u. m. : 

BOUQUET O ü PLEVNA, egy üveggel 3 frt. 
BOUQTJET OU PATRIOTE, egy üveggel 3 frt. 

E k e t t ő a l e g ú j a b b , l e g e l e g á n s a b b , l e g k e d v e l ­

t e b b é s l e g p n s z t i t h a t l a n a b b d i v a t o s i l l a t s z e r . 

{ r Í í M V i ' 7 l í L í l L 7 t ; i v * n a t r a m e g k ü l d e t n e k , é s v i d é k i 
ü l j " g J I Í C E C I I m e g r e n d e l é s e k a z o n n a l é s j p o n t o s a n 

t e l j e s i t t e t n e k . 4 6 4 2 

IEEICHAKD és TÁRSA 
vasbutor-gyárainak főraktára Magyarország számára 

egyedül és kizárólag 

SGHUK N. 
n i . k . u d v . s z á l l i t ó n á l 

Budapest , k i rá ly-uteza 1, s z á m , 
l é t e z i k , h o l f o l y t o n g a z d a g 

f e l s z e r e l é s v a n m é r s é k e l t 

e r e d e t i g y á r i á r a k m e l ­

l e t t m i n d e n n e m ű s z i l á r d , 

t ű z b e n d o l g o z o t t b ú t o ­

r o k b ó l t e t s z é s s z e r i n t i v á ­

l a s z t á s c z é l j á b ó l k é s z l e t -

4 6 5 7 b e n . 

Rajzok és árjegy­
zékek ingyen. 

lartiny F. fl. és Fia 
Budapest, IV., váezi-uteza 17. 

A j á n l j a a t . e z . u r a s á g o k n a k j ó l fölszerelt r a k t á ­
r á t : s a j á t k é s z i t m ó n y u T Á J T -

dohány- s szirarpipáit, 
v a l a m i n t b a a d e n i s t ö ­

r ö k m e g g y - f a 

csibukszárait 
• legolcsóbb árak 

m e l l e t t . 
S z ó - v a g y l e v é l b e l i m e g ­
r e n d e l é s e k b á r m i l y CI Í -

mer, monogramra vagy 
m á s j e l v é n y e k k e l a z e l ­

i s m e r t j ó k é s z í t é s i m o d o r b a n e s z k ö z ö l t e t n e k . 

Kívánatra árjegyzékek franco szállíttatnak. 

SGHUK N. 
magyar kir. szab. udvari 

súly- és mérleg-gyára 
BUDAPESTEN 

ajánlja elismert jellességű készítményeit 
t i z e d - é s s z á z a d - m é r l e g e k b e n , á l l a t m é r l e g e k - , s e r p e ­
n y ő k - é s r n d a k b a n , m é t e r ű r - f o l y a d é k - é s h o s s z m é r t é ­
k e k b e n f ábó l , v a s é s f é m b ő l , v a l a m i n t m i n d e n l é t e z ő s ó l y s e -
miiekböl vas-, sárgaréz- és alpaccából a legolcsóbb árak mellett. 
Gyár: király-uteza 92. sz. — Raktár: király-irtcza I. sz. 

íMT árjegyzékek ingyen. "W& 4654 



84 VASÁRNAPI ÜJSAG. 30. BZÁM. 1878. x iv . ÍVF0LT4«, 

mm LIPOT 
es. kir. udvari és liadscreg-revolvcr- és fegyver-gyártó 

fő-raktára Magyarország számára, 
e l i smert j e l e s s é g ü gyár tmánya ira nézve , ú g y m i n t : í s e b -
revolverek, vadász és czél-fegyverekre, minden rendszerben, 
vadász-eszközök, valamint minden nemű fényűzési fegy­
verek és fölszerelésekre, a t. katonatisztek számára revol­
verek és fényes fegyverekre előírás szerint a legolcsóbb 

eredet i gyár i árakon s 

a leggazdagabb választékban 
egyedül és k izáró lag a köve tkező h e l y e n létezik : 

SCHUK N., 
m. kir. udvari szállító. 

Budapest, király-utcza 1-ső szám. 
R a j z o k e s á r j e g y z é k e k i n g y e n . 4655 

Idényi czikkek. 
|Raktár (nagyban és ecyenkénti 

szilárd készülékek, or­
vosoktól sokszor rendeli 
otthon olcsón és folyton 
frissen készíthető kelle­
mes üditö szódavíznek 
frt 7, 8, 9, 10, 12. l-t Anyák 

Liter >/•• 1, l'/t, !"/«. 2. 3, 
llegjobb szóda és borkő Vh f°nt 
|frt !.—, 10, 20, 30 kr. Japáni 

összehajtható legyező. 
|«5 kr. angol kelme nyári kalap. 
| H f t l á « 2 k e M ó U e k utasítás­

sal, Bambus halász­
ibot kihuzh. frt 1.40, 

kerékkel frt 7—14 
I horogeszköz 10—90 krig, csaló-
Ikalegyek, tuczat 30 kr., hálók, 

horgok, alaphorogzsinor. 
I F a é v i al tjj^n utasítással, ön' 
I működő frt 9,12,14, 18, hajtó-
I val frt 9.50, 14.50, 21, amerikai 
I habverő frt 1.50, légymentö-
I sodrony-borit. 40, 50, 60,80 kr. 
I légyfogóüveg fehér, kék 30., 
140 kr. Csapos üveg-dugó 75 kr., 
Icsepfogó borüvegdugó f!0 kr., 
Ikristalgombos duííasz 20 kr., 
I kerti szélgyertyatartó 1 frt., 
I szénvasaló 4 frt, Lang-féle ta-
[karéki gyorsfőzó frt 2.50, 2.75, 
|S.—, dugóemelö erősen duga-
I szolt üvegekhez frt 1.—, 1.30, 

1.90, 2.15. 
IFügsö á g y táskában gyer-

!

meknek frt 2.75, 
megnötnek sza­
badban frt 4.50, 
fi.50, léczczel frt 

MtSO. 
I F é r c e i r t ő n o r - s z é t f ú r ó 
150 kr., porok 30, 50, 75 kr. 
I amerikai önműködő egérfogó 
195 kr., tyúkszemráspoly 30kr., 
[tyúkszemkarik. tucz. 24, 60 kr. 
| Wrl ireber tanár teljes torna-

/ \ 1 | i reszközeiisko-
ÍÍL\ i&\ / „ f i á v a l frt 14.50, 

tornagolyók 
kilo 3C kr., 

egyes torna­
eszköz iskoláknak. 

• mindennemű czikk 
személyes oltalomra, 

Iházi használatra, beteg npo-
llásra. felöltők és köpenyek 
lesuklóval frt 7.50, 9.—, 10.—, 
|t».—, 17.—, légpárna frt 4.20, 

[7.—, allövet és női fecskendők j 
Ifrt l.so, 2.—, 2.40, 3.50, dob. 
ban szivattyús Clisoir frt 3.50 ] 
ágybetétek gvermek és beteg 
ágvasnak frt" —.70, 1.35, í.'8 

" uszóövek frt 5.40, 8.— 
figyeLiiébe! Táplál. 

üveg, a gyermekajkak | 
nyomása által működ 

nek 1.20. Ösmert angol fog , 
gyöngy fogzó gyermeknek 3 . -
gyermekkocsi födéllel ft. 12.50 
L o v a g l ó - n y e r g e k ango 

disznóbőr frt 15—35 
kettős kantár ft 4.8< | 
10 frtig, kengyelszi. 

I».frt 2.50—3.50, ter I 
"*"helö frt 2.20, 3.60 

izzasztó frt 3—5, kengyelvat 
frt 1.60, 3.50 zabla frt 1.80 
3.75, lóvesszö Kinoceros 70 kr 

frt 1.20, 7.— 
Belövőtt biztonsági r e v o l v e i I 

25tölténynyelS-ai | 
nagyság frt 5, 7 
9, vésett 7, 9, 11 
rőv. középen gyu 

ló Buldog-revolver frt 13,15,17 I 
L i g n i i m Mnnctum - c o l y o 

frt 1.40—4, kuglizó 
báb frt 2.25, 2.50 I 
angol Croquetjátél) 
frt 18, karikajáték 
botokkal tucz. ft 1.60 

nővénygyüjtö szelencze ft 1.20 
1.50, 2.—, gumilabdák, kivilá 
gitási lámpások és baliónok 
kerti ünnepélyeknél 20, 30, 40 f 

90 kr. 
R n h a k l m é l ő t e k e r c s e l i 

frt 5.75, tartói | 
szilárd utl bő­
rönd,kézi táska 
válba függeszt­
hető táska, an­

gol plaidszij 90 kr., czélszerii 
berendezett utiszekrény, pohái 

bőrtokban 1 frt stb. 
Órát igazító lapos z a e b n a n -

o r a frt 1.—, uti köl-
tfióra 5.50, uj kényel­
mes szoba-vizzuhanv | 
1.50. időmutatóház két ] 
alakkal 2.—, kapuci­
nus 4D kr., oosmopollt | 

csatornás vadászpipa frt 1.-
1.30. 

K e r t i f»-c»kcii<l« tűzvész-1 
nél is minden kádban hasz-1 

nálható frt 10, 14, 17, 11. 

Kertész Tódornál 
Megrendelhető 

I t n d a p e a t , 
Dorottya-utca* S. 

A nagy tűzvész Lincolnban, 
mely az „Első angol britania-ezüst-gyári társaság- összes 
gyári helyiségeit, gépezeteit stb. alupjokban elpusztitá, kenys eri'i 
a nevezeit társaságot, miután az óriási vállalat Helyreállítása telje 
sHhrirtlen áldozatokba kerülne, annak teljes feloszlatását esz­
közölni Gyor= fe számolás c/éljából a tűztől megmentett áruk egy 
nagy része a szükséges helyi-ége hiánya uiiait az alólirt raktár­
nak lett átadva azon megbízással, miszerint azt bármely áron el­
árusítsa, vagy jobban in udva, majdnem 

elaj ándékozz a. 
Csupán | | T f r t ti.95 "?PE mint a puszta munka­
bérnek is alig felét ki'evö összegért, mindenki megkaphatja az 
alábbi tárgy-kat a legfinomabb legjelesebb brilaiiia-ezttslböl, 
az egyedü i fémből, a mely min >ig fehér marad, s a valódi ezüsttől, 
még 20 év múlva sem különböztethető meg, mi iránt kezességet 

is vállalunk. 
6 db. igen finom tri'ania-ezüst asztali kés, angoi aczélpengével; 
6 db. valódi angol britania ezüst villa, legfinomabb, legnehezebb 

minőség; 
6 db. tömör b itania-ezüst evőkanál; 
6 db. legfinomabb britania-ezü-t kávéskanál; 
1 db. tömör britania-ezüst tejszedö kanál; 
1 db. nehéz britania-ezüst levesszedö kanéi, legjobb minőség; 
2 db. igen hatásos britania-ezüst asztali terem-gyertyatartó ; 
3 dt>. legfinomabb britania-ezüst tojásos pohárka; 
1 db. szép britania-ezüst bors- vagy ezukorhintö ; 
1 db. tinóm britania-ezüst téaszűró. 
ói darab 

Valamennyi itten felsorolt 33 darab kiválóan jeles britania-
ezOot tárgynak ára együttvéve csupán f r t O.Oő, és megren­
delhető a következő helyen: 
E l s ő a n g o l b r i t a n i a - e z ü s t á r ú - r a k t á r 

B é c s , S t a d t , L a n r e n z e r b e r g 4 . 
Miután e czikkek a becsi piaezon a legrohamosab > ke 
le nek örvendenek, vidéki megrendelé ek (utánvét vagy 

az összeg előzetes beküldése mellett) csak nagyon rövid ideig vé­
tethetnek tekintetbe. 4634 

Zászlóárjegyzék a választásokra. 
Alulirt ajánlja egy harmad század óta fennálló a m 
ében egyetlen 

zászló-gyárát 
az országgyűlési képviselő választások küszöbön léte alkal­
mából ; készít finom kasmírból választási zászlókat, melyek 
nyéllel, rojttal, bojtokkal s tetszés szerinti felírással lát­
tatnak el, következő árakon: 

rőf hosszú kasmirzászlót —.50 oszt. ért. írtért 
—.70 » » J» 
—.90 • » u 

1.50 a » t> 
2.50 » » ., 
4.— » u 1, 

5 . - » V 1 

7 . - » S » 
9.— » H » 

13.— • a t> 
1 8 . - » 11 

Fehér Miklós 
egyedüli vezérügynöke J o h n B a k e r , B . K i t t m e r és E d w . 
H n m p h r i e s legelső és legnagyobb angol szelelő, tisztító és minő­

ségi r o s t a - g y á r o s o k n a k : 
ajánlja a n. é. gazd. közönségnek az eredeti angol, — egyedül 

s csak nála kapható, — John Baker és Benj. Kittmer szóró és szelelő 
rostákat, valamint a legjelesebb qualitás árut készitő E d w . H n m ­

p h r i e s rostákat nemkülönben a legújabb és legjelesebb bármily fajta, — 5 különböző gyárostól birt, 
— f r a n c z i a v á l a s z t ó g é p e i t , konkoly, vadborsó, bükköny, zab és árpa kiválasztására. 

Iroda, raktár, kiállítási csarnok és javitó műhely: 
Bécsben, Budapesten, 

I I I . P r a g e r s t r a s s e 1 3 . « H o t e l H u n g á r i a >. Ü l l ó i - ú t 1 2 . sz. a l a t t . K ö z t e l e k . 
. A i - j e g r y z é l c e l t d í j m e n t e s e n l c i i l d e t n e l c . 46Í3 

Dintt prahtifthen $e-
btammeinjeöetofe' 
ercttn anmcu-̂ HQe-
Icgrnhcit, F r a u 

Pitii,p>rrpunu,Sii)nmrj= 
ftionifr|lr.20.Hlr.S|)iirll. 

nnb 

i » » i 
i f • » » » 
2 . . > 

? j » ' • » 
.'{ D » a 
c\ « o o 

5 Í » * 
6 » » » 

Kokárdák s választási jelvények ára 1000 <lrb 22J, 27, 36 frt. 
Bevonulás alkalmára finom k a s m í r vagy selyemzász­

lók a r a n y vagy ezüst f e l i r a t t a l vagy h ímzésse l a leg­
olcsóbb árakon. Számos megrendelést kér 4639 

Brunner Ch., 
B u d a p e s t e n v á c z i - u t e z a I S . s z . 

Thonet ház (ezelőtt Szentkirályi-féle ház 14. sz.) Nagyobb 
megrendeléseknél s készfizetéseknél lO /̂o árleengedés. 

Zászló és gyermekkocsi-gyár, játékszerek és 
raktár. 

Legújabb 

elismervény. 
A Hoff János-féle cs. k. ma­
láta - készitmény-gyár fiók­

üzletének 
Budapesten, Icnltip-uteza 

10. szám a. 
A Hoff János féle gyógy-

tápszerek (maláta-kivonat 
egészségi sör és mellczukor-
kák) , üdült mellbetegségem 
enyhülésére oly jé hatással 
VOltak, h o g y ezeket , az efféle 

b e t e g s é g b e n szenvedőknek 
mint a legjobb gyógyszert leg­
őszintébben ajánlhatom. 

Ennek következtében ké­
rek pósta-utánvét mellett 2 
üveg malátakivonat-sört és 
két zacskó mellczukorkát, 

Iminél előbb küldeni. 
Német-Szt.-Péter július 19. 
Maradok tisztelettel 

Donáth József, 
kereskedő. 

fíj^T* A r a k : " ^ j f 
ISaláta-kivonatn egészségi 

SÖr egy palaczk 60 kr. 11 pal . 
6 fit, 28 pal. 15 frt, 58 pal . 
30 frt,—v» kilo maláta-csoko­
ládé I. 2 frt 40 kr., V* kilo 
1 frt 30 kr., Vs kilo 70 kr. I I . 
Vs kilo 1 frt 60 kr., V« kilo 90 
kr., Vs 50 kr., I I I . Vs kilo 1 frt, 
V* kilo 60 kr . ; Vs kilo 35 kr. 

I Maláta-bonbon 1 zacskó 60 kr. 
30 és 15 kr. — Gyermektápláló 
malátaliszt i frt. Concentrált 
malátakivonat i üvegcse 1 frt 
vagy 60 kr. Egy kész maláti-

I fürdő 80 krba kerül. Saláta-
szappan 80, 60, 40 és 20 kr. 

! Nagyobb megrendelésnél meg-
' felelő engedmény. — A cso­
magolás legolcsóbban számít­

tatik. 

A Hoff Jiínos-fcle cs. k. ud­
vari raalíí I akészi j racny-gyár 
Bécs, I., Bráuaerslrasse 8. 

flpff János fiókja 
Budapesten: kalap - utcza 

10. szám. 

Cs. és kir. 
szabadalm. 

a maga 
nemébea 

egyet en hatása 
patkány- és egér-irtó szer. 
Kgy bácog-dobüz k a 1 frt 0 
íoboz 5 írt o. é. Valódi per-
,-ifii, minden 
rovart irtó por. 
Közvetlen szál-

i mányu , vegyileg 
ti»2ta növényk-észit 
meny, csupnn válo-
ga-'»tt,jófÁllás mel­
lett biztosan h'ifó »l-

.irészekböi összeá litva, t Ije-
»n méreií né Ik üli. mint a pólós, 
ák, bolhái*, inol 3 j házi Ift-

endk, Nvnbbngár, hane*nk 
Ntb.-ket felülmúlhat anul biz­
tosan éa teljes hatású irtószer 
gyanánt e l ismene, dobozük-
'isn, minden doboz egy szóró­

észülékkel ellá va . 1 frl 
55 kr. és 
30 kr o. é. 
Speciali-
ti is , kitű­
nően bizios 
és gyöbe-

* résen ha ó 

svábbogár (Urnám) irtó por. 
1 esomnií ára 5 0 kr. 6 csomag 
2 frt 55 kro. é. 

Teljesen méreg 
neiküli , gyors <a 

bizlos hatású 
orosz-bogárt 

(C3f't&ny-brgftr)ir-
tó pnr, dob«7ok 
bi.li (külön s oró 
kés/iiiPlikei e lát­

va), ára 1 dobo/"Hk 
1 f t és kisebb 55 \r. 
< é. 
Tel,] seri méregmen-

tes, b ztoa é̂  g\.bke-
res hatású 

niolvoht és hangyákat 
irtó por. 

E por nemcsak megóv a moly-
és haugya-kirágások ellen, ha­

nem még biztosan és gyö­
keresen ki is irtja erőka­
rokat, ha az hu • rok. szö-
nye. ek. télinthák, gy«p-
íukelmék. sziie.̂ .̂ ruU, ko­
csiba stb hintetik.Dnbo-

zokban 6. é. 1 frt 35 kr, é> 30 
kr.-jávál. 
Cs. és kir. szab. gyökeresen ható 

poloska-irtó szer, 
bútor, k száma a Egy nagy 
üvegSO kr. 6 üveg 2 frt 55 kr 
I kis üveg 30 kr, 6 üveg 1 frt 
53 kr. o. é. 

Föltilmulhatlan batásu 
poloska-irtó szesz 

falazat szamára Ketef-nel, me 
s eiésnel va y falak mázolási 
nél a featékbf, mésztie vsgy 
vakolatba keverésre ilkalmas. 

1- gy pintes üveg ára I frt, 6 
pir.tes üveg 5 frt. 1 pintes üveg 
elégséges e^y középnagyságú 
szobára. 
Elpusztithat-
lan inézga-

rujtntók. me­
lyek segélyé­
vel a rovar-, 

moly vagy 

"roszbogár-por e yformin szét 
szórható, és a legkisebli hasa­
dékokba helövelhetö. Egy da 
rab ára 5 0 kr. o. é. 

Számos megrendelést vár: 
B E I S S B - , 

magy. kir. szabad, vegyszerek gjira 
Budapest, király-utcza 46.1. «m. 

F i ó k r a k t á r : 4474 
Heyek Adolf ur fiókjában, 

Pesten, három korona-uteza 9. 

D r . L e n g i l F r i g y e s 

ny ir-lialzsaiiia 
kitűnő h'iá°a és jelenségénél fo^'va valamennyi 
szépítő- -zer kőzött az első rangot foglalja el, ét 
számoft év óra a leghitelesebb készítménynek 
bizonyul E tulajdonságod világhírt szereztek 
neki a szükségletté emellek a müveit nemzetek 
számos férfía és hö gye e íou.— Bzen 

nöyényi szépség-zománcz 
Utal megi e.lvesitett börrészletek kevés pillanat alatt vakítóan fehérek 
lesznek, a legnagyrbb simaság- és finomsággnl összekötve. Minden 
használat után majd nem ész evehetlen pikkel ek válnak el a börto, 
miáltal ezer ir:eg ezer esvén, kik e balz-.mot szakadatlanul használták. 
hova tovább minden börtisztátlanságtol, úgymint: napégés szeplur 
himlöhely, pór«enés, bnrhnlvag, ktütéiek. az arcz és orr természetien 
vörösségi-, a bö- b teges külleme, sömör stb. stb nem csak teljesen 
megszabadu tak, hai.em őrük minden évszakban azon bársony-
•zerü, fehér riignnyONNngot nyerte, mely a tökéletesen szép bőrszín-
hea megkívántatik, és a melyet e szer hasznalata által a késő aggkong 
U megőrizhetni 

E g y k o r s ó v a l , h a s z n á l a t i u t a s í t á s s a l e g y ü t t f r t 1 .50 . 
Valódi minőségben kapható Budapesten Török József yőgy-

azerésznél, király utcza 7 I'ozsoii)ban l' isztory Bódog gyógysze­
résznél, Mihály-kapu. Temesváron Tarrxay István gyógysz. ^ i n ? : 
ben Frfhstück J. L. kereskedőnél. W i W 

Kiadja é s n y o m a t j a Frankl in -Társu la t B u d a p e s t e n , egyeeem-utca 4-ik aaam 
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Beaconsfield lord fogadtatása 
Londonban. 

BÉKÉT s reményiem, tisztességes bé. 
két^hozok haza Önöknek. Ezen 
egyszerű szavakkal fejezte ki ma­

gát az angol premierminiszter, midőn 
a berlini kongresszusról visszatérve, az 
üdvözlő küldöttségeknek fogalmat akart 
nyújtani az angol politika által a keleti 
kérdésben kivívott sikerről. De ez egy­
szerű szavaknak is gyújtó hatása lőn. A 
rideg angol népet rajongó lelkesedés 
szállotta meg, midőn vezérférfia ujolag 
a büszke Albion szigetére tette lábát; 
az az arisztokratikus faj, mely nagyjai­
nak rendszerint csak holtuk után bizto­
sit egy kis helyet a Westminsterben, 
most életében jött hódolni egy férfiú­
nak, ki a világnak egykor annyira üldö­
zött fajából származva, (még nagyatyja 
is idegen gyanánt vándorolt be Nagy­
brittaniába), most Albion fiai közt legelső 
helyen áll, s kit nagygyá csak esze és jel­
leme tett. 

A „Charing-Cross" indóház téres 
helyisége már órákkal előbb telve volt 
válogatott közönséggel. Falain ott leng­
tek az összes nemzetek lobogói, s több 
mint tízezer dísznövény fényes kertté 
varázsolta a pályaudvart. Pálmák s fe­
nyőfák között tündér-szép virágok állot­
tak s a falakon rózsakoszoruk vonultak 
át. De e rózsáknál is szebb látványt 
mutatott a tenger közönség. A minisz­
terek, a parlament mindkét házáuak ki­
tűnőségei, London városa hatósága a 
Lord Majorral élén, az ország első arisz­
tokratái nejeikkel s leányaikkal, a szo­
rongásig tölték meg a helyiséget. 

Midőn a várva várt államférfi meg­
érkezett, az éljenzéseken kivül ezer és 
ezer szerető kar nyújtotta felé üdvözle­
tét. Ott volt a>lelkes Burdett-Coutts bá­
rónő, ki vagyonának egy részét áldozta 
fel s azonkívül százezreket gyűjtött a 
török sebesültek s menekültek javára, 
ott állott reszkető kezeivel az agg Sir 
Montefiore Mózes, hogy megáldja egy­
kori hitsorsosát az emberbaráti intéz-

BEACONSFIELD LORD FOGADTATÁSA LONDONBAN, 1. AZ INDÓHÁZNÁL. 2. AZ UTCZÁN. 


